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G yurics lo n d o n i k ö v e t h a z a é r k e z é sé ig  n em  tö r tén ik  
je le n tő s  lé p é s  a  vá lság  m ego ld ására

Minthogy a merénylet értelmi szerző
je bolgár emigráns, vasárnap megidéz
ték a beogradi rendőrségre Todorov

Kosztát, a jugoszláviai bolgár emigráció 
vezetőjét. Todorov az emigráció egyes 
tagjairól adott felvilágosítást.

O la s z o rs z á g  k ö lc s ö n t  a já n lo t t
K o r o s e c  s z e r in t  n e m  l e s z n e k  v á la s z t á s o k fe l  R o m á n iá n a k

Beogradból jelentik: A válság megol
dása tekintetében vasárnap nem történt 
jelentősebb lépés. Hadzsics tábornok de- 
szágnált miniszterelnök délelőtt tiz óra
kor kihallgatáson jelent meg Őfelségé
inél és 12 órakor távozott az udvarból. 
A várakozó újságíróknak kijelentette, 
hogy Gyurics londoni követ hazaérke
zéséig nem fog semmi történni.

— Mikor fog hazajönni Gyurics kö
vet?

— Hétfőn este vagy kedden — vála
szolta a deszignált miniszterelnök.

A politikai körökben még mindig tel
jes bizonytalanság uralkodik. A radiká
lis klub ülését vasárnapra összehívták 
és igen sok képviselő jelent meg a klub
helyiségben.. Formális ülést azonban nem 
tartottak, hanem csak beszélgettek a 
helyzetről. A klub tagjait felszólították, 
hogy a várható eseményekre való te
kintettel maradjanak Beogradban. So
kat beszélgettek a radikális klubban Ra
dies István magatartásáról, amellyel nin
csenek megelégedve. Ugyanígy a radi
kálisok és a demokraták köreiben elíté
lik a zagrebi sajtó magatartását is.

Hadzsics tábornok missziójának ki
látásai hétfőn és kedden fognak kiala
kulni és bár a deszignált miniszterelnök
nek igen sok nehézséggel kell megküz
denie, mégis lehetségesnek tartják, hogy 
létrejön a semleges kormány. A neutrá

Vérdijat tűztek ki a beogradi merénylő
r ■■ 0 1 ' fi__•felbujtójának kézrekeritesere

M ilc s in o v  G lig o r  b o lg á r  m e n e k ü lt  b u jta tta  fe l L á z íc s  Z s ik a  
m e r é n y lő j é t  — A m e r é n y lő  s z e m é ly a z o n o s s á g á t  m é g  m in 

d ig  n e m  á lla p íto t ta k  m e g  b iz to s a n

Beogradból jelentik: Lázics Zsika ál
lapota vasárnap kielégítő volt és a be
teget többen meglátogatták. Látogatást 
ett a közbiztonsági osztály főnökénél 
nopovies Uobrivoje közegészségügyi mi
niszter is.

A merénylő állapota már valamivel 
óbb, de a krízis még nem múlt cl és 
>cm a rendőrség, sem az orvosok senkit 
nem bocsátanak a beteghez. Emiatt

a merénylőt még kihallgatni sem
lehetett

is vasárnap mindössze egyszer adott 
i'ctjeit magáról, 12 órakor, amikor hc- 
'esen jajgatott, majd tejet és savanyú- 
özet vett magához.

A nyomozás a merénylet ügyében vál- 
ozatlan erővel folyik tovább cs valószí
nű, hogy

a rendőrség néhány napon belül 
teljesen tisztázni fogja a merénylet 

összefüggéseit.
\ merénylet azonnal a helyes irányban 
ndult meg, de

a merénylet értelmi szerzője Za- 
grebböl megszökött

beogTadi rendőrség vasárnap a követ
kező hivatalos kommünikét adta ki: 

Megállapítást nyert, hogy annak a
merényletnek, amelyet Lázics Zsika, a 
belügyminisztérium közbiztonsági osz
tályának’ 1 • __

lis kormány megalakulása elé a paraszt- 
cemokrata koalíció nem gördít semmi 
akadályt, inig a négyes koalíció tagjai 
várakozó állásponton vannak.

A horvát m iniszterjelöltek 
Beogradban

Zagrebből je'entik: Az uj kormány 
megalakításával kapcsolatban emlegetett 
miniszterjelöltek közül Silovics József 
és Sztrazsnyicski egyetemi tanárok és 
dr. Pliverics a pénzintézetek országos 
szövetségének enöke Bcogradba utaz
tak, hogy Hadzsiccsal tárgyaljanak

Korosec belügym iniszter 
nyilatkozata

Ljubljanából jelentik: Korosec Antuo 
1 eliig5 miniszter, aki részt vett a szlovén 
néppárt zsalccí népgyiilésén, az ülés 
után az újságíróknak rövid nyilatkoza
tot tett. Arra a kérdésre, hogy milyen 
a helyzet, Korosec a következőket mon
dotta:

— A helyzet teljesen átláthatatlan és 
cn nem mondhatok semmit.

— Lcsznek-e választások?
— Belátható időn belül választásokról 

szó sem lehet.
Arra a kérdésre, hogy visszajön-e a 

négyes koalíció kormánya, Korosec 
nem válaszolt, csak clnevette magát.

telmi szerzője Milcsinov Grigor bol
gár emigráns, akit Mihailo Vancsev- 
nak sikerült terrorista akciói számára 
megnyerni és vele több merénylet el
követésében megállapodni. A parancsot 
a Lázics elleni merényletre Mihajlo 
Vancsev adta ki azzal, hogy a me
rényletet nem szabad elhalasztani. 
Milcsinov állandóan Zagrcbban élt és 
innen küldte azt a levelet, amelyet a 
merénylő kalapjában találtak meg. Mil
csinov rendes nevén kívül még Mcsov 
Gligor, Mesovics Gligor és Milsino- 
vics Gligor neveket használta, de le
hetséges, hogy most más névvel él. 
A levél elküldése után Milcsinov azon
nal eltűnt Zagrebből és most nem le
het tudni, hol van. Megtalálóját nagy 
jutalomban részesítik. A felbujtó sze
mélyiéi rása a következő:

Született 18S8-ban, középtermetű, 
haja gcsztenyeszinü. arca hosszúkás, 
szemei szürkék, szája, orra rendes, 
bajuszát cs szakálát borotválja. Kü
lönösebb ismcrtető.íelc: haia ritka.
A merénylő személyazonosságát még 
mindig bizonyos titokzatosság ve

szi körül.
A rendőrség hivatalos jelentést még nem 
adott ki arról, hogy ki a merénylő es 
hol született..Csak annyi bizonyos, hogy 
bolgár. Ivanov Momcsilo. vagy Mom- 
csilov Iván néven szerepel cs ez minda- 
kettő hamis név.

O sztrák b a n k cso p o rto k  is  tá rg y a ln a k  a  k ö lc sö n r ő l  
a  rom án  k orm án n ya l

Bukarestből jelentik: A Cuvantul köz
li, bogy az olasz kormány, illetve Mus
solini ajánlatot tett a román kormány
nak a Banco d'ltcida uíián folyósítandó

kétmilliárd liras kölcsön tárgyában.
A Cuvantul beavatott forrásból azt is

Elviselhetetlenné fokozódott a hőség
Közép

Vasárnap 36 fok C2I2ÍUS meleg volt a legtöbb helyen 
1 öbb halálos ádozata van a fürdésnek — További ho~ 

emelkedés várható
A hetek óta tartó rekkenöen meleg 

időjárás vasárnap szinte elviselhetetlen 
forrtSagba csapott át. A napsugarak 
kora reggeltől perzselő erővel tűztek és
déltájban

a hőmérő országszerte harm'ticnyo'.c 
fok Celiust mutatott árnyékben.

A Vajdaság több helyéről beérkező je
lentések szerint a hőség mindenütt ab- 
normtsan nagy volt. Egész napon ke
resztül egyetlen felhő sem mutatkozott 
az égen. Az egyiptomi forróság miaP 
ezren és ezren keresték fel a fürdőket 
és uszodákat és

a fürdőzésnek vasárnap az ország 
több városában is voltak ha’álos ál

dozatai.
Szuboticáról már a kora reggeli órák

ban valóságos népvándorlás indult meg 
Palics felé. A villamoskocsik egész na
pon át eddig soha nem Látott tömegeket 
szállítottak ki Palicsra. A kocsikon csak 
valóságos közelharcok után lehetett 
helyhez jutni és annak ellenére, hogy a 
villamostársaság egész kocsiparkját 
üzembe helyezte, a forgalmat csak nagy 
nehézségek árán lehete.t lebonyolítani. 
A villamoskocsik lépcsőin is sűrű so
rokban szorongtak a Palicsra igyekvő 
szuboticaiak és még az ütközőkre is 
jutott utas.

A pa’icsi strandon hozzá’, etö'eges 
számítás szerint vasárnap ötezer 
ember keresett menedéket a meleg 

elöl.
A forrón tűző napsugarak a paliesl te 
vizét is erősen fclmelcgitették, úgy hogy 
a fiirdőzők huszonhét fokos vízben »hü- 
söltck*.

A fagylalt és a hűsítő italok elkép
zelhetetlenül nagy mennyiségben fogy
tak. A fürdőzök valósággal tnegroha 
mozták a strand fcüfféjét cs az élelmes 
uccai fagylaltosokat, akiknek egész 
készletét szinte percek alatt szétkap
kodták. De hasonló volt a helyzet a 
városban is, ahol a melegtől szenvedő 
emberek óriási mennyiségű fagylaltot 
szódát és gyümölcsszörpöket fogyasz
tottak. A zöldvendéglősök és a frissítő 
italokat árusító űzetnek várakozáson fe
lül jó üzletet csináltak vasárnap Szu- 
boticán és többizben voltak kénytelenek 
pótolni gyorsan elfogyott készleteiket.

Mint Zagrebből jelentik, vasárnap 
a horvát fővárosban Is elviselhe

tetlen volt a forrós ág,
i

közli, hogy osztrák bankcsoportok már 
Bukarestben levő tagjai is

(elajánlottak Romániának tizmiíllárd 
lejes kölcsönt.

A tárgyalások még egyik ajánlattevővel 
sem kezdődtek meg.

A hőmérő délután három órakor har
minchét és fél fok Celsiust mulatott ár
nyékban. A Száva strandot ellepték a 
fürdőzök és a folyó, amelynek vize köz
tudomásúlag rendkívül hideg, huszonhat 
fokra melegedett fel vasárnap.

A fürdőzés három halálos áldozatot 
is követelt.

Három strandoló elmerült a hullámok
ban és holttesteiket a legszorgosabb ku
tatás ellenére sem sikerült eddig meg
találni. A vizbefulrak keresése közben 
azonban három másik holttestre akadtak. 
Ezek a néhány nappal ezelőtt eltűnt für
dőzök hullái voltak.

Budapesti jelentés szerint a hőség a 
vasárnapi nap folyamán a magyar fő
városban is az elviselhetetlenségig fo
kozódott. •*

A déli órákban 36 fok Celsius mele
get mértek árnyékban.

Az óriási forróságban az emberek tö
megesen rohanták meg a strandfürdő
ket, uszodákat cs pestkörnyéki kirán
dulóhelyeket, amelyek ezen a napon 
szinte fantasztikus forgalmat bonyolí
tottak le. A meleg az esti órákban csök
kent le és a pesti strandokon késő este is 
a fürdőzök egész tömege hüsölt a hul
lámokban.

Mint Becsből jelentik, a hőség Ausz 
triában is igen nagy volt. A hőmérő ár
nyékban 36, napon 44 fok Celsiust mu
tatott. A fotTÓságra való tekintettel a 
hatóságok beszüntették az uccák lo
csolását, nehogy vízhiány álljon elő Az 
összes bécsi fürdők és kirándulóhelyek 
zsúfolva voltak. Százezres tömegek ke
restek fel a környékbeli kirándulóhe
lyeket.

Becsben a fürdésnek tizenhárom ál
dozata van.

Berlinben 36 fok Celsius volt a hő
mérséklet árnyékban. A kirándulóvona- 
tokon olyan nagy volt a forgalom, hogy 
négy esetben is történt baleset, me
lyeknek egy halálos cs tizenegy súlyos 
sebesült áldozata van. Berlinben három 
ember fulladt a vízbe.

A meteorológiai intézet jelentése sze
rint

nem várható enyhülés a nagy for
róságban

cs még néhány napig emelkedni fog a 
meleg.
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Gyilkosság várdijért
iAz adóvégrehajtó megölelte azokat, 
akik panaszkodtak működése ellen

Bukarestből jelentik: A romániai Slo- 
ifcozia-moara községben körülményeiben 
igen szokatlan gyilkosság történt. A köz
ségben működik Vasilescu György nevű 
,adóvégrehajtó, akinek működése ellen az 
adók alatt nyögő lakosságnak számta
lan kifogása volt és panaszának a fe
lettes hatósághoz intézett beadványban 
hangot is adott. Vasilescu erre bosszút 
(forralt. Tudta, hogy az elégedetlenke-1 * ,  ~
,dok élén Zamfir-Popa György és Zom-1 é p í t k e z é s e k  t i z e n k é t  
dir-Popa Miklós állanak. Három falu
rosszát, Stan Éne, Moldovan Péter és 

tylalcu Györgyöt tizenkétezer lei vérdij 
ellenében rábírta arra, hogy az apát és 
/fiút, akik panaszt mertek tenni önké
nyeskedő uralma ellen, eltegyék láb alól.
‘A három rovott mtiltu ember vállalko
zott a gyilkosság elkövetésére.
• Tegnap reggel mezei munkába akart 
indulni apa és fiú, amikor az országúton 
'a bokrokból revolverlövések érték őket. 
rAz apa a helyszínén kiszenvedett, míg 

fiúra félig holtan, súlyos sebből vé- 
ezve találtak rá a járókelők. A csendőr

i g  kiszállt a helyszínére és a fiú vallo
mása során elmondotta, hogy az egyik 
sámadót Vlaicu személyében felismerte.
. A hívom orgyilkost a csendőrség le
tartóztatta és ezek rövid tagadás után 
höredehnes beismerő vallomást tettek. A 
Iielyszinére kiszállt a targovistei ügyész 
Is, aki Vasilescu adóvégrehajtót bilin
csekbe verette és három bűntársával 
/együtt beszállította a targovistei ügyész
ségi fogházba.

Vasárnap heves földrengés 
pusztított Szmirnában

íA fö I d I ö kés e k többször magismétlödtak
Angórából jelentik: Szmirnában a va

sárnapi nap folyamán több heves föld
lökést éreztek. A rengések rövid időkö
zökben ismétlődtek és nagy károkat 
okoztak. Több ház összedőlt, a telefon 
lés táviróvezetékek megrongálódtak cs 
nagyon sok emberáldozata is van. A ka
tasztrófáról a közelebbi részletek hiá
nyoznak.

F

1.7

Boromisza püspök 
végrendelete

Egyházi intézmények között osztotta 
fel vagyonát Szatmár elhunyt püspöke

Aradról jelentik: A szatmári járás
bíróság vezetője, szombaton hirdette k' 
az elhunyt szatmári püspök, dr. Bo- 
Tomisza Tibor végrendeletét. A testa
mentum bevezető része arról szól, hogy 
a főpap sohasem törekedett anyagi, ja
vak szerzésére és vagyonát fóképen az 
egyház felvirágoztatására ! agvda Ez
után következik a 14 p níból á ó ren
delkező rész, amelynek font isabb pasz- 
szusai a következők:

Elrendelte a testamentumban az el
hunyt föpásztor, hogy halála után két
száz misét szolgáltassanak egyenként 
két aranylej ihatvann^y papirlej) sti
pendiumért, amit szegény öveuennezé- 
sii papok közt osszanak ki. A szegények 
közt kétszázötven aranvlej szétosztását 
rendelte el. Ingóságait és rúnáit az mód
jára, illetve az cgyházn egye papjaira, 
valamint szegény rokonaira hagyta 
ugyancsak a püspökség íu'a’dnnába ju
tottak miseruliái és az általa beszerzett 
egyházi felszerelések. Többi vagyonát 
négy részre osztotta a püspök. Egyne
gyed ebből a Boromisza-alapitványra 
jutott, egynegyed a szatmári Irgalmas 
nővéreknek. A harmadik negyedrészt 
egyenlő arányban osztják föl: 1. a szat
mári püspöki konviktus, 2. a szatmári 
Irsik-konviktus, 3. a szatmári Irsik- 
leányárvaház, 4. a máramarossziget5 
Irgalmas Nővérek vezetése alatt lévő 
Mária Valéria-leánylnternátus, 5. az Ir
galmas Nővérek vezetése alatt levő 
Ungvári Gizella-házi és Máriaházi 
leányinternátus, 6. a szatmári Szent- 
János plébánia és 7. a szatmáregyház- 
megyei katliolikus sajtóalap javára. 

.Ezek u hagyományok nőm alapítvány-

jellegűek. A negyedik negyedrész! hét 
egyenlő részre osztják fel a püspök ro
konai között. Gondoskodott ezután a 
püspök alkalmazottairól és meghagyta, 
l'.ogy ha valamelyik rokona perrel tá
madná meg a végrendeletet, azt az 
örökségből kizárják.

A Matica márciusban kezdi meg uj palotája
és árvaháza építését

millió dinárba kerülnek 
Jócó szeptemberben Noviszadra helyezi át vajdasági

— Vujicá 
uzeumát

Noviszadról jelentik: A Matica Srpska 
a mai épülete helyén diszes palotát 
épít, amely három uccára fog nyilni. A 
Matica jelenlegi épületének egy részét 
a közelmúltban megnyílott Kraljica Má- 
ria-ut kiszélesítésére használták fel és 
igy a mai Matica épületéből, mintegy 
harmad részt lebontanak. A város a 
Maticát a Kraljica Mária-ut mentén üres 
területtel kártalanítja. A Matica elha
tározta, hogy jelenlegi épületet lebont
ja és monumentális, a Maticához is 
méltó impozáns palotát épit, amely ma
gában fogja foglalni a Matica iroda
helyiségeit, hatalmas könyvtárát és a 
Vujics-félo múzeumot.

A Bácsmegyei Napló munkatársa fel
kereste ebben az ügyben dr. Maletln 
Márkot, a Matica Srpska főtitkárát, aki 
a Matica építkezéseiről a következő fel
világosításokat adta:

—- A Matica árvaházának késedelmes 
felépitésc miatt, csak 1929 tavaszán fog
hat hozzá székhazának építkezéséhez. 
Az árvaház helyének kijelölését több 
eredményeltelen kísérletezés után a ki
küldött bizottság tegnapelőtt végezte 
el. Most már elhatározott dolog, hogy 
a Matica kezelésében levő Trandafil 
árvaház, a Szajlovó közelében levő 
negyvenkét holdas alapítványi helyre 
kerül, ahol a Matica diszes árvaliázat 
épit, impozáns emeletes épületet, ha
talmas parkkal, teljesen svájci mintára, 
a legmodernebb egészségügyi és szo
ciális berendezésekkel, ahol az árva
ház mellett modern iskola, erdei iskola, 
tanitólakások és slöjdrcndszerü kézi
munkatelep lesz. Az árvaház kétmillió 
dinár költséggel fog felépülni és annak 
terveit Matics Milivoj, noviszadi mér
nök már el is készítette.

— Párhuzamosan ezzel az építkezés- I tica múltjához, liivatásához és jelen 
sel, ugyancsak kora tavaszkor hozzáfo- | tőségéhez.

Elfogták a gyilkos kassai nevelőnöt, 
aki Zsolnán megölt egy malomtuiajdonost
S c h u s z te k  F r ld a  l e v e le  v e z e t t e  n y o m r a  a  r e n d ő r s é g e t —S c h u s z -  
te k  F r id a , a k it  e g é s z  E u ró p a  r e n d ő r s é g e  k e r e s e t t ,  l e v e l e t  ir t  
a  m e g g y ilk o lt  m a lm o s  ö c c s é n e k  é s  e n n e k  a la p já n  e lfo g tá k  
A n e v e lő n ő  a z t  á ll ít ja , h o g y  k e g y e le m b ő l  lő t t e  a g y o n  k e d 

v e s é t ,  a k i  e lő z ő le g  ö n g y i lk o s  le t t
Kassáról jelentik: Emlékezetes még az 

a rejtélyes gyilkosság, amely ez év feb
ruár 29-ikén történt Zsolnán a Kémi- 
szálló 31. számú szobájában, ahol egy 
volt kassai nevelőnő, Schusztek Frida 
nyolc revolverlövéssel megölte Diener 
Árpád töketerebesi malomtuiajdonost. A 
gyilkosság csakhamar európai szenzá
cióvá dagadt, nemcsak azért, mert a leg
utóbbi évek kriminalisztikájában alig ta
lálhatni párját, de azért is. mert a gyil
kosnak tette elkövetése után sikerült 
egérutat vennie, annyira, hogy több or
szág rendőrségének megfeszített nyomo
zása sem tudta öt ezidcig az igazság
szolgáltatás kezére juttatni.

Hónapok múltak el, míg végre szom
baton szenzációs fordulat történt ebben 
az ügyben. Szombaton Diener Jenő dr. 
kassai ügyvéd, a meggyilkolt öccsének 
címére egy hosszú, négy ivoldalas levél 
érkezett Schusztek Fridától, amelyben 
a leány elmondta a zsolnai véres éjsza
ka lefolyását. A levelet a Karlsbad-ma- 
rienbadi mozgópostán adták fel. Szom
baton reggel fél tízkor kézbesítette ki a 
kassai posta a címzettnek a hosszú lv- 
papiron, apró, gót hetükkel, német nyel
ven írott levelet, amelynek sorai jól ol
vashatók és nyugodt kézvonásról tanús
kodnak. Az áldozat szavait magyarul
idézi Schusztek Frlda. Hiányzik a levél-*bort tani!

Utolsó, leghőbb óhajtásom — Így fe
jezi be az 1926 novemberében kelt vég
rendeletet a püspök — hogy drága szat
mári egyházmegyém székhelyével 
együtt megmaradjon és intézménye1., 
amelyekért a jelen idők viharai között 
annyit aggódtam, újra fölvirágozzanak.

gunk a Matica uj székházának felépí
téséhez. A napokban járt a Matica egy 
küldöttsége Vujics Jócónál, aki min' 
ismeretes, hires vajdasági múzeumát 
Noviszadra kivánja hozni és ez a de- 
putáció megállapodott Vujics Jócóval, 
hogy múzeumát már szeptemberben No
viszadra helyezi át és annak céljaira 
rendelkezésre bocsátjuk a Matica je
lenlegi helyiségeit. A Matica, miként a 
közelmúltban a könyvtár is, átköltözik 
a Trandafil épületbe, ahol ideiglenes el
helyezést kap. A Matica helyét ideigle
nesen a Vujics-féle muzeum foglalja 
majd el és mi még szeptemberben meg 
tartandó közgyűlésünk után kiírjuk az 
építésre a pályázatot és a tél folyamán 
döntünk a beérkezett ajánlatok felett, 
úgy hogy kora tavasszal hozzá lehet 
látni az építkezés megkezdéséhez. Po- 
povics Dáka mérnök, nemzetgyűlési kép
viselő már készített két évvel ezelőtt 
igen tetszetős tervezetet, amelyek sze
rint a Matica épülete nyolcmillió di
nárba kerülne, de a változott viszo
nyok folytán, mi tízmillió dináros költ
séggel számolunk.

— Az építkezést a kislámi oldalon, 
hátul kezdjük meg, oda épül az uj 
könyvtárépület és a muzeum uj helyi
sége. Ha ezek elkészültek, a múzeumot 
oda helyezik át és oda költözik a 
könyvtár is, úgy hogy ezután lo lehet 
bontani a Matica jelenlegi épületét, ah?- 
va az impozáns uj palotánk kerülne 
amely három részből fog állni, három 
hatalmas kapuval és külsőleg is monu
mentális épületnek ígérkezik és frontja 
az uj Kraljica Maria útra fog nézni.

— Meg vagyok győződve, hogy a 
Matica uj palotája diszére lesz a vá
rosnak és méltó lesz a száz éves Ma-

ről a helymegjelölés és a keltezés is.
A levélben nincs megszólítás és szó- 

szerint a következőkép kezdődik:
*Ne gyűlöljön, mert mikor ezt a le

velet olvassa, már nem vagyok az 
élők sorában*.
Azután igy folytatja: »Mlndaz, amit 

az újságok tragédiámmal kapcsolatban 
írtak, valótlan. — Szükségét érzem, 
hogy mindent meggyónjak, mielőtt nyu
godt szívvel rábíznám magainat az iste
ni igazságszolgáltatásra.

A levél következő részében részlete
sen elmondja, hogyan ismerkedett meg 
Dicncr Árpáddal. Együtt mentek Grá- 
fenbergbe és Freiwaldauba s ez alatt az 
idő alatt Dicncr Árpád igaz tanúságát 
adta legbensöbb szerelmének. Később 
Dicncr üldözni kezdte féltékenységével 
és minthogy nem akart megnősülni, ve
le is megigértette, hogy nem megy férj
hez.

Zsolnára — a levél szerint — Diener 
féltékenységből rendelte.

A zsolnai végzetes élszakáról a kö
vetkezőket irta Schusztek Frida:

Eslc megfiirödtek. Diener sonkát ho
zatott és egy liter bort, amit feltűnőnek 
talált, mert azelőtt sohasem ivott bort 
Meg is jegyezte, hogy:

Mi az, hiszen Te nem is szokta'

Dicncr erre ezt felelte:
— Nem haj, búcsúzóul iszunk!
Ezután Diener azt a revolvert kérte 

tőle, amit állítólag azért vett, hogy ön
magával végezzen és

— Gyere Frida te is utánam! — ki. 
áltással főbelőtte magát.

Mikor Diener hörögni kezdett, vár
ta, hogy a lövések zajára valaki segít
ségül fog jönni. Miután azonban .senki 
sem érkezett, nem bírva nézni a haldok
ló hosszú haláltusáját, »szána’.ombók 
hétszer reá lőtt.

Ez este kilenc órakor történt, Hajnal7 
háromig várt a szobában, azután el
menekült.

A gyilkos nevelőnő a levél tovább! 
részében azt irta, hogy nagyon sértet
te, hogy a lapok gyilkosságot és rabé- 
gyilkosságot emlegettek, pedig ő csak 
szánalomból adta meg a kegyelemé;;:; t 
és sajnálja, bog / a fejére kitűzött tíz
ezer koronás vérára t nem juttathatja 
valamelyik szegctiyemíjernek, akit ez 
zel szerencséssé tehetne.

Befejezésül a következőket írja:
— Elmegyek oda, ahol Árpád van és 

feltárom lelkem Isten előtt, aki tisztán 
látja ártatanságoinat!

Felmerült az a gyanú Is, hogy a levél 
nem eredeti, hanem valaki rossz tréfát 
akar űzni a rendőrséggel. Ezt azonban 
kizárja az a körülmény, hogy az áldo
zat sógora, Klein Nándor a levélben tel
jes határozottsággal felismerte Seims- 
tek Frida kézírását.

A levél vétele után a kassai rendőr
ség bűnügyi osztályának vezetője, dr, 
Garai rendőrfőtanácsos nyomban érint
kezésbe lépett a marienbadi, karlsbadi,, 
troppaui, zsolnai és a sziléziai rendőr
ségekkel, miután kétségtelenül megál
lapítást nyert, hogy a levél Schustek' 
Fridától van. Miután a levélben Scbus- 
tek Frida említést tesz betegségéről, 
nincs kizárva, hogy valamelyik kórház
ban vagy szanatóriumban van.

A nyomozás, mint Pozsonyból jelen
tik, vasárnap eredménnyel járt, amenv- 
nyiben vasárnap délután Schustek Fridiit 
Te plán, Csehszlovákiában a csend őrség 
letartóztatta. A gyilkos nevelőnő beis
merte, hogy ő ölte meg Zsolnán Diener 
Árpád malomtulajdonost.

Jugoszlávia és Románia 
viszálya a Duna-bizottság- 

gal a Vaskapu miatt
A bizottság visszautasította a Jugoszláv- 

román javaslatot
Becsből jelentik: Közel négy hétig tar

tó tanácskozás után most fejeződött he 
Bécsben a Nemzetközi Dunablzottság 
nyári konferenciája. A tárgyalások kö
zéppontjában Jugoszlávia és Románia 
Vaskapu-egyezménye állott.

A Vaskapu forgalmának lebonyolítása 
körül ugyanis differenciák támadtak 
egyrészt Románia és Jugoszlávia között, 
másrészt a két állam és a Dunablzottság 
között. A Nemzetközi Dunablzottság fel
hívta Romániát és Jugoszláviát, hogy 
előbb egyezzenek meg egymással, az
után közös javaslatot nyújtsanak be a 
Dunabizottságnak a Vaskapu problémá
jának rendezésére vonatkozólag. Ro
mánia és Jugoszlávia valóban megegyez
tek egymással és azután közösen terje
delmes elaborátumot dolgoztak ki a Vas
kapu forgalmának lebonyolításáról.

A Nemzetközi Dunablzottság most 
megtartott konferenciáján a bizottság 
többi tagjai egyhangúlag elvetették a 
romáti-jugoszláv tervezetet.

A Nemzetközi Dunablzottság konfe
renciáját eredménytelenül rckesztctlék be 
cs kimondották, hogy decemberi gyűlé
sén fog ujra foglalkozni a Vaskapu im
már tiz év óta megoldatlan problémájá
val.

F ü r d ő - t r i k ó k
l e s z á l l í t o t t  árban  
k e r ü ln e k  e lad ásra

B e c k  J e n ő
kö tö tt- szövöttárugyár, Rudidévá uüca
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Á llító la g  m e g ta lá ltá k  
A m u n d sen t é s  tá r sa it
H ir sz e r in t a  K rasszln  fe lv e tte  fe d é lz e té r e  

A m u n d sen ék a t
Londonból jelentik: Az angol főváros

ban elterjedt hirek szerint
-egy orosz jégtörő hajónak sikerült 
a XIII. Károly földtől délnyugara 

megtalálni Amundsent és társait.
A jelentés szerint az orosz hajó a sark
kutatót fedélzetére vette. A hir inég
megerősítésre slbrul.

Mint Milánóból jelentik, Soria kapi
tány és Vandongen jelentéseiből kiderül, 
hogy a két szerencsétlen élelmiszer- 
készlete kifogyott és azóta kutyáik hú
sával táplálkoztak. Az expedíció hely
zetét súlyosbította az is, hogy

a kutyák az éhségtől és a kiállott 
viszontagságoktól sorra megvadul
tak és Vandongenék kénytelenek I ban várják.

HffiEK hogy az ő kötelességmulasztásából tör
tént meg az öngyilkosság. A katona 
megilletődve mondta el a hadbiróság 
előtt Bányai György öngyilkosságának 
történetét. Az Öngyilkos diák, aki őr
mesteri rangot viselt a hadseregben, ba
rátságosan beszélgetett az őrizetére be
osztott Plundurin Juonnal. Majd később 
megkérte, hogy kerítsen egy pohár vi
zet neki. Amikor a katona feléje fordult, 
hirtelen kiegyenesedett, a Plundurin vál
lán levő szolgálati fegyver fölé hajolt és 
elsütötte azt. A golyó csak könnyebb 
sebet ejtett. Bányainak még volt annyi 
ereje, hogy lerántotta válláról a fegy
vert és amíg az őr társaiért ment, még 
egy sebet ejtetFmagán és ezúttal a go
lyó tüdején hatolt keresztül. Bányai 
György az inspekciós' tiszt elé vitette 
magát és haldokolva vallomást tett, hogy 
Plundurin Juont nem terheli felelősség 
haláláért, mert ő előre megfontolt szán
dékkal tervet dolgozott ki, hogy végre
hajthassa az öngyilkosságot, amelyre'a  
kémkedési vád kergette. A hadbiróság 
egyhangúlag felmentette a kötelességmu
lasztás vádja alól Plundurin Juont

— Rablógyilkosság egy németországi 
zsinagógában. Königsbergböl jelentik: 
Dunauburgban az ottani zsinagóga fel
vigyázóját, Nowskit és feleségét meg
gyilkolva találták. Mindkettőjük kopo
nyáját baltacsapások roncsolták szét. A 
lakásból és a zsinagógából minden ér
téktárgy eltűnt A nyomozás folyamán 
két fiatalembert őrizetbe vettek.

— Tűzvész pusztított el egy amsz
terdami várost. Csikágóból jelentik”: 
Belmonte amerikai várost vasárnap tűz
vész pusztította el. A gyorsan elhara
pódzó lángok több mint négyszáz hazat 
hamvasztottak el és a katasztrófának 
igen sok emberáldozata is van. Az anya- 
ki kárt több millió dollárra becsülik.

— Á német oceánrcpülök ünneplése
Becsben. Bécsből jelentik: Hühnefeld 
báró és Kohl kapitány vasárnap az Eu
rópa repülőgépen Bécsbe érkeztek. A 
két oceánrepiilőt lelkes fogadtatásban 
részesítették és mindenütt nagy néptö
meg ünnepelte őket A bécsi Aero-Klub 
este a Castiglioni palotában bankettet 
adott a német repülők tiszteletére.

— Tűz Szubotlcán. Vasárnap éjjel 
Szuboticán a kórház mögött, a Molczer- 
téglagyár közelében kigyulladt egy nagy 
buzakazal. A hatalmas lángok vörösre 
festették az ég alját és sokan nagy tü
zet sejtve, futottak abba az irányba, 
mert azt hitték, hogy a belterületen van 
tűz. A buzakazal teljesen leégett.

— Halálos szerencsétlenség a berlini 
autóversenyen. Berlinből jelentik: A 

Mürburg-ringcn megtartott autóverse
nyen két szerencsétlenség történt. Ju- 
ner prágai versenyző kocsija felborult 
és a versenyző szörnyethalt. Halle hol
land versenyző autója is felfordult és 
Halle súlyos sérülést szenvedett.

— A szuboticai Lloyd társasvacsorá-
ja. A szuboticai kereskedők és gyáro
sok egyesülete vasárnap este jól sike
rült társasvacsorát rendezett a palicsi 
kisvendéglő terraszán. A vacsora kitűnő 
hangulatban folyt le és a jelenlevők a 
késő éjszakai órákig maradtak együtt.

— Zadarban nem szabad ujjnélküü ru
hát viselni a nőknek. Zadarból jelentik: 
A városi prefektura vasárnap rendele
tet adott ki, amelyben szigorúan meg
tiltja a nőknek, hogy az uccán, tem
plomban és nyilvános helyiségekben ujj- 
nélküli ruhákban mutatkozzanak. A ren
delet egész Olaszországban nagy fel
tűnést keltett.

— Nagy tűz Splitben. Splitből jelen
tik: Vasárnapra virradó éjszaka hatal
mas tűz pusztított, a város középpont
jában levő Rimszka ulica egyik bérpa
lotájában. A járókelők az éjszakai órák
ban vették észre, hogy a ház egyik 
emeleti ablakából hatalmas lúngnyclvck 
csapnak ki. Nyomban alarmirozák a 
tűzoltóságot, amely teljes készültséggel 
jelent meg a ház előtt és három órai 
megfeszített munka után sikerült a tü
zet lokalizálni és az épület egy részét
megmenteni. A helyszínen megjelent ha-

belügyminiszter is, aki nagy besze. tósági bizottsag megállapította, hogy a 
mondott. Korosec beszédének sok poll-i tüzkatasztrófát minden valószinüség

voltak néhányat leölni közülük.
A húst részben az életben maradt ebek 
élelmezésére fordították, de magu-k is 
csaknem kizárólag azzal táplálkoztak.

Foyn szigetéről az ottaniak több Íz
ben tettek kísérletet, hogy eljussanak a 
vörös sátorig, de a folyton változó Jég
viszonyok lehetetlenné tették az előha- 
ladást és igy kénytelenek voltak vissza
térni.

Szombaton délután Vrcde szigetéről 
újabb kutyaszánexpedlcló indult út
nak Csuznovszkinak, a kényszerle
szállást végzett orosz pilótának a 

megmentésére.
Az expedíció visszatértét minden őrá-

Fürdés közben a Dunába fulladt 
egy noviszádi futballista

Grünkorg Viktor a Radnicski válogatott játékosa 
a noviszádi strand első idei áldozata

Noviszadról jeíéntik: A vasárnapi nap 
folyamán halálos kimenetelű szerencsét
lenség történt a noviszádi strandon.

Grüneberg Viktor huszonegy éves 
nyomdász, a noviszádi Radnicski 
futballcsapatának jobbszélsöje für
dés közben elmerült a hullámokban 
ós mire sikerült kihúzni, a szeren

csétlen ember már halott volt 
Grüneberg klubtársával, Burai Sán

dorral fürdőzött a strandon és annak 
ellenére, hogy nem tulott úszni, társá
val együtt bemerészkedett a strandmel
letti holt Duna-ágba. Mindketten mélyen 
bementeik a vízbe. Grüneberg azonban 
egy mélyedésbe került és elmerült. A 
szerencsétlen ember segélykiáltásaira 
barátja sietett segítségére, azonban ő is 
elmerült Időközben a strandról is ész
revették a két ember küzdelmét a hul
lámokkal és csónakokkal siettek a ful

doklók segítségére. Sikerült is mindket
tőjüket beemelni a csónakba, ekkor 
azonban

Grüneberg Viktor már halott volt.
A strandon jelenlévő orvosok oxigén- 

belélegzéssel próbálták életrekelteni Grü- 
neberget, ez azonban nem sikerült és 
rövid idő múlva megállapították, hogy a 
szerencsétlen fiatalember kiszenvedett

Amikor Grüneberg Viktor tragédiájá
nak hire elterjedt a városban, a novi- 
szadi NAK futliallpályáján épen mérkő
zést tartottak. A válogatott játékos tra
gikus halála fölött érzett részvét jeléül 
a meccset rövid időre félbeszakítottak. 
A szerencsétlenségről dr. Hadzsi Kosz- 
ta értesítette a pálya közönségét, amely 
mély megindulással állva hallgatta vé
gig a rövid beszédet. Grüneberg Viktor 
halála városszerte nagy részvétet kel
tett.

— A parasztdemokrata koalíció győ
zött a varazsdini községi választásokon. 
Varazsdinból jelentik: Vasárnap tar
tották meg Varazsdinban a községi vá
lasztásokat. A parasztdemokrata koalí
ció tizenkilenc, a liorvát blokk nyolc, 
mig a radikálisok és a Radics-párti disz- 
szidensek egy-egy mandátumhoz ju
tottak.

A hétszázéves maribori püspökség
Ljubljanáiból jelentik: A szlovén nép- 

Irárt vasárnap a Celje melletti Zsalec- 
ban nagy népgyülést tartott, amelynek 
Különleges ünnepi jelentősége volt. Tiz 
íéwel ezelőtt ugyanis ugyanitt mondot
ták ki Szlovéniának Ausztriától való el
szakadását és a délszláv államhoz való 
csatolását, viszont hatvan év előtt 
ugyancsak Zsalecen alakult meg egy 
uépgyülésen a szlovén néppárt, 
íyet a szlovének akkori vezére,
alapított meg és ezzel kezdődött tulaj
donképen a szlovének nemzeti szervez
kedése. A zsaleci gyűlésen ezeken kivid 
a maribori püspökség kétszáz éves ju
bileumát is ünnepelték.

A gyűlésen résztvett Korosec Antun

ame-
Krck

••

tikai vonatkozása is volt. 
— Ha a viz zavaros lesz mondotta

szerint rövidzárlat okozta. A z  épüle- 
ben levő két cmleti lakás teljes beren-

Korosec — krizís támad a halászok kő- dezőse a lángok martaléka lett és erő- 
zott, mert nem tudnak halat fogni. Ily cn megrongálódott a ház tetőzete is.
krízisbe került a mi politikánk is. lile- . nw<ri,oUHia a fé lm ilió  d in á r t.
tékes és illetéktelen a zavarosban akar 
halászni és tudni kell, hogy a zavaros-

A kár meghaladja a félmilió dánárt 
— A cukorba] kezelése babbal. Mün-

— Tűz az egyesült izzólámpagyár új
pesti telepén. Budapestről jelentik: A 
magyar egyesült izzólámpagyár újpesti 
gyárépületében vasárnap este hat óra 
tájban tűz ütött ki. Az épület kátrány 
teteje, valószínűleg a nagy melegtől, 
kigyulladt és bár mozgósították az új
pesti és pesti tűzoltókat, két anyagrak
tár és a hütő, továbbá nagymennyiségű 
teldolgozott és feldolgozatlan anyag 
pusztult el a lángokban. A tüzet két órai 
megfeszített munka után lokalizálták. A 
kár egymillió pengő.

ban halászás eredménye soha sem biztos, ellenből jelentik: Kaufmann német orvos 
Korosec ezután a szlovéneknek az uj a wiesbadeni belgyógyászati kongresz-

államhoz való ragaszkodását 
tatta.

az összes
' o n a s a g  s z

hangoz-1 szuson nemrégiben bejelentette, hogy a 
közönséges bab száraz burkából készi-

Kraplnske Toplice. A fürdőszezón eb
ben az évben különösen élénk. Mindössze 
még néhány, olcsóbb szoba áll üresen, 
mig a jobb szobák egytöl-cevig el van
nak foglalva, amiért is ajánlatos, hogy 
a íürdövendégek érkezésüket idejében 
tudassák a fürdőigazgatósággal. Az idő 
állandóan szép, az éjszakák kellemesen 
hűvösek, de az árnyas parkokban, a 
fürdőt övező erdőkben a nappali tartóz
kodás is nagyon üdítő. Már most nagyon 
sok előjegyzés érkezik a szeptember 1-én 
kezdődő utószezonra, különösen Ausztriá
ból. Az utószezonban kezdődik meg a 
hires szőlőkura, a fürdő gyógyhatása 
különösen reumánál, csuznál és isiásnál 
kiváló. A gyógykezelésre szoruló bete
geken kivid nagyon sok a nyaraló és 
üdülő vendég is, akik Zagorszkának 
ezen a gyönyörű vidékén töltik el a nya
rat. A napokban őszentsége Dirnitrije 
natriárcha tisztelte meg látogatásával a 
fürdőt a legmagasabb papság kíséreté
ben. őszentsége a legnagyobb elismerés
sel nyilatkozott a fürdőről, annak beren
dezéseiről és hangsúlyozta azt, hogy 
Krapinske Toplice kényelem és gyógy- 
hatás tekintetében mindenben egyen
rangú a külföldi fürdőkkel.

Ezután még több szónok beszélt. Azt tett tea alkalmas a vér cukortartalmának 
hiszik, hogy a szaleci gyűlés azt Jelenti, csökkentésére. Azóta a müncheni gyógy- 
hogy a szlovén néppárt harcot kezd li- szertani intézet orvosai kísérleteztek a 
berális ellenfelei ellen. | babteával s az elért eredményekről most

számolnak be a Münchener Medizini- 
schc Wochcnschrlftben. A közölt táblá
zatokból kiderül, hogy az uj szer kísér
leti nyulaknál minden esetben legalább 
hat óra tartamára lekötötte a vércuk
rot, tehát insulinszerii hatást fejtett ki. 
A marburgiak azt hiszik, hogy Kauf
mann dr. és a müncheni kísérleti ered
mények után a babteának jövőt lehet 
jósolni. Nagyon természetes, hogy a sú
lyos cukorbetegeknek még sokáig az in
sulin lesz az uralkodó gyógyszerük, de 
a könnyű és középsúlyos eseteknél a bab-

t a  r a  e g

V e n iz e lo s z  s z e p te m b e r b e n  G en fb e  u ta z ik  a  N é p s z ö v e ts é g  
ő s z i  ü lé s s z a k á r a

helyezze vissza a köztársasági el
nöki méltóságába. ...... . „  ____ ____

Vcnizelosz a Franciaországban épült I ’t*e^yal ‘'ig szép eredményeket lehet majd 
második görög tengeralattjáró átadási [ clúrnL
ünnepélyén nagy beszédet mondott, 
amelyben kijelentette, hogy

Görögország békepolitikát folytat 
és szomszédaitól sem kíván mást, 
mint a már beclkkelyczett szerző-

_  a tcncfrHi'iderőCíeneszté*sére azon-| történt, amikor Bányai György magyar 
jviselő szombaton ne A 1 ‘ a békepo- diák, akit kémkedéssel vádoltak, az őr-
arlamcntbc, a képviselő- ban m is nagy goi.dot kell for- szolgálatban lévő katona fegyverével
ban megakadalyozta a 1 ka mellett 8 b,ztonságát agyOnlőtte magát. Ennek a szomorú

szolgálja és a nemzeti megújhodást se- ügynek epilógusa játszódott le szomba- 
' ' '  K ' ton a kolozsvári hatodik hadtest hadbi-

Athénból jelentik: Az antivcnizclista 
csoportok harca Vcnizelosszal kiélcse- 
dett. Atanusziaziusz, a köztársasági unió 
elnöke kijelentette, hogy az uj kormány 
felszítja a régi szenvedélyeket és éles 
összeütközéseket provokál a görög lakos
ság és a kisázsial menekültek között. 

Athénben az összes középületeket
katonaság szállta meg és az uccúkon 

fegyveres járőrük cirkálnak. 
Mavromatisz képviselő szombaton be 
akart menni a pari
házi őrség azonban 
belépésben.

Pangalosz vasárnap nagyobb 
kozatot tett és ebben többek között ki
jelentette, hogy

Venlzeiosztól követelni fogja, hogy

— Hogyan lett Öngyilkos a kémke
déssel vádolt erdélyi magyar diák? Ko
lozsvárról jelentik: Erdély magyarságá
nak még élénk emlékezetében van az a 
tragédia, amely ez év február 6-ikán

giti elő.Vcnizelosz szeptember havában a nép- rósága előtt. Plundurin Juon, a 81. gya- 
szövetség őszi ülésszakára Oenfbe utazik. logezred katonája, azzal volt vádolva,

M o d e r n  f é r f i r u h a *
szabA szatl ta n fo ly a m ra
helybeli Jel ént Reléket Jul. 16-lkl. vidé
kieket au*. 6.-iki kezdettel fé lvén

F u t ó  T a m á s
Fiabóm 'ater r ubo'ica, T«rozijina uU 3. 
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S P O R T

o rs z á g o s  b a jn o k i  m é rk ő z é s t
HASK—J u g o sz lá v ia  4:1 (0:1)

— Építkezés közben beomlott e íy  I — Egy fiatal színész tragédiáié az 
olasz mozi. Milánóból jelentik: Cunes orsóval strandon. Orsováról jelentik:
Piemont városkában szombaton délelőtt Szombaton délután megrendítő szeren- 
borzalmas szerencsétlenség történt. Az csétlenség történt a Duna orsovai strand- 
Italia-mozi építkezés közben bedőlt Az ján. Néhány hét óta Orsován vendégsze-
állványokon 55 munkás dolgozott, ezek repel Ferenczy Gyula színtársulata, i zr •  r a '  . V
közül csak tizenötnek sikerült a katasz- amelynek egyik tehetséges tagja vo lt' O f A í Q P C f O  V P Í M í / T l Á Z t ©  EL DCOSTcIQI
trófa pillanatában megmenekülni, a töb- Zsögön Zoltán. A huszonegy éves szi-1 V 0  _ _ _
bieket az omladékok maguk alá temet- nesz az orsovai strandon fürdött és alig
ték. Nyomban megindultak a segitömun- néhány lépésnyire a parttól úszkált a 
kálatok, amelyek azonban rendkívül las- vízben, amikor hirtelen jajkiáltással el- 
san haladhattak előre és a romok elta- merült. A strandon nagyszámban jelen- 
karitásával csak este készültek el. ö t volt közönség köbből többen a vizbe ug- 
munkást holtan húztak ki a romok alól, róttak, hogy kimentsék. Fábián Vilmos 
a többi 35 pedig kivétel nélkül súlyosan gőzhajózási kalauz csónakra szállt és úgy
megsebesült Az utóbbiak közül két mun- kereste a színészt Mintegy félórai ke-, w . ., . x
kás sérüléseibe belehalt Megállapitot- resés után Fábiánnak sikerült horoggal ^ Iá.via yet̂ ,d' ge- A . niérkoz6st a nJL*
ták, hogy a szerencsétlenséget az idézte kihu.-.ni Zsögön Zoltán holttestét. Fe- bostg e enér® .,s minte2V , ^ tezer '
elő, hogy az épülő mozi második eme- renczy Gyula felhívására az orsovai kő- ber nézte vt? ‘? és , „ / L L d /  tdies fölénybe Került A colokat Kri
Jete a rossz betonozási munkálatok mi- zönség körében gyűjtés utján teremtették téren. ne^ cd^rava* a ^ 6,k nkC.^ f  J  a™ ' Hadzics (2) é sZ in a ra  rúgták
alt összeomlott és magával rántotta az elő a szerencsétlen színész eltemetteté-1 se utan öfelsége Aleksza"dar klraly >a, | dva, Hadzlcs «> es z,nara ruglik- 
épület falait is. sére szükséges költségeket.

— Letartóztattak egy francia újság- — Megvesztegetésen kapták a román 
írót Kolozsváron. Kolozsvárról Jelen- pénzügyminisztérium két magasrangu, , . . . . . .  1 a íl .
tik: Péntek délután egy rendkívül ele- tisztviselőjét. Bukarestből jelentik: A | a m,ás° íík é ldo nJ,olcadlk peruíb 
gáns ur érkezett Kolozsvárra egy hölgy román pénzügyminisztériumban két ma-
kíséretében s az Astoria-száJlodában gasrangu tisztviselőt megvesztegetésen | SZajdot ncm ,'té í. me£__a \5 A?.K.,J ’
szállt meg. A bejelentőlapot Henry Ve- kaptak. Stefanescu, az illetékosztály al-
sel, a párisi »L’Oveuvre« szerkesztője igazgatója és Dragos, a pénzügyi á llam -,.. . „ . , , ...
néven állította ki, a hölgyet pedig fele- titkár kabinetfőnöke, hosszab idő óta | bir0 ellen’ ugyb°sy végul IS a rendőr
ségeként jelentette be. A francia újság- manipulálnak a szeszkimérési engedé-
iró megjelenése élénk feltűnést keltett ivekkel. Most akkor fogták rajta őket,
Kolozsváron, s igen kedvező fogadta- amikor ilyen engedélyek kiadásáért 
fásban részesült a nagyobb vállalatok és pénzt fogadtak el. Mindkettőjüket letar- 
pénzintézetek vezetői részéről. Az elő- tóztatták és a vizsgálatot folytatják el
kelő idegen a bankokban a francia-ro- lenük.
mán barátságra hivatkozva, előfizetése-
két gyűjtött és egy évi előfizetésként ' Merénylet az ügyvédi irodában.
5000 leies tételeket vett fel. Szombaton 
a bankigazgatók egymás között beszél
gettek az esetről. A beszélgetést meg
hallotta Mihali rendörprefektus. aki sze
mélyesen kereste fel az Astoria hotel
ben a francia újságírót és igazolásra 
szólította fel. Kiderült, hogy az idegen 
valódi neve Henry Wassermcer s egyi
ke a régen ismert szélhámosoknak. A 
rendörprefektus az állítólagos újságírót 
őrizetbe vette és letartóztatásba helyez
te a vele levő hölgyet is, akiről kide
rült, hogy nem a felesége. A vizsgálatot 
tovább folytatják.

— A novlszadi munkástőzsde heti je
lentése. Noviszadról jelentik: A novi- 
szadi 'munkástőzsde e heti jelentése 
szerint elhelyezést keres: l kertész, 1 
aranyműves, 2 kocsikovács, 1 mecha
nikus, 5 asztalos, 1 kádár, l szíjgyártó, 
2 borbély, 4 szabó, 2 cipész, 3 könyv
kötő, 1 serfózö, 1 cukrász, 1 mészáros,
1 hentes, 4 molnár, 11 pék, 1 üveges,
1 épitőmunkás, 1 vizvezetékszerelö, 5 
háziszolga, 1 portás, 5 magánhivatal
nok. Elhelyezést nyert: 1 pék, 1 elektro
technikus, 18 szabó, 1 bádogos, 13 la
katos, 4 asztalos. Nőmunkás elhelyez
kedést keres: 1 szabónő, 2 müvirágké- 
szitőnő, 1 könyvkötő. ] szállodai sza
kácsnő, 1 háztartásbeli alkalmazott, 3 
szobalány. Elhelyezkedést nyert: 2 me
zőgazdasági munkásnő és 1 háztarás- 
beli alkalmazott

— Megnyitották a szusaki népművé
szeti kiállítást. Szusákról jelenik: Va
sárnap délelőtt tiz órakor nyitották meg 
ünnepélyes keretek között a szusaki 
népművészeti kiállítást A propaganda- 
kiállitás keretében az ország minden vi
dékéről való népművészeti termékek, 
kéziszövésü szőnyegek, csilimek és 
iparművészeti tárgyak kerülnek bemu
tatásra. A kiálitást Kucsics Juraj főis
pán nagy beszéddel nyitotta meg.

— Napi százhatvanezer lejt keres 
egy közjegyző a kolozsvári Egyesült 
Bank csődjén. Kolozsvárról jelntik: Né
hány hónapja már annak, hogy a ko
lozsvári Egyesült Bank ellen a csődöt 
elrendelték.. Mindenki érdeklődéssel ta
lálgatta, hogy a bank csődjén mit fog 
keresni a csödtömeggondnok és helyet
tese, dr. Calutia Marcián és dr. Pordea 
Ágoston. A csődvagyont 24 millió leire 
becsülik és ennek terhére az első szám
la már beérkezett dr. Pop Sándor köz
jegyzői költségjegyzékéről, amely négy 
millió leit tesz ki. Ennyit kér a közjegy
ző azért, mert egy hónapon át leltároz
ta a csődvagyont Ezalatt a hónap alatt 
25 napot dolgoztak és igy egy napra 
160 ezer lejt számit fel működéséért 
Pop közjegyző. A csődtömeggondnok 
még nem nyújtotta be számláját.

Pozsonyból jelentik: Izgalmas affér szuboticai SzAND válogatott kapusa le
játszódott le az egyik párkányi ügy
véd irodahelyiségében. Dr. Frühauf Bé
la párkányi ügyvédhez bcá'Iitott Mor-
vai István ebedi gazdálkodó, aki • v á ló -é s  különösen a SzAND szombat esteI « • 1 1 ,1 1 . .. 1 . í 1 • Z  £ _ _ _ J i / 1 .
félben van a feleségétől. Morvái, aki 
válóperének vitelével bízta meg az ügy
védet érdeklődött a per állása iránt Az 
ügyvéd nyugodtan adta meg a kcH 
felvilágosítást. Morvái azonban azzal, 
hogy neki az ügy igy hosszadalmas, a r 
ra kérte az ügyvédet, hogy a válóper 
iratait szolgáltassa ki neki. Dr. Friihauf 
felvilágosította őt, hogy az iratok a 
törvényszéknél vannak, Morvái erre 
felemelte botját és azzal az ügyvéd fe é 
sújtott, majd leteperte őt az iroda pad
lózatára és miután botjával fejbesniti t- 
ta. fojtogatni kezdte. Az ügyvéd segít
ségért kiáltozott, mire a szomszédos 
irodában dolgozók berohantak és egye
sült erővel megszabadították őt kelle
metlen helyzetéből.

— Rathenau gyilkosa amnesztiát kap.
Berlinből jelentik: A készülő amnesztia
rendelet rendkívül nagyarányú és ennek 
folytán többszáz kommunista fogoly ke
rül szabadlábra, közöttük Max Holz, az 
ismert kommunista vezér, akit hét és 
fél évi börtönre ítéltek. Szabadlábra he
lyezik Werner Tchovot, Rathenau gyil
kosát is, akinek még négy éve lenne hát- 
ra. Megszüntetik a rendelet alapján az 
eljárást a nemrég feloszlatott Wiking- 
szövetseg ellen is.

— Halálos szerencsétlenség a bródi 
vagongyárban. Bródból jelentik: Szom
baton délután halálos kimenetelű sze
rencsétlenség történt a bródi vagon- 
gyárban. Sztiglics Franjo tizenötévcs 
géplakatostanonc az egyik gép körül 
foglalatoskodott. Az inasgyerek egy 
csavart akart megigazítani a gépen, 
amikor a sebesen forgó lenditökerék el-

Budapestről jelentik: A budapesti or
szágos bajnoki verseny második napján 

kapta és a magasba emelte. A szeren-’ vasárnap, a következő eredményeket ér-
csétlen fiú a következő pillanatban ösz- 
szezuzott tagokkal, a felismerhetetlcnsé- 
gig összeroncs.olt arccal terült el a gép
terem padlóján. A nyomban megjelent 
gyári orvos már csak a beállott halált 
állapíthatta meg. A halálos szerencsét
lenség ügyében megindították a nyomo
zást.

— Amerikába hívják a szlovén taní
tót, aki állítólag sikerrel gyógyítja a rá
kot Ljubljanából jelentik: Poljak Alcjz 
szlovén néptanító, aki azt hirdeti, hogy 
sikeresen tudja gyógyítani a rákbeteg
séget, szombaton meghívást kapott az 
amerikai Milwauke város orvosi kama
rájától, hogy gyógymódjáról ott néhány 
előadást tartson. Poljak a meghívást 
elfogadta és az eddigi terv szerint szep
tember eleién fog átkelni a tengeren
túlra.

Beogradból jelentik: Az országos baj
nokság második fordulójában vasárnap 
a zagrebi HASK volt a beogradi Jugo-

SZARAJEVÓ
BSK—SzASK 3:2 (3:1). A mérkőzés 

_ második félidő nyolcadik percében 
botrányba fulladt. Babies biró egy off-

mire a szarajevói csapat levonult a pá
lyáról. A közönség hangosan tüntetett a

Siflis decemberben költözik el Szuboticáról
Még nem kötött írásbeli szerződést a Ferencvárossal

Budapesti jelentés alapján közölte a 
Bácsmegyei Napló, hogy Siflis Géza, a

szerződött a budapesti Ferencvároshoz. 
A hír nemcsak Szuboticán, hanem az 
egész országban nagy feltűnést keltett

Palicson megtartott bankettjén fogadták 
nagy meglepetéssel. A kiváló kapus el
vesztése természetesen rendkívül érzé
kenyen érintené a SzAND-ot és igy, a 
mikor az éjszakai órákban a Bdcsme- 
gyei Napló első példányait a bar’. . 1 tre 
vitték, az egyesület tagjai azonnal kér
déssel rohanták meg Siflis Gézát, aki 
maga is részt vett a banketten. Siflis 
kitérő választ adott és kijelentette, hogy 
még nem kötött szerződést semmiféle

Viilanytelep—Odzsaci S C 
2:1 (1:1)

A másodosztályú bajnokság dóntőmér- 
kőzéseínek egyikét játszotta le a két 
csapat Szuboticán vasárnap délelőtt. A 
rekkenö hőségben alig néhány elszánt 
néző lézengett a tribünökön és termé
szetesen a játék sem nyújthatott jó 
sportot. A villanytelep föltétlenül jobb 
volt ellenfelénél, de gólképtelen csatárai 
négy-öt jó helyzetet is kihasználatlanul 
hagytak és csak egy 11-essel tudták a 
győzelmet megszerezni.

Jövő vasárnap a villanytelep Sztari- 
bccsejen játszik az ottani Szokoval, 
majd a döntőmérközések második for
dulójának lejátszására kerül a sor.

A budapesti országos bajnokság 
eredmenvei

tűk el:
Súly dobás: 1. Darányi (MAC) 14.54 

m. 2. Egry (MAC) 13.66 m. 3. Hahn 
(MTK) 13.59 m.

200 méteres síkfutás: 1. Gcrő Ferenc 
(KAOE) 22.2 mp. 2. Faitz (BEAC) 22.4 
mp. 3. Raggambi (BBTE) 22.4 mp.

Magasugrás: 1. Késmárki (BBTE) 184 
cm. 2. Orbán (KEAC) 184 cm. 3. Ud- 
vardi (BBTE) 175 cm.

Száztizméteres gátfutás: 1. Boros 
(KEAC) 16.3 mp. (Délkerületi rekord). 
2. Püspöki (MAC) 16.6 mp. 3. Dénes 
(MAC) 16.9 mp.

4X400 méteres ifjúsági staféta: 1. 
MAC A csapat 3 p. 33 mp. országos re
kord. 2. MTE 3 p. 38 mp. 3. MAC B csa
pat 3 p. 44 mp.

Diszkoszdobds: 1. Marvalics (BBTE) mp.-re javította meg.

aki a mérkőzést végignézte.
A meccs első félidejében egyenlő ere

jű ellenielek küzdöttek és az első gólt 
Popovics révén a Jugoszlávia érte el, 
a második félidőben azonban a Jugo
szlávia halfsora összeroppani és a HASK 
teljes fölénybe került. A gólokat Krizs-

ségnek kellett közbelépni és a meccset 
nem folytathatták.

ZAGREB
Gradjanszki—Hajdúk (Split) 2:0 (1:0). 

Erős iramú változatos mérkőzés. Az el
lenfelek egyenrangúak voltak. A Hajdúk 
nagy balszerencsével játszott. A gólo
kat Giller és Babies rúgták.

professzionista egyesülettel és novembe
rig katona lesz.

A Bácsmegyei Napló munkatársa be
szélgetést folytatott a kitűnő futballjá- 
tékossal, aki kijelentette, hogy a Ferenc
várossal kötött szerződés hire ilyen for
mában még korai. Igaz, hogy a Ferenc
város vezetősége részéről már több 
ajánlatot kapott, de határozott választ 
még nem adott. A katonai szolgálata 
novemberben ér véget, azután egy hó»- 
napig még itthon marad és december
ben feltétlenül elköltözik SzuboticárÓL. 
de még nem tudja biztosan, hogy Bu
dapestre, Bécsbe vagy Berlinbe megy. 
így természetesen még az sem bizonyos, 
hogy melyik egyesület színeiben fog 
szerepelni.

45.12 mp. 2. Egry (MAC) 44.04 m. 3. 
Donogán (FTC) 43.29 m.
3000 méteres ifjúsági ötös csapatver
seny: 1. MTE 29 pont 2. Vasas 53 pont 
Egyénileg első Kiss (MTE) 9.32 p. 2. 
Eper (Egyetértés) 9.35.8. 3. Pető (MTE) 
9.37.

Hármasugrás: 1. Fekete (Dorogi AC) 
13.91 m. Pestvidéki rekord. 2. Molnár 
(MAC) 13.76 m. 3. Boros (KEAC) 13.39. 
Délkerületi rekord.

400 méteres síkfutás: 1. Barsy (BBTE) 
48.8 mp. Országos rekord. 2. Magdics 
(MAC) 50 mp. 3. Gerő Mór (KAOC) 
50.3 mp.

1500 méteres futás: 1. Marton MTK 
4 p. 03.2 mp. Országos rekord. 2. Bol- 
loni MAC 4 p. 9 mp. 3. Kertész FTC 
4 p. 0.9 mp.

400 méteres gátfutás: 1. Ferency MAC 
57 mp. 2. Kárpáti BBTE 58.2 mp. 3. Dé
nes MAC 61.8 mp.

Szegedi UE MAC (vizipoló mérkőzés) 
4:1 (1:1).

Szombor— Szubotica vizlpóló 8:2. A
Palicsi SC vasárnap Palicson városközi 
uszóversenyt és vizlpóló mérkőzést 

rendezett. A palicsiaknak Szombor volt 
az ellenfelük. Az uszóverseny nagyon 
gyenge eredménnyel végződött A vi- 
zipóló mérkőzést, melyet kevés számú 
közönség nézett végig, a jobb techniká
jú szomboriak nyerék meg 8:2 arány
ban teljes fölénnyel.

Világrekordot javítottak a 800 méteres 
futásban. Párisból jelentik: A Párisban 
megtartott versenyen Sera Martin a 800 
méteres futásban 1 p. 50.2 mp.-el világ
rekordot javított.

Megjavították a kétszázméteres nttí 
mellúszás világrekordját. Amszterdam

ból jelentik: Egy Utrechtben megtartott 
versenyen Báron kisasszony a 200 mé
teres mellúszás világrekordját 3 p. 14.2

4 szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótulajdonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica.
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XXIX. tvípivam. Szubotica, 1928. KEDD, fu'.ius 17. 190. szám
íJefoo: Kiadóhivatal 8—88 Szerkesztős és 8—18. 8—S’. 378. Szerkesztőség, kiadóhivatal és köoyvosztály. Szubotlca ‘
MpgWcnTk mindennap regret finnen ötén és hétfőn Is. tlő flzetésl ár n ecved évre 155 din. Zmaj j ov,D 3 (Minerva palota)
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N álunk és m ásutt
A romániai magyar párt munkáját 

akkor sem illenék kritikával kisérni, 
ha ez a munka és annak eredményei 
rém is keltenék fel irigykedő bámu
latunkat. Úgy érezzük, hogy nincs 
politikai szervezete felett bírálatot 
jogunk romániai magyar testvéreink 
mondani, hiszen a mi szavunk a ro
mániai magyarság csak kis töredé
kéhez jut el s az áldozatok is, amit 
a romániai magyar párt egyes szer
vezetei kérnek tőlünk, teljességgel 
jelentéktelenek. Az ösztönző kritika 
munkáját a szomszéd államokban 
becsülettel végzi el a magyar sajtó. 
Sem az ottani magyar pártnak, sem 
a párt vezéreinek nincs lap-üzlet kö
rül érdekeltségük, ellenben a magyar 
sajtó vezetőinek vezető szava van a 
párt életében is, ami legnagyobb 
mértékben helyes. Mert az csak ter
mészetes, hogy azok a romániai ma
gyar újságok, amelyeket nem a párt 
és nem a vezetők anyagiakban meg- 
nyilvánvaló áldozatkészsége tart el, 
hanem az olvasók tartanak fen/z, a 
magyar olvasók igazi informátorai, 
akaratának igazi tohnácsolói s a füg
getlen sajtó részvételét a munkában 
egyetlen párt sem nélkü’özheti. Ez 
betüröl-betőre igy van nálunk is. Ab
ban is sok rokonság van a jugoszlá
viai és a romániai magyar párt közt, 
hogy a vezetők mindkét országban 
a legteljesebb mértékben érzik a fe
lelősség tudatát, amely attól a pilla
nattól kezdve rájuk hárult, amikor 
saját akaratukból, vagy a viszonyok 
által kényszerittetve abba a helyzetbe 
kerültek, hogy irányitói, útmutatói 
legyenek országuk magyar népének. 
Legfeljebb a felelősségérzés külső 
megnyilvánulásában lehet némi el
térés.

A romániai magyar párt is éveken 
át küzdött a magyarság parlamenti 
képviseletéért, azzal a jelszóval és 
abban a reményben, hogy a parla
ment nyilvánossága előtt adhat kife
jezést a magyarság sérelmeinek. A 
romániai magyar párt is az egyik 
kormányzó párttal való szövetség
ben jutott először parlamenti kép\ i- 
se'ethez s amikor látta, hogv a párt- 
fégyelem még annak is akadálya, 
hogy ezeket a sérelmeket felpana
szolja, inkább otthagyta a pártot, ne
hogy azt a hamis látszatot keltse, 
mintha a magyarságnak nem volná
nak sérelmei.

A helyzet ott is az, hogy a ma
gyarság sorsa nem fordult jobbra, 
amióta a magyarságnak parlamenti 
képviselete von. de emiatt a magyar 
parlamenti képviselők nem hibáztat
hatok. Ezeknek sem agilitása, sem az 
államnyelvben, a politikai közéletben 
való tökéletes jártassága ellen senki 
nem emelhet kifogást. Abban, hogy 
kit jelöljenek képviselőyő, ott is 
egyesegyediil az arravalóság yolt a 
döntő s a romániai magyarság ki- 
akolbolitaná soraiból azt az árulót, 
aki meg merné tagadni a magyar 
párt támogatását, ha öt nem jelölik 
képviselőnek.

Közös a sorsunk, közös a szomorú
ságunk s természetesen egyformák 
az eszközeink is. A romániai magyar 
Párt is átlátta, hogy a parlamenti 
képviselet nem minden, sőt nem is az 
első lépés, hanem sorrendben előbb 
gazdaságilag, kulturális tekintetben 
s politikailag meg kell szervezni a 
m agyarságot. A szervezés tekintete
ben ott sem  ta rtják  elegendőnek, na

meg vannak a helyi pártkeretek s 
azok választanak elnököket, alelnö- 
köket, mert ezzel csak a fej- és ab- 
lakbeíörök számára szállítanak kész 
névsort, hanem mint épen a Bács- 
megyei Napló vasárnapi számában 
soroltuk fel, a vidéken gazdasági és 
kulturális szervezeteket állítanak fel.

Százezer dinárt tűztek ki a Lázics Zsika elleni 
merénylet előkészítőjének kezrekentesere

Lázics  Zsika á lap o ta  á llandóan ja v u l — A m erénylő  v a ló 
színűleg örökre  ném a m arad

Beogradból jelentik: A beogradi új
ságírók hétfőn dólelött megjelentek a 
rendőrségen, inert értesítették őket, 
hogy a rendőrség kommünikét fog ki
adni a Lázics Zsika elleni merénylet 
ügyében lefolytatott nyomozásról. A kom
müniké ,'-.zouban nem készült cl, ehelyett 
Atylmovics Milán, a rendőrség politikai 
osztályának főnöke fogadta az újság
írókat és kijelentette, hogy

újabb momentumok meriftek föl, 
ame'yek miatt a nyomozást más 

irányba ki ktl’ett terjeszteni 
és igy a rendőrség nem akar fé’credmé- 
nyekröl számolni be a nyilvánosságnak.

Gyurics megérkezése után jutnak döntő
stádiumba a kormánya tárgyalások

A h étfő i n a p o n  H a d zsie s  S íev á n  d e s z ig n íít  m in isz tere ln ö k  R a c s ic s  J a k s a  
sp  iti o r v o ssa l é s  dr. P liv e iic e s e ’, a  Prva H rv a tsk a  S ted io n ica  ig a z g a tó já v a l  

fo ly ta to tt m e g b e s z é lé s e k e t

Lassan h a lad n ak  a  ko rm án ya lak ítás i tá rg ya láso k
Beogradból jelentik: Hadzsies Stevfn 

dcszignáit miniszterelnök tárgyalásai meg 
mindig kezdeti stádiumban vannak és 
csupán annyiban mutatnak előrehaladást 
hogy

a hétfői napon a dcszigná t minisz
tereinek több olyan szakemberrel 
fo*yt?toü megbeszéléseket, akiket az 
ország különböző részeiből hivott a 

fővárosba.
Ezek a megbeszélések azonban nem ve 
zettek definitiv eredményre és nem ’ sz 
tázták az uj semleges kormány meg f a 
kulásának föltételeit.

Hadzsies dcszignáit miniszterelnök ak
ciójának sikere jórészt arra van fölépít
ve, hogy

Gyurics Milán londoni követ elvál
lalja-e az uj kormányban a pénz
ügyminiszteri tárcát és a külügymi

nisztérium vezetését.
Gyurics valószínűleg kedden este, vagy 
szerdán érkezik meg Bcogradba és meg
érkezése után fejlődnek ki az események 
és eldől, hogy Hadzsies tábornok kísér
lete sikerrel jár-e, vagy végleg megfő 
n ek li k.

Az eddigi négyes koalíció tagjai meg
lehetős rezerváltan viselkednek, bár a saj
tóban cs a kulisszák mögött nem mulasz
tanak egyetlen alkalmat sem, hogy állás
pontjukat a neutrális kormánnyal szem-1 
ben leszögezzék. A koalíció pártjai annyi-1 
ban valamennyien megegyeznek, hogy 
hozzájárultak a semleges kormány ala-

A magyarságnak úgy hivatott, mint 
megválasztott vezetői ott is elsők 

minden kulturális megmozdulásban, 
az ö áldozatkészségüket dicséri a 
Magyar Helikon, a szépmüves céh, 
magyar internátus, magyar színhá
zak fenntartása, az egyre szaporodó 

I tanulmányi ösztöndijak s sok más,

Kijelentette Atyimovics rendőrfőnök, 
hogy kedden délelőtt részletes kommü
nikét fog kiadni a rendőrség.

Az újságírók között kiosztották M'l- 
csinovics Grigorijcnek, a merénylet ciő- 
készitöjónek fényképét és közölték, hogy

a beogrodi ren Liroég százezer di
nár jutalmat ad annak, aki a meg

szökött febuji-ót kézrekeriti.
Lázics Zsika állapota fokról-fokra ja

vul és a megsebesült közbiztonsági osz
tályfőnök sok táviratot és levelet kap 
és sok látogatót fogadott.

A merénylő állapota is javult, 
bár még mindig nem szólt egy szót sem.

I •
kitísához, de abba semmiesetre sem haj
landók belemenni, hogy uj választásokat 
írjanak ki. Az uj választásokat — mond
ják ?. radikálisok és demokraták — az 
ország nyugalma érdekében sem volna 
cppoítunus kiírni.

A porasztdemokrata kool'c'ó körei
ben nyugodtan várják az események 

fejlődését,
hangsúlyozzák azonban, hogy Hadzsies 
tárgyalásai meglehetős vontatottan halad
nak előre, amikor pedig sürgős szüksé
ge volna kormányra az országnak, olyan 
kormányra, amely a lelkek megbékülc- 
sét végrehajtaná és a közigazgatás ügyeit 
rendezne.

Racsics Jaksa  spliti orvos, 
m iniszlerjelölt Őfelségénél

Délelőtt kilenctől negyed tízig Őfelsége 
kihallgatáson fogadta Racsics Jaksa 
spl'ti orvost, aki a megalakítandó sem
leges kormány egyik miniszter jelöltje. 
Racsics kijelentette, hogy hajlandó be
lépni a kormányba, az újságíróknak 
azonban semmi nyilatkozatot nem adott.

Az audiencia után Racsics a hadügymi
nisztériumba ment, ahol fél óráig tár
gyalt Hadzsies tábornokkal.

A P rva H rvatska Stedionl- 
ca igazgatójának tárgyalása_ _ a a • «ca este érkezik meg.
a deszignált m iniszterelnök-, _  Akkor majd informálom önöket ? 
kel dolgok állásáról — mondotta — és sem

mit sem fogok eltitkolni.
— Milyen stádiumban vannak a tár<

Hadzsies tábornokot délelőtt fölkereste 
dr. Plivelics, a zagrebi bankszövetség

amire részben a jugoszláviai magyar 
párt adott példát, részben «— amikor 
megvalósításáról beszél — onnan ta
nulta, hogy mit és hogyan kell csi
nálnia.

Mert nemcsak a népek, hanem a 
magyar pártok is egymásra vannak 

1 utalva s tanulnak is egymástól...

Az orvosok szerint azonban lehetséges 
hogy nem is tud beszélni és valószínűnek 
tartják, hogy agysérülése miatt, ha élet
ben is marad,

beszélökepességét elveszíti.
Az orvosok elhatározták, hogy kedden 
Röntgen-felvételeket készítenek a meg
sebesült merénylő agyáról, hogy meg
állapítsák, milyen roncsolást végzett a 
golyó. Az újságírókat ma bocsátották a 
merénylő betegágyához, a beteg rendkí
vül ideges és ha valamihez hozzáfér, azt 
összegyűri és eldobja. Egyébként látni- 
valóan semmiről sem vesz tudomást, 
ami körülötte történik.

elnöke, a Prva Hrvatska Stedionica igaz
gatója. A tanácskozás tiz percig tartott 
és utána Plivelics újságíróknak kijelen
tette, hogy általános megbeszélést foly- 
tatott a dcszignáit miniszterelnökkel, aki
nek kijelentette, hogy ha szükségesnek 
mutatkozik, rendelkezésére áll.

H adzsies tábornok nyilat
kozata

Hadzsies tábornok, deszignált minisz
terelnök háromnegyed tizenkettőkor el
hagyta kabinetjét. Távozásakor az új
ságírók megkérdeztek tőle, hogy milyen 
stádiumban vannak a kormányalakítási 
tárgyalások.

— Nincs semmi újság — mondotta 
Hadzsies — Racsiccsal és Plivcliccsel tár
gyaltam, de semmi definitiv megállapodás 
nem történt. Nem is beszéltünk arról, 
hogy hozzájárulnak-e a kcrmánybalépés- 
hez, csupán álláspontjuk iránt érdeklőd
tem.

Hadzsies ezután délben kihallgatá
son jelent meg őfelségénél,

akinek beszámolt tárgyalásainak ered
ményéről. Az audiencia egy óráig tar
tott és utána a dcszignáit miniszterelnök 
kijelentette az újságíróknak, hogy Gyu
rics londoni követ szerdán, vagy kedd
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gyalások? — kérdezték tőle ezután az 1 — A tárgyalások előrehaladást mu- 
ujságirók. | tatnak.

K ik  leszn ek  a neutrá lis  ko rm án y tagjai 
Szerbiából ?

Bcogradl politikai körökben, mint a 
semleges kormány szerbiai tagjait, a 
(következő neveket emlegetik: Marko- 
vies Bogdán egyetemi tanár, a kiváló 
■jogász hir szerint a belügyminiszteri tár
tá t  kapja. Markovics nem vett részt 
pártharcokban és igen jó összeköttetései

Radios c ikke  az angol sajtóró l
Zagrebből jelentik: A Narodni Vai hét- 

'íőn délben rendkívüli kiadást adott, 
amely Radies István cikkét tartalmazta. 
Padics István ebben a cikkben az angol 
sajtó hangjával foglalkozik és főkép 
azt állapítja meg, hogy most már a 
'Times is a horvát álláspont mellett van.

Uj fra n c ia —rom án —le n g y e l  
k a to n a i eg y ezm én y  k ész ít
A fra n c ia  v ezérk a r  tárgya lása i a  len g y e l v ezérk a rra l

Párisból jelentik: A lengyel vezérkar 
delegációja Kurtrcb generális vezetése 
alatt néhány nap óta Parisban tartózko
dik és nagyfontosságu tárgyalásokat 
lolytat a francia vezérkarral. A tárgya
lásokba bevonták a román vezérkar 
megbízottjait: Stanfanovicl vezérkari fő
nököt, Margaresca tábornokot, hadse
reg főfelügyelőt és Dimitrescu hadügyi 
államtitkárt. A megbeszélések a román- 
lengyel katonai szerződés körül forog
tak, amely a két államot kötelezi arra. 
hogy egymás segítségére siessen egy 
német-lengyel, lengyel-orosz és vé
gül egy román-magyar, vagy román 
bolgár háború esetén.

Német-lengyel háború esetén Romá
nia köteles Lengyelország tehermente
sítésére azonnal tizenkét gyalogos . és 
egy lovas hadosztállyal felvonulni az 
•orosz határon és ezáltal Lengyelorszá
got megóvni attól, hogy az oroszok 
.hátba támadják.

A második esetben: orosz-lengyel há
ború esetén Románia köteles a tarno- 
pol-odesszai vasútvonal tói délre nyolc 
gyalogos és egy lovas hadosztállyal 
részt venni Lengyelország offenzivájá- I

Abban a hiszemben, hogy megölte 
feleségét, a Dunába vetette magát 

egy zemuni gazda
Családi tragédia Zemunban

Zemunból jelentik: Hétfőn a kora 
reggeli órákban megdöbbentő családi 
tragédia játszódott le Zemunban. Pej- 
esics Ljubomir gazdálkodó egy félté
kenység! jelenet során fojtogatni kezdte 
feleségét, majd amikor az asszony esz
méletet vesztette, abban a hitben, hogy 
az meghalt, hiányos ruházatban kiug
rott lakása ablakán és elrohant. A sze
rencsétlen embert eddig a legszorgosabb 
kutatás ellenére sem sikerült megtalál
ni és minden valószínűség amellett szól, 
hogy a Dunába ugrott és megfulladt.

Pejcsics már hónapok óta feszült vi
szonyban élt feleségével és a házastár
sak között napirenden voltak az élesebb- 
nél-élcsebb összetűzések, amelyekre fő
leg, a rl̂ zdálkodó feleségének, Pejcsics 
Danicának kicsapongó életmódja adott 
okot. Pejcsicsné nem csinált titkot ab
ból, hogy nem szereti a férjét és bizal
mas viszonyt folytat annak egyik ba
rátjával, aki a férj távollétében napon
ta felkereste ő t A civakodások Pej 
csics és felesége között nemrégiben 
olyan nagy méreteket öltöttek, hogy az 
asszony elhatározta, hogy otthagyja 
férjét és hazaköltözik a szüleihez. Ezt 
megelőzőleg szintén viharos jelenet 

folyt le a házastársak között. Pejcsics 
szemére hányta a feleségének, hogy 
(minduntalan megcsalja és megszegi a 
"házastársi kötelességeket.

Istenem — mondta ekkor vállat 
.vonva az asszony — csak nem gondo

vannak a horvát tudományos és politi
kai körökkel. A közoktatásügyi tárca 
jelöltjei Gyurgyevics Tihomir és Popo- 
vies Pavle egyetemi rektorok. A szociál
politikai és épitésügyl minisztériummal 
kapcsolatban Gyurgyevics Zsivoiin egye
temi tanár nevét emlegetik legtöbbször.

miután mint újabb cikkeiből kiderül, 
beogradl tudósítója felszabadult az in
trikák alól. Radies citálja a Times egyik 
vezércikkét is és azzal fejezi be a cik
ket, hogy már az egész világ a horvát 
álláspontnak ad igazat, csupán Beograd 
nem akarja ezt belátni.

ban.
Magyar-román, vagy bolgár-román 

bábom esetén Lengyelország tartozik 
Romániát fedezni Oroszországgal szem
ben és ebből a célból kilenc gyalogos és 
egy lovas hadosztállyal felvonulni a 
chotin—lipkany vonalon.

A legutóbbi varsói lengyel-román ka
tonai tárgyalások ezeknek a fennálló 
egyezményeknek kiegészítésére vonat
koztak. A megbeszélések első tárgya a 
román és lengyel csapatok közös élel
mezése, felfegyverezése és vezetése volt.

A most folyó francia-lengyel tárgya
lásokon a francia kormány iparkodik 
Lengyelországot rábírni arra, hogy f o - • 
gadja el Lengyelország ellcnkövetelé- | 
seit. Az utolsó napokban a tárgyaláso
kon Románia párisi katonai attaséja is 
reszt vett és diplomáciai körökben az 
az értesülés kering, hogy a fennálló len
gyel-román egyezmény kiegészítésének 
már semmisem állja útját. Ennek meg
történte után Franciaország is uj kato
nai egyezményt fog kötni Lengyelor
szággal és Romániával és az uj francia- 
román-lengyel szövetség csakhamar k: 
fog bővülni.

lod, hogy egyedül neked fogok élni? 
Piatal vagyok és élvezni akarom az éle
tet. Különben is ezután semmi közünk 
sincs egymáshoz, úgy élek, ahogy ne
kem tetszik.

Pejcsicsné haza is költözött szülei
hez, ahova néhány nap múlva férje is 
utánament és kérlelni kezdte az asz- 
szonyt, hogy térjen vissza hozzá.

— Hagyjál fel eddigi életmódoddal — 
mondotta neki — és meglátod, hogy mi
lyen boldogan fogunk élni.

Amikor az asszony szülei tudomást 
szereztek leányuk életmódjáról és ar
ról, hogy miért hagyta ott a férjét, 
mindenben igazat adtak Pejcsicsnek és 
kijelentették, hogy nem tűrik meg to
vább a házuknál.

— Hyornban térj vissza férjedhez — 
mondotta neki az apja — és légy bol
dog. hogy ilyen emberre akadtál, aki 
hajlandó megbocsájtani eddigi életmó
dodat.

Pejcsicsné erre visszaköltözött Ze- 
niunba férje házához, de a nyugalom 
nem tartott soká. Az asszony nem tu
dott erőt venni régi természetén és 
csakhamar újból barátokat kezdett tar
tani. Emiatt kiújultak a féltékenységi 
jelenetek is a házastársak között és 
Pejcsics Ljubomir vasárnap este elha
tározta, hogy végez feleségével.

Hétfőn kora reggel elköltötte reggeli
jét, azután bement a hálószobába, ahol 
felesége még aludt. Az elkeseredett cm-

bér zsebkendőt tömött az alvó asszony 
szájába, majd mindkét kezével a nya
kához kapott és teljes erejéből fojtogat
ni kezdte. Pejcsicsné elkékiilt ajakkal 
rángatódzott a rettenetes szorítás alatt 
és egy-két hörgés után elvesztette esz
méletét.

Pejcsics, aki azt hitte, hogy felesége 
halott, ezután a nyitott ablakhoz ro
hant, kiugrott és a néptelcn zemuni uc- 
cákon keresztül egyenesen a Duuapart

Ötmillió métermázsa búza vár kivitelre
A Vajdaságban rekordminőségü és mennyiségű termés van

hető (Tavaly egymillió volt az exporti
— Milyenek az exportra kerülő gg. 

bona elhelyezésének lehetőségei?
— Egyenlőre igen jók, mert a ma

gyar és a romániai búza sokkal drá
gább, mint a mienk és igy úgyszólván 
versenyen kiviil állunk Európában. 
Hogy Amerika mennyiben fog ebbe be
leszólni, azt még nem lehet pontoson 
tudni és az sem látható még tisztán, 
hogy az amerikai kínálat hogyan fogja 
szabályozni a világpiaci árakat. A jó 
eredményhez képest az árak lényege
sen olcsóbbak, mint tavaly és a búza 
métermázsdja belföldön kétszáznegyven 
dinárba kerül, mig a mult évben ilyen
kor kétszázhetven dinár volt az ár.

— Rekord termés van árpában is* 
lánconkint átlag 25 mm. és minősége 
67 kiló, mig a átlag években a minő
ség csak 63—64 kilós. A rozs termelés 
nálunk nem jelentős.

Kérdéseinkre elmondotta még Ledcrcr 
Emil, bogy a nagy szárazság katasztró
fával fenyegeti a tengeri termést és ha 
nyolc napon belül nem lesz eső, az 
egész kukorica elég. A tengeri ára 
emiatt rohamosan emelkedik. Pénteken 
még 2.20 dinár volt kilója, mig ma már 
2 50-et fizetnek. A külföldön szintén 
nagy hossz van és a budapesti tőzsdén 
a zab és a tengeri ára jelentékenyen 
emelkedett.

A rekkenő kánikulában, amely a vá
rosokban szinte minden munkát lehetet
lenné tesz, a földeken lázasan fc-iyik a 
munka és már mindenütt megkezdődött, 
sőt sok helyen már be is fejeződött a 
cséplés. Az eddigi termésbecslések he
lyett már a próbacséplések alapján pon
tos termésjclentéseket lehet készíteni és 
ezek a jelentések a legkitűnőbb termés 
eredményekről számolnak be.

A Bácsmcgyci Napló munkatársa fel
kereste Lcdercr Emil szuboticai ter
ménykereskedőt, aki a terméseredmé
nyekről a következőket mondotta:

— Az idei termés minden tekintet
ben rekordtermésnek monható. A búza 
i:gy mennyiségileg, mint minőségileg fe
lülmúlja a rendes átlagot. A Vajdaság
ban átlag IS—20 métermázsa búza ter
mett holdanként, de sok helyen ennél 
sokkal nagyobb a termés (Az átlag- 
években körülbelül tizennégy méter
mázsa szokott lenni a lánconkénti ter
més, mig tavaly csak tizenkét méter
mázsa volt az eredmény.) A búza kva
litása is elsőrangú. Jó esz-tendökben a 
bácskai búza hetven kilogrammos szo
kott lenni, most nyolcvan kilogrammos 
a termés átlaga.

— Természetesen a kitűnő termés 
nagy export lehetőségeket kinál és a 
felesleg, ami kivitelre vár az országból, 
körülbelül ötmillió métermázsára te-

A Déli-sarkra készülődnek 
Byrd, Wilkins és Jeffrey expedíciói
A k é t  a m e r ik a i  s e g y  a n g o l e x p e d íc ió n a k  t is z tá r a  tu d o m á n y o s  
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Londonból jelentik: Még nem hul

lott le a függöny a Nobile-expedició 
izgalmas részletekben bővelkedő drá
mája mögött, máris újabb jxdáris ex 
pcdiciók indulását jelzik. Három újabb 
sarki expedíció van készülőben, ame
lyek résztvevőit nem reítcntik el az 
Északi Sark mostani eseményéi. Ezek 
az expedíciók nem az Arktis felderítet
len területeinek kikutatását tűzték ki 
céljukul, hanem a déli pólus, az Antark
tis területének a megismerését, amely
ről a tudomány mai állása mellett sem 
tudni, hogy hatalmas egybefüggő kon
tinenst alkot-e, vagy pedig két óriási 
szigetből tevődik össze.

A három expedíció közül kettő ameri
kai, egy angol. Az egyik amerikait Ri
chard Byrd kapitány fogja vezetni, aki 
1926 május hatodikán az azóta már el
halt Lloyd Be nett-tel elsőnek érte el
repülőgépen az északi sarkot, a másik 
amerikai expedíció élére pedig Hubert 
Wilkins ausztráliai kapitány áll, aki né
hány héttel ezelőtt Ben Cielsonnel Al
jaskáról a Spitzbcrgákra repült. Byrd 
előkészületei már clörehaladottabbak. 
mint Wilkinsé, de a startra azért kö
rülbelül egyidőben készülnek el. Ennek 
ellenére Wilkins később fog elindulni, 
mert az Amerikai Földrajzi Társaság 
amely mindkét vállakózást finanszíroz
za, kijelentette hogy nem engedi meg, 
hogy a két expedíció esetleg veszélyes 
versenyben igyekezzék egymás előtt 
elérni az Antartktist. Ezért a két ex
pedíciónak pontosan meghatározták ut' 
programját is, amely olyan bőséges, 
hogy mindkét vállalkozásnak temérdek 
munkája lesz, amig céljait cl fogja ér
hetni. A finanszírozó tudományos tár
saság szigorúan őrködik afölött, hogy 
vállakózásainak tudományos jellegét 
megőrizze s megóvja minden sportszc 
riiségiől.

felé tartott. A feldúlt arcú, hiányos öl
tözetű embert többen látták a járóke
lők közül és figyelmeztették is rá a 
csendőrséget, a szerencsétlen ember 
azonban addigra már eltűnt. Bizonyos
ra veszik, hogy a Dunába vetette ma
gát és holttestét elsodorta a víz.

Pejcsicsnét súlyos sérüléseivel kór
házba szállították. A megdöbbentő csa
ládi tragédia ügyében a nyomozás meg
indult.

1928 ju!íus 17

A harmadik expedíciót a tragikus ha
lált halt Shakleton expedíciójának egy
kori tagja, Douglas George Jeffrey ka
pitány fogja vezetni, aki teljesen ön
álló hatáskörrel indul el útjára. Azon
ban az angolok sem akarják merész és 
bizonytalan vállalkozásba vágni a fej 
széjtikot s a Jeffrey-expedíciónak csa
pán az lesz a feladata, hogy a Graham- 
földet kutassa át. Jeffreyt a Shaklcton- 
expedició másik négy é'.etbenmaradt 
résztvevője fogja elkísérni utján s két 
repülőgép is fog az expedíció rendelke
zésére állani.

Byrd már talán régen clszállott volna 
a déli sark felé, ha vállakózása felett 
már eleve különös balszerencse nem 
függne. Ugyanis egymásután három 
pilótakiséröt kellett már választania, 
inert pilótái egymásután jártak sze
rencsétlenül s igy most is pilóta nélkül 
áll.

A három expedíciótól gazdag nteteo ■ 
rológiai és földrajzi anyagot remélnek, 
valamint annak a tisztázását, hogy U7- 
antarktikns jégterület mozgó felület c, 
vagy pedig szilárd talaja-e. Ugyancsak 
a vállalkozásoktól remélik, hogy meg
tudják, vájjon a Kordillerák, a föld
gömb leghatalmasabb hegylánca, folyta
tódnak-e az Antarktisban, amivel a 
Kordillerákat eddig még nem lehetett 
egész hosszúságiikban átkutatni.

k is  a k k u r n u .á to f - tö l  tő  készü lik
59D’— din Egy lámpás

E R IC C S O N -k é szü lé k
550'— dinár

MALLER BÉLA
ok'. gépészm érnök  

Subotica, Petrogradska ul. 8. Te!. 35



1928 iulius 17 BÁCSMEGYE3 NAPLÓ 3. oldal

N em zetk özi b íróság  e lé  k e r ü l
a  N o b ile -ex p ed ic ió  tragéd iá ja

A  K r a s s z in  m e g m e n t e t t e  C s n z n o v s z k y  o r o s z  p i ló t á t  é s  t á r s a i t  
A m u n d s e n t  m é g  n e m  t a lá l t á k  m e g

Stockholmból jelentik: A svéd lapok Mint Milánóból jelentik, lappi tenge- 
élénken foglalkoznak azzal a kérdéssel, részkapitány a Corrlere della Sera ki- 
hofiV küldött tudósítója előtt újabb részleteket

szükséges volna Malgreen profesz- 
szor halálának rejtélyes körülmé
nyeit nemzetközi bíróság utján tisz

tázni,
bár ez a feladat rendkívül nehéz, mert a 
tragédia a Senki Földjén játszódott le. 
A svéd lapok azt hiszik, hogy eltekintve 
attól, hogy az ügy tisztázása nemzet
közi érdek, Olaszország meg fogja ér
teni, hogy a svéd nemzet tisztán akarja 
látni egyik legértékesebb fia halálának a 
körülményeit.

Svédország erre vonatkozólag in
dítványt terjeszt Olaszország elé és 
a terv az, hogy olasz le kérésre a 
Népszövetség bizottságot küldjön ki, 
amely haladéktalanul megkezdené 

munkáját
Az olasz kormány felhívná az expedíció 
olasz résztvevőit, hogy álljanak egy bi
zottság elé és viselkedjenek úgy, mint
ha olasz bíróság előtt lennének. A bizott
ság természetesen a nyilvánosság előtt 
folytatná le a vizsgálatot és szükség 
esetén jogászszakértőket is bevonna mun
kájába.

A vizsgálat eredményét az olasz 
kormány elé terjesztenék, amely az
tán a saját belátása szerint tenné 

meg az Intézkedéseket.
Svédországnak az a szándéka, hogy 
Malgreen tanár emlékére nemzeti gyűj
tést rendez és a befolyó összegeket M.il- 
green anyjának rendelkezésére bocsátja, 
vagy ha ez nem szorulna rá, akkor a 
meteorológiai tudomány fejlesztésére ősz- 
töndijalapitványt létesít.

Kopenhágai jelentés szerint az észak' 
államokban

hiányosnak és ellentmondónak talál
ják Nobile, Mariano és Zappi köz
léseit arról, hogy hogyan vált el 
Ma’green a Nobile-csoporttól, ho-, 
gyan maradt el utitársaitól és mi
lyen körülmények között halt meg.

Az a tény, hogy a két megmentett .lasz 
sem tud pontos képet adni a történtek
ről, nagV feltűnést és visszatetszést kelt 
a közvéleményben.

Nem tudni, hogy az olasz tisztek 
élve hagyták el Malgreent és csak
ugyan az ö kívánságára vitték-e 
magukkal az egész élelmiszerkész

letet.
Nobile elmondotta ugyanis egy svéd 
újságírónak, hogy Malgreen feláldozta 
magát és két társának azt az utasítást 
adta, hogy minden élelmet vigyenek 
magukkal. Honnan tudja a két olasz — 
kérdezik a lapok — hogy Malgreen jú
nius 15-ikén halt meg. ha ők élve hagy
ták el? Dániában és Norvégiában a leg
nagyobb mértékben helyeslik Svédor
szágnak azt a szándékát, hogy a nor
vég bíróság közreműködésével nemzet
közi bizottság vizsgálja meg az Itália 
katasztrófájának lefolyását és Malgreen 
professzor halálának körülményeit.

Mint Milánóból jelentik,
a Krasszin orosz jégtöröhajó Kings- 
bay fe’é haladva a Vrede fok kö
zelében felvette Csnznovszky orosz 
pilótát és három társát, azonkívül 
azt az o’pesl vadászokból álló kü
lönítményt, amely a Br3ganzáról 

indult el ez orosz pilóta elé.
Az orosz jégtöröhajó most Kingsbaybe 
és onnan az Advent-öbölbe megy, hogy 
szenet vegyen fel, azután egyelőre ab
bahagyva az Itália roncsával elsodort 
csoport utáni kutatást, visszatér a Bro- 
che-szigetre, hogy megkeresse Malgre
en holttestét

Oslói jelentés szerint moszkvai hír
adások

megcáfolják azt a hírt hogy a Ma- 
ligin orosz jégtörő megmentette vol

na Amundsen csoportját
Amundsent még nem sikerült megtalál
ni és egyelőre még nincs róla semmi 
hír,

mondott el a Malgreen expedíció elin
dulásáról és sorsáról. Az expedíció azért 
hagyta el Nobile csoportját, mert az ex
pedíció rádiójának állandó segélyhívó je
leire hat napig sehonnan sem érkezett 
válasz, mire Malgreen professzor kije
lentette, hogy most már tenni kell vala
mit és meg kel! kísérelni a szárazföldet 
elérni.

Malgreen önként vállalkozott arra, 
hogy neki vág a jégmezőnek és 
megkíséreli Nordostlandra eljutni.

Egyedül azonban nem indulhatott el s 
maga is kijelentette, hogy az expedíció
nak legalább három tagból kell állnia,

Csónakszerencsétlenség áldozata lett 
Oszijeken egy noviszadi semmitoszéki bíró

Kutjantjanin Jován tragikus halála
Oszijekről jelentik: Hétfőn délután 

félkettökor halálos kimenetelű csónok- 
cserencsétlenség történt a Dráván, 
amelynek áldozata Kurjant Janin Jován 
noviszadi semmitoszéki bíró lett.

Kutjantjanin hétfőn az oszijekl Drá- 
va-parti uszodában fürdőzött. Déltájban 
egy lélekvesztőt bérelt és csónakutra 
indult a folyón. Alig haladt néhány 
métert, amikor anélkül, hogy észre vet
te volna,

az erős folyású viz egy sebes tem
póban ha’adó vontatógözöshöz so
dorta a csónakot, amely hatalmas

I áldozata van
a folyton fokozódó hőségnek
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A hétfőre virradó éjszaka nem hozott 
enyhülést a rettentő kánikulában és hét
főn reggel Középeurópában meg nagyobb 
volt a meleg, mint vasárnap.

Szuboticán már a reggeli órádban
30 fok Celsius volt a meleg, dél
ben pedig napon a hőmérő felszö
kött egész 52 fok Celsiusig, árnyé
kos helyen pedig 40 fokos meleg

volt
Hasonló hőség volt a Vajdaság többi 
városaiban is és mindenütt tömegesen ke
resték fel a strandfürdőket és uszodákat, 
azonban hétfőn már ezek sem adtak sok 
enyhülést, mert nemcsak a Palics, ha
nem a folyók vize is szokatlanul felme
legedett cs nem hütötte le a fürdözöket.

Budapesten hétfőn délben árnyékban 
37.5 fok Celsius volt a hőmérséklet és a 
rettentő hőség következtében a hétfői 
nap folyamán Budapesten igen sokan 
lettek rosszul. A mentők telefonjai ál
landóan szóltak és a mentők hat gépko
csija állandóan robogott a város külön
böző pontjaira, hogy első segclvt nyújt
sanak a hőség következtében elalélt em
bereknek, akik közül sokan kaptak nap- 
szurást. Rendkívül sok áldozata van a 
vasárur a tropikus forróságnak is és az 
eddigi megállapítás szerint

vasárnap Budapesten tiz ember ful
ladt fürdőzés közön a Dunába.

Mint Bécsböl jelentik, az osztrák fő
városban vasárnap 400.000 ember keres
te fel a strandfürdőket és egyéb fürdő
helyeket és

Bécsben 13 halálos á'dozata van a 
fürdőzésnek, több embert pedig ha

lálos napszurás ért
Londoni jelentés szerint ott vasárnap 

92 Fahrenheit (35 fok Celsius) meleg 
> volt

hogy egy mindenesetre eljusson Nord
ostlandra, még ha a másik kettő el is 
pusztul. Az expedíció vezetését Malgreen 
azért vállalta, mert kiváló jégszakértő 
volt és ismerte a sarki jég minden tulaj
donságát

A Ma’green-csoport rendkívül hiá
nyos felszereléssel Indult útnak. 
Egyetlen fegyverük egy balta volt 
és egy takaró jutott mindhármuk
nak, végül mindössze 50 kg. élel

miszert vittek masukkal.
Malgreen több mint kétheti fárasztó me
netelés után közölte társaival, hogy nem 
tud tovább menni. Zappi szerint

Malgreen maga kérte társait, hogy 
hagyják vissza a jégmezőn, átadta 
nekik iránytűjét és megkérte a két

erővel ütödött neki a gözös oldalá
nak.

A semmitoszéki bíró az összeütközés 
pillanatában kifordult a csónakból és

a vontaíógözös alá került, amely el
sodorta.

A szerencsétlenség színhelyére nyom
ban több mcntöcsónak sietett, de Kut- 
jantjanint nem sikerült megmenteni. A 
szerencsétlen embernek még a holttes
tét sem sikerült eddig megtalálni.

A tragikus véget ért semmitoszéki 
biró kedvelt tagja volt a noviszadi tár
saságnak. Elénk társadalmi életet élt és

Londonban öten haltak meg hőgutá
ban és a különböző fürdőkben ti
zennégyen lettek halálos szerencsét

lenség áldozatává.
Mint Parisból jelentik, ott árnyékban 

35 fok Celsius meleg volt. A délfrancia
országi Lyonban vasárnap heves vihar 
tombolt és a villámcsapásoknak több ha
lálos áldozata van.

A legenyhébb a hőmérséklet Bretagne- 
ban, ahol csat. 22 fok meleg volt. Páris
iiül az utóbbi napokban félmillió ember 
utazott a tengerpartra.

Berlini jelentés szerint a német fővá
rosban 12 év óta vasárnap volt a legme
legebb nap és árnyékban 38.2 fok me
leget mértek.

A folyók vize a legtöbb helyen 
28 fok Celsiusig melegedett fel.

Ennek ellenére azonban a fürdők vasár
nap és hétfőn zsúfolva voltak.

Az osztrák bajor határon vasárnap 
délután Scharmütz közelében óriási fel
hőszakadás volt, amelyet hegyomlás 
követett, amelynek azonban nem voltak 
halálos áldozatai.

A  fö ld re n g é s  e lp u s z t í to t t  e g y  
v á ro s t  S z m irn a  k ö z e lé b e n

A fö ld r e n g é sn e k  n in c s e n e k  h a lá lo s  á ld o z a ta i
Angoráhól jelentik: Szmirnában az 

újabb jelentések szerint a vasárnapi 
földrengés 20 másodpercig tartott.

A földrengés következtében Szmir
nában sok épület megrongálódott és 

négy ember megsebesült.
Az igazságügyi palota és a dohánygyár 1 bcsült áldozata volt

olasz tisztet, hogy ássanak sírt szá
mára a jégtáblán, amelybe majd 
belefekszik, ha érezni fogja halála 

közeledését.
Teljesítették kívánságát és a .két olasz 
tiszt tovább haladt a Foyn-sziget irá
nyában.

— 24 órájg voltunk már utón — folytatta 
Zappi elbeszélését — amikor újból meg
láttuk Malgreent, aki alig 100 méternyire 
volt tőlünk. Malgreen nem mozdult el 
helyéről és így tudt-'k meg. hogy csak 
100 méternyire jutottunk előre egy nap 
alatt Malgreen észrevett bennünket, in
tegetett, majd így kiáltott felénk:

— Menjetek! Ha engem meghalni hagy
tok. legalább megmentitek a többieket!

Zappi elbeszélése szerint erre folytat
ták az utat, míg egy méríföldnyire 
Broche-sziget előtt meg kellett állniok, 
mert Mariano lábai elfagytak. Itt várták 
a halált. Hat röpülőgépet láttad, ame
lyeknek egyike sem vette őket észre.

Az utolsó tizenkét nap alatt már egy 
falatot sem ettek,

mig végre az utolsó órákban CsuznovszkJ 
I orosz pilóta megtalálta őket

szeretetreméltó egyéniségével széles 
körökben tett szert nagy népszerűség
re. Kutjantjanin 1918. óta élt Novisza- 
don. Eleinte a felebbviteli bíróságnál 
működött és később nevezték ki a sem- 
mitőszékhez, ahol a büntetőtanácsnak, 
volt a tagja. A szerencsétlen biró 1879- 
ben született. A középiskoláit Novisza- 
don végezte, majd Bécsbe és Budapest
re ment, ahol jogi tanulmányokat foly
tatott. Ügyvédi vizsgát tett és 1913-ig 
Szlatinán folytatott ügyvédi gyakorla
tot. Tragikus halála nagy részvétet kel
tett Noviszadon.

A meteorologiai intézet jóslása szerinJ 
egyelőre még igen meleg idő vár
ható, hajlammal helyi zivatarok kép

ződésére,
így a rettentő hőség csökkenésére móy 
mindig nincs kilátás.

A legújabb bécsi jelentés szerint Becs 
város lakossága a rekkenö hőség követ
keztében már egészen kimerült. Délbe# 
árnyékban 38, napon 50 fok meleget mérv 
tck.

A bécsi uccák hétfőn teljesen kihal
tak voltak és még azok se merész
kedtek ki az uccára, akiknek dolguk 

lett vona.
A bécsi meteorológiai intézet jelentése 
szerint a hőmérséklet sülyedése alig 
várható.

Berlinben a tikkasztó meleg éjszakát 
hétfőn még fullasztóbb meleg követ

te, mint amilyen vasárnap volt. 
Délben árnyékban 35 fok meleg volt, amf
délután még emelkedett.

Varsói jelentés szerint vasárnap ott is 
erősen éreztette hatását a hőhullám és a 
fürdőzők közül kilencen a Visztulába tú
ladtak

összedőléssel fenyeget és ezért mindkét 
épületet elzárták a forgalomtól.

Torball városát a földrengés telje
sen elpusztította

és a városban alig maradt ház épen, de 
a szerencsétlenségnek itt is csak hat se-
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Sikkasztásért feljelentet
tek egy belacrkvai város

atyát
'A feljelentés alapján letartóztatták 

vojnovic3 ügyvédet
Bdacrkváról jelentik: Belacrkván 

Óriási szenzációt keltett, hogy a rendőr
ség a napokban letartóztatta Vojno- 
via  Dusán gyakorló ügyvédet, a vá 
rosi képviselőtestület egyik politikailag 
igen agilis tagját.

A letartóztatás okáról kevés adat szi
várgott ki, annyit azonban sikerűit 
megtudni, hogy Vojnovies a belacrkvai 
szerb olvasókör vagyonából tizenkét
ezer dinárt elsikkasztott. Az olvasókór 
tőbbizben felszólította Vojnovicsot a 
hiány megértésére, de Vojnovies nem 
számolt el. Az olvasókör megunta a 
várakozást és tizenkétezer dinár elsik- 
kasetása miatt bűnvádi feljelentést tett 
a városatya ellen.

A vizsgálóbíró a feljelentés alapján el
rendelte Vojnovies letartóztatását, ami 
meg is történt. A városszerte széles kö
rökben ismert ügyvéd letartóztatása 
nagy feltűnést keltett A sikkasztással 
vádolt városi képviselő a vádtanácshoz 
felebbezett a letartóztatás ellen. A vád
tanács szombaton tárgyalta a felfo
lyamodást és azt elutasítva, jóváhagyta 
a vizsgálóbírónak a vizsgálati fogság el
rendeléséről szóló végzést.

Szuboticai nanoráma

Csendélet a strandon
A strandon mindenki struccpolitikát 

folytat, nemcsak a csokoládébarnára 
égetett fejeket dugják a forró homokba, 
hanem a lábat és egyéb alkatrészeket is. 
Ilyenkor a napfény perzselő reflektorá
ban olyan a strand, mint egy szabályos 
Szahara, amelynek vigasztalan sárga 
egyhangúságából csak itt-ott virít ki né
hány élénken színezett fürdőruha oázisa.

Az emberek hat láb mélyen temetkez
nek a homokba, mint a fakirok, őket 
momentán nem érdekli semmi, ami hiv- 
ságos és földi vonatkozási!, mit nekik a 
világrend és az emberiség kérem, hagy
ják őket békésen elnyúlni ragadós finom 
homokkal körítve, amelyből csak a láb
ujjuk kacsintgat ki diszkréten.

Legalább is úgy látszik messziről, 
mintha nem akarnának tudni semmiről, 
ami a homokon kívül nyugtalanítja a 
tisztelt kedélyeket. Amikor azonban az 
ember végigimbolyog a plázson és pil- 
lanatonkint zavart bocsánatkérést kényte
len rebegni, mert minduntalan a gyom
rára lép egy műkedvelő fakirnak, megle
petéssel konstatálja, hogy a homok alatt 
beszélgetnek.

— Naná — suttogja vészesen egy siri 
hang a mélyből — noná majd éppen a 
Randauerné fogja szegyeim magát. Ccc...

■— A Landauerné szintén egy jobb 
alak — hangzik a szomszéd kupac alól
— ajaj vér nem válik v izzé...

Ennek a bemondásnak azután az ősz- 
szes földalattiak egyhangúan helyeseltek 
egy zajosat.

Pont félkettőkor kövér és izgatott né
ni gördül végig a homokon és lázasan 
keres valami Birikét. Mintha az olyan 
könnyű lenne ennyi hastnánt elnyúló 
beporozott ábrázat között pont a Bűi
kébe botlani. De a néni nem retten visz- 
sza a nehézségektől, mindenkire rálép 
és mindenkinek fellebbenti az arcáról a 
homokot. c

— I^irilt'e' — rebegi kétségbeesetten.
— Birike fényképezés lesz.

A strandfotografus tényleg feltűnt a 
láthatáron. A strandfotngrafusnnk irigy
lendő sora van, a karcsuhbnál-karcsubh 
helyi sellők úgy rajongják körül, mintha 
egyenesen a Rod la Roque lenne szemé
lyesen. Pillanat alatt lábraállitja a ma
sináját és festői csoportba helyezi cl az 
izgatott hölgvfiizért:

— Barátságos arcot kérek — esedezik 
tisztán a forma kedvéért, mert a hölgyek 
n terror nélkül is olyan barátságos ar
cot vágnak, hogy aki ennél szeretetre
méltóbban tud merengeni, az — túloz.

— Várjon egy percig kérem — kö
nyörög neki egy ennivaló fchérdresszcs 
•— csak rendbehozom magam.

Egy rejtélyes sarokból rrrzst és pa
macsot kotor elő és úgy tesz, amint 
mondá.

A strandfotografus ezalatt belnvltálja 
a hölgyeket a fekete kendő alá.

— A beállítás miatt — magyarázza 
— csak hogy jó-e a beállítás.

Mindenesetre gyanús volt, hogy kö
vetkezetesen a legcsinosabb médiumokat 
szólította a kendő alá, amely eltakart 
jótékonyan akár egy spanyolfal.

— Hölgyeim nyugalom, arra csörög 
a dió, arra meg a mogyoró — viccelt

L eég tek  a  lök i tem e tő k
L ók h a tá rá b a n  v ig y á za tla n sá g b ó l lá n g b a  b oru lt  
a  m e z ő  é s  65.000 d in ár ér ték ű  b ú z a  é g e tt  e l

Lókról jelentik: A nagy forróság 
miatt nap-nap után pusziit tűz a me
zőkön. Lökön egy nap alatt három he
lyen pusztított tűz és többek között le
égett a löki szerb és katolikus temető

Kváics Zsivkó jómódú löki gazda 
Kóics Lázárnak harmadába adta ki föld
jét megmunkálásra. Kóics megkezdte 
az aratást az egy tagban levő tizen
öt hold buzaföldön. Déli pihenő alatt 
Babies Vásza mezőőr és Ozvald Ferenc 
napszámos a kocsi árnyékában cigaret
tára gyújtottak és az égő gyufát el
dobták. A gyufa buzakévébe esett, 
amely azonnal lángra lobbant és a tóz 
nagy gyorsasággal végigterjedt a tar
lón, pillanatok alatt felperzselve a ke
resztbe rakott búzát, nyaldosni kezdte 
a lábon álló búzatáblát is. Valóságos 
lángtcnger hömpölygőit a földön. Az 
emberek a veszedelem láttára fejüket 
vesztették. Kóics látva a termés pusz
tulását. a tüztengerbe akarta magát 
vetni és csak nehezen lehetett megfé
kezni. Szerencse, hogy a szomszédos 
szállások tulajdonosai azonnal ekével 
körülszántották az égő búzatáblát, s 
igy megmentettek legalább még 120— 
130 holdnyi búzatermést a tüzveszede- 
lemtol. A kár igy is hatvanötezer dinár.

A z ócska szekrény titka
Megkerült Lassale és Bismarck level?zése — Dokumen- 
tumok a munkásvezér és a vaskancellár illegitim érint 

kezéséről
Berlin, Julius hó.

II.
Bismarck és Lassalle összeköttetése 

nem tartott tovább egy esztendőnél, 
aminthogy nem is tarthatott tovább, hi
szen túlságosan nyilvánvaló volt, hogy 
mindketten csak hasznot akarnak húzni 
ebből az illegitim viszonyból, anélkül, 
hogr komoly ellenszolgáltatásra hal
lá' dók lennének. Ma már körülbelül 
megállapítható, hogy Lassalle értett 
jobban a miniszterenökkel való kapcso
lata értékesítéséhez: apró szolgálatokra 
használta fel Bismarckot a hasáskodó 
hatóságok ellen. Nagy céljainak meg
valósításút azonban már nem tudta Bis
marckkal kercsztülvitetni, — (aminthogy 
Bismarck sem ért el semmit a munkás- 
vezérrel való kapcsolata révén) — noha 
Lassalle egyetlen alkalmat nem szalasz
tott el a kancellár nógatására és sürge
tésére. Erről tanúskodik a most előke
rült következő levél is:

Berlin, 1364 jan. 13, szerda. 
Potsdamerstr. 13.

Kegyelmes Uram!
Mindenekelőtt szemrehányást teszek 

magamnak, hogy tegnap elfelejtettem 
Önnek mégegvszer a leikére kötni, 
hogv a választhatóságban legrosszabb 
esetben minden németnek részesedni 
kell. Ez mérhetetlen hatalmi eszköz, az
igazi ^morális meghódítása* Német
országnak!

Ami a választási eljárást illeti, még 
tegnan éjszaka végigolvastam a fran
cia törvényhozás összes ilvcn Intéz
kedéseit, de azokban csak kevés fcl- 
használhatót találtam. Gondolkoztam 
azonban a dolgon és most már abban 
a helyzetben vagyok mindenesetre, 
hogy szolgálhatok Kegyelmességedtick 
a varázsreccnttel. hogyan akadályoz
hatok meg a választási visszaélések és 
a szavazatok szétforgácsolódása. A

M a gép alól.
A szent pillanatban mindenki elné

mult
— Tessék feszülten belenézni a len

csébe — biztatta a klienseket a strand
fotografus.

És amit már nem mondott, egyúttal 
ő is belenézett szintén feszülten a len
csébe, amely egy imádandó kis szőke 
balvállán izgatta a kedélyeket.

Ettől aztán kivételesen a fotográfus 
vágott barátságos arcot

(de. jó.)

A buzi nem volt biztosítva.
Szombaton este még két tüzeset volt 

Lökön. A Titel felé haladó tehcrvonatból 
kipattanó szikrától tüzet fogott a tarló 
és pillanatok alatt leégett a rajtaálló 
huszonkét kereszt búza. A kár ötezer 
dinár. Ugyancsak szombaton tűz pusz
tított a löki szerb és katolikus teme
tőkben is, melyek közvetlenül a vasúti 
sinek mellett terülnek el.

Este felé a temetőcsösz arra lett fi
gyelmes, hogy a sirdombok felöl nagy 
füst száll fel. Azonnal a hely felé sie
tett, de ekkor már menthetetlen volt a 
temető. A lángok rohanva futottak egyik 
sírról a másikra. A száraz fakeresztek, 
a száraz fii és fakerítések bő táplálékot 
adtak a lángoknak. Percek alatt sz íz 
és száz fakereszt égett ropogva, kísér
teties fényt vetve a halottak birodal
mára.

A temető égését sokan nézték végig, 
de segíteni nem lehetett. A csősz elő
adása szerint az egyik elhaladó moz
dony fitlője izzó salakot dobott ki a 
fűre és az okozta a tüzet. A temetőben 
elégtek az összes fakeresztek és fake
rítések.

A tüzesetek ügyében szigorú vizsgá
latot indítottak a hatóságok.

recept biztos hatásában még csak ké
telkedni sem lehet.

Kegvclmességed részéről várom egy 
estének a kiielölését. Nyomatékosán 
kérem azonban az estét ugv megvá
lasztani, hogv lehetőleg ne zavarja
nak bennünket. Sok mondanivalóm van 
Kegvclmességed számára a választási 
technikáról és még több egyebekről, s 
egv zavartalan és kimerítő megbeszé
lés a helyzet mostani nyomasztó ka
raktere mellett kikerülhetetlen szük
ségesség.

Kegvclmességed elhatározását várva 
maradok kiváló tisztelettel

alázatos szolgája 
P. Lassalle

A találkozás január végén, vagy feb
ruár eleién történt meg és Lassalle még 
aznap levélben megismételte kívánsá
gait:

Kegyelmes Uram!
Az a köriilménv. hogv mai tárgya

lásunkat tekintettel az ön szcmmellát- 
liató elfoglaltságára, nem akartam to
vább folytatni, szükségessé tesz — 
bár fenyeget a veszély, hogy fantasz
tának látszom ezáltal — egv. lelkem 
legmélyéből fakadó figyelmeztetést, 
amit önnek mérlegelni kell s aminek 
ön csak hasznát veheti. Az általános 
és dirckt választójogot önnek még a 
háború kitörése elölt meg kell adni. 
Azért nem a háború alatt, mert ez, 
mint ön maga is mondotta, a gyenge
ség jelenek látszanék s ahelyett, hogy 
Ön köszönést kapna érte. még ön el
len fordítanák. De nem is a bábom 
után: erre száz okot lehetne felhozni, 
de csak egyetlen cgvet akarok meg- 
cmliteni. Miért teheti ön békében azt, 
amit csak akar? Miért kellett nekem 
ön elölt már a múlt év májusában be
ismernem, hogv hazánk a legsúlyosabb 
abszolutizmust is békésen cl fogia vi
selni. amíg csak külpolitikai bonyo
dalmak 1,'ü : keletkeznek? Miért mon
dottam önnek, hogv az önkényuralom 
az első háborúval össze fog omlani?

A békében a magánélet érdekel ural
kodnak és a közhangulatot indiiferensé 
teszik, legyenek a viszonyok bárminő 
rosszak.

Pontosan az ellenkező hangulat 
váltja azonban ezt fel minden háború
ban. mlhelvt az már bizonyos ideig 
tart és bizonyos stádiumba hit, Egv 
egészen más. izgatott atmoszféra tá- 
mad és a nyilván :s élet pátosza most 
éppoly uralkodóvá válik, mint a ma
gánélet szava volt a békében.

Ezt a közhangulatot, amciv a nép 
körében akkor okvetlenül megnvilvá- 
mil. természetesen nem szabad össze
téveszteni az újságok képviselte »Köz- 
véleménnyel®.

Lcgkcvésbbé sem óhajtanám, hogy 
ez a hangulat bekövetkezzen addig, 
amíg ön az országgal szemben a je
lenlegi negatív álláspontot foglalja el. 
A választójogot a háború után öp 
többé már nem adhatja meg, mert a 
háború alatt —• ha a bábom már bi
zonyos ideig tart és bizonyos stádi- 
zumba int — lázadások és felkelések 
fognak kitörni. FePéve és megenged
ve. hogv ön ezeket katonai erővel 
le is töri — megint csak polgárvér fo
lyik maid. a dolgok egész fejlődése 
megváltozik és mindaz, amit ön ter
vez. lehetetlenséggé válik. Mindkét 
részről. A királv részéről is. mert ö 
vagv önben fogia látni a vérontás fel
idézőiét és clciti önt. vagv, ha ez nem 
következne 1x5. nem lesz többé maid 
rábírható arra. hogv az általános vá
lasztójogra rábízza magát. De a nép 
részéről méginkább. Először is az,, 
hogv uiból polgárvér folvt. lehetetlen
né tesz a közérzésnek minden kapcso
latot az ön kormányával és a király
sággal: és a történelem talán nem ép
pen gyors, de végzetes lépésekkel ha-» 
lad tovább az utján.

Ezek a felkelések, ismétlem, be Jog
nak következni, a nolgárvér ömlenl 
fog. ha olvan háborúba keveredünk, 
amelv bizonyos ideig eltart és bizo
nyos stádiumba elint. —- feltéve, hogy 
a nép ielenlcgi ellenszenve a kor
mányzás iránt nem változik közben 
meg.

Az események a maguk sötét és elő
re meghatározható módján következ
nek maid el. — és az egyetlen fantaz
magória. amelyben talán vétkesnek ta
lálhatom magamat, hogv ezzel a szo
morú folyamattal szeretnék és meg
kísérlem szembeszállni.

Többet nem mondhatok, de Kegyel- 
mességed látni fogia szomorú elégté
telemre az itt elmondottak bekövetke
zését.

Az ember hozza rendbe a házatáját, 
mielőtt háborúba vonul.

Kegvclmességed az általános és di
rckt választólogot a háború elölt fog a 
oktrojálni, vagv soha. Erre felteszem 
a történelmi pillantásom egész becsü
letét. amire pedig mindeddig jogom 
van bizonyos mértékben büszkének 
lenni.

Díxi et salvavi animam mcam. 
Kiváló tisztelettel Kcgvclmességednck

alázatos szolgája 
F. Lassalle

Ez után a leve! után Bismarck cs Las
sale nem találkoztak többé. A miniszter
elnök, ug.y látszik, jónak látta a forra
dalmárt —aki egyébként gyakran meg
lehetősen félvállról nyilatkozott róla és 
Bismarckot ^teljhatalmú megbizott«-ja- 
ként emlegette — távoltartani magú tó'. 
1364 február 20-ikán Robert v. Keudell 
kormánytanácsossal íratott neki egy 1 - 
vclct, amely szerint nem ér rá kassaiét 
fogadni és nem tudja, hogy mikor lesz 
erre ideje. A mutikásvczér, aki egv éven 
keresztül mint egyenrangtival folytatta 
a tanácskozásokat Bismarckkal, udvarias- 
sági kérdésekben nem hagyott magával 
tréfálni, rögtön levelet irt. a miniszter- 
elnöknek és szemére hányta, hogy nem 
régi közvetítőjük, Zitchnan utján küldte 
ezt az üzenetet, hanem egy teljesen is
meretlen hivatalnokkal Íratott neki. n. le
velet azzal fejezte bo, hogv nem kivan 
Bismarcknak többé alkalmatlankodni.

Még ebben az évben keresztüljárta szi
vét a carrougei ligetben a gyilkos golyó.

Babits Mihály uj regén ye:

íl fiai
A magyar középosztály pusztulásá
nak regénye. Az impozáns terjedel
mű, hatalmas regényalkotás az uj 
magyar elbeszélő irodalom páratlan 

remeke. Ara 150.— dinár.
K apható a M inerva r. t. Szubotlca 

könyvosztályában
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Tiltakozik a halálraítélt
A vajdasági munkásbiztosítópénztárak 
a szuboticai, a szombori és vrsaci 

pénztárak megszüntetése ellen
Noviszadról jelentik: A vajdasági 

nmnkásbiztositó pénztárak igazgatói, az 
országos munkásbiztositó hivatal igaz
gatóságának vajdasági tagjai és a vaj
dasági munkáskamara delegátusai hét
főn délelőtt Noviszadon értekezletet 
tartottak, amelyen megvitatták az or
szágos munkásbiztositási hivatal isme
retes szabályrendeltét, amely szerint a 
Vajdaság területén megszüntetik a szu
boticai, szombori és a vrsaci munkás- 
Liztositópénztárakat.

Az értekezleten megjelentek: Brkies 
Vojin, a noviszadi. Brkies Gyurica, a 
szuboticai, dr. Matics, a szombori mun
kásbiztositó pénztárak igazgatói, to
vábbá Daniló Vladimir, a bccskereki 
munkásb.’ztositópénztár igazgatóhelyet
tese, az országos munkásbiztositási hi
vatal igazgatóságának vajdasági tagjai 
részéről: Jovanovics Pera és Pottner 
Márkó, m:g a vajdasági munkáskamara 
nevében Jurisics Antal és Tiinotics Ni
kola.

Az értekezletet Brkies Vojin, a novi
szadi pénztár igazgatója nyitotta meg, 
aki ismertette az értekezlet összehívó 
sának célját. Az országos munkásbiztoi 
sító hivatal szabályrendelete fűlött liosz- 
szu és beható vita indult meg, amely 
után határozati javaslatot fogadtak el 
A határozati javaslat tiltakozik a sza
bót i el, szombori és vrsaci munkásbizto- 
sitó pénztárak megszüntetése ellen és 
követeli, hogy a vajdasági pénztárak ke
rületi beosztását továbbra is változatba 
md hagyják meg. A határozati javaslat 
indokolása a következő:

1. Az érdekeltségek közül sem a mun
kaadók, sem a munkásszervezetek nem 
kívánták az eddig fennállott munkás- 
fciztositópénztárak bármelyikének meg
szüntetését, pedig kizárólag ezek ille
tékesek és jogosultak ebben a kérdésben 
dönteni.

.2. A munkásbiztositó pénztárak tag
jainak nagy hányada ma is analfabéta 
és ennek következtében a munkásblzto- 
sitópénztárak tisztviselői kénytelenek a 
meghozott és a tagoknak kikézbesitcP 
írásbeli határozaton kívül, az egye-; 
meghozott határozatokat a tagokká’ 
még külön élőszóval is ismertetni. Emiatt 
teljesen lehetetlen volna az eddigieknél 
nagyobb területen és a megkívánt gyor
sasággal és lelkiismeretességgel a felek
kel szóbelileg is ismertetni és megértet
ni a határozatokat.

3. A munkásbiztositó pénztárak tagja: 
eddig is három osztályba voltak soroz 
va; első osztályú tagok azok, akik a 
mimíkásbiztositópénztár székhelyén dol
goznak és ott laknak, mert ezeknek mód
jukban van a pénztárnál minden sérel
mes ügyben közvetlenül panaszt emel
ni; másodosztályú tagok azok, akik a 
kirendeltségek székhelyén tartózkodnak 
és ott laknak. Ezeket a kircndeltsigek 
főnökei hallgathatják meg panaszaikat 
A harmadosztályba tartoznak azok. akik 
az egyes községekben laknak, ahol sem 
pénztár, sem kirendeltség nincs. Ezek az 
utóbbiak igen gyakran elesnek panasz- 
tevés jogaiktól, mert analfabéták, az 
írásos határozatokat nem értik meg és 
Írásbeli panaszokat nem tudnak meg
írni.

4. A közlekedési viszonyok még 
rosszak és gyakori eset volna, hogy 
egyes tagok egész napot vagy éjsza* 
kát vo'uáuak kénytelenek átutazni, hogy 
a székhelyhez vagy kirendeltséghez el
juthassanak.

5. A t..pasztalat arra tanított, hogy
azok a legjobb pénztárak, amelyeknek 
15.000—18.000 tagjuk van, vagyis olya
nok, mint ajnilyen felosztásnak a ma: 
Pénztárak. A jelenlegi felosztás nic.- 
lctt a munkásbiztositó pénz.arak igaz
gatóinak módjában áll az összes mun
kaadókat ismerni, úgyszintén azokat a 
tagokat is, akik sok esetben visszaélése
ket követnek cl a pénztárak kárára. Az 
országos munkásbiztositási hivatal ja 
vaslata mindezeket a fontos szemponto
kat lehetetlenné tenné. . . . .

6. Ilyen fontos kérdések elintézését, 
mint a munkásbiztositási pénztárak te
rületi beosztása, feltétlenül a pénztá
rak közgyűléseire kell bízni.

Az értekezlet végül a leépítés he

1928. Julius 17

lyett azt kivánta, hogy a Vajdaság min- 
den nagyobb városában létesitscneli
munkdsbiztositópénztárakat.

Az értekezlet elhatározta, hogy a ha

A népszövetségnél pánikot idéz 
eló a lengyel-litván konfliktus

Az ügyet a teljes ülés elé utalják
Londonból jelentik: A Dally Tele

graph diplomáciai munkatársa szerint 
azok az angol diplomáciai körök, ame
lyek szoros kapcsolatban vannak a nép- 
szövetségi tanáccsal,

erősen nyugtalankodnak amiatt, hogy 
a lengyel k rmány a lengyel—lit
ván tárgyalások végleges összeom
lása után a Népszövetséget akarja 
felszólítani a vitás kérdések elinté

zésére.
Amikor a múlt esztendőben Volde- 

inaras a tanács diplomáciai intervenció
ját követelte és Pilsudski személyesen 
jött Génibe, hogy Lengyelország jogait 
mcgvédelmezze, a népszövetségben va
lóságos pánik keletkezett. Ez alkalom
mal a lengyel külügyminiszter réniiti 
a népszövetség irányitóit. A népszövet

Markovics Bogdán pénzügyminiszter tovább dolgozik 
a negyvenmilliós kölcsön megvalósításán

K ülön fu h ír  v it te  L ondonba a dtnárí-’a b in z á c ó ió j s z ó ló  te r v e z e te t

Bcogradból jelentik: Amint a Báes- 
mcg.vci Napló munkatársa értesül, a 
kölcsöntárgyalások még mindig nem 
szakadtak rneg, sőt a Rotschild és a 
Blair-esoport, továbbá az állam között 
még mindig tárgyalások folynak. A na
pokban

a kormány külön kurírt küldött
Londonba, aki magával vitte az ujra 
átdolgozott tervezetet a dinár sta

bilizációról.
A múlt hét végén a pénzügyminiszté
rium egy igen magasállásu tisztviselő
jét küldöttéit el Vichybc Markovics Bog
dán pénzügyminiszterhez nagyon fon
tos iratokkaf. A pénzügyminiszter 
ugyanis tanulmányozni akarta a Narod- 
na Banka megváltoztatott alapszabá
lyait, valamint az újonnan kidolgozott 
dinárstabilizációs javaslatot. A pénz
ügyminisztériumban úgy tudják, hogy 
a pénzügyminiszter julius 17-én vissza 
fog érkezni Beogradba és akkor teljes 
erővel hozzálátna, ha már nem is lenne

Két halottja van Noviszadon 
a fürdésnek

A strandon nagy izgalmat keltett G ü isnberg futballista 
halála — A pe'rovaradini komp \t járatnál vasárnap vízbe- 
fult a noviszadi monopol igazgatóság egyik tisztviselője

Noviszadról jelentik: Vasárnap délután, 
mint jelentettük, a noviszadi strandon 
iialálos kimenetelű szerencsétlenség tör
tént, amelynek Griinenberg Viktor lui- 
szoncgyéves nyomdász, a Radnicski 
sport klub futballcsapatának tagja esett 
áldozatul.

Grünenberg Viktor vasárnap délután 
egy nőismcrősével együtt az úgyneve
zett betyár-strandon fiirdött, amely a 
strand melletti nagy dunai szigeten van. 
Griinenberg nem tudott úszni és címek 
ellenére megkísérelte, hogv a holt Duna- 
ágon keresztülgázoljon. Mintegy negy
ven méterig sikerült is a holt ágon ke
resztüljutni, de hirtelen elmerült, amit a 
közelében állók észrevették és segítség
ért kiáltottak. A Radnicski egy másik 
játékosa, Burai Sándor nyomban ba- 
rátia keresésére sietett, a viz alá me
rült, de maga is a viz alatt maradt, úgy
hogy a közelállók már Ijettöiük segítsé
gére siettek. Burai Sándor öccse, Burai 
Pániéi nagy erőfeszítés után a felszínre 
hozta bátyját, aki teljesen áléit volt, el
lenben Grüncnberget hosszú ideig nem 
tudták megtalálni és amikor, körülbelül 
tíz perc múltán sikerült a felszínre hoz-j 
ni, már ott voltak dr. Kassoviti Ármfn, I

tározati javaslatot megküldik a szociál
politikai minisztériumnak cs az orszá
gos munkásbiztositási hivatalnak Za- 
grebba.

ségi tanács esetleg megkísérli, hogy 
az ügyet a teljes üléshez utalja át

megtárgyalás végett.
Varsói jelentés szerint Sokai minisz

ter, genfi lengyel delegátus, a népszö
vetséggel közölte azoknak a jegyzékek
nek tartalmát, amelyeket Lengyelor
szág és Litvánia egymás között Kov- 
nóben kicseréltek a tárgyalások meg
hiúsulása alkalmával. Egyidejűleg

Sokai a főtitkárnak átnyújtotta a 
lengyel kormány jegyzékét, amely 
kifejti, mik voltak azok az okok, 
amelyek miatt a lengyel kormány 
a litván non aggression-paktum ter

vezetét visszautasította.
Ennek ellenére a litván kormány java
solta az 1928. márciusában megkezdett
tárgyalások folytatását.

p'nziig.\ miniszter, a kölcsönkérdés ren
dezéséhez.

A pénzügyminiszter azután akár a 
régi. akár az uj kormány megbízá
sából ismét Londonba utazna, ahol 
a megkezdett tárgyalásokat befejez

né.
Markovics Bogdán most már harmad- 
izben tenné meg az utat Londonba ab
ban a reményben, hogy a kölcsönszer
ződést mégis csak sikerül most már 
perfektuálnia.

Inform aci ó n k szerint 
a dinár stpbilizác'ó megvalósítású’ 
val a kormány néni akar sem arany, 
sem pedig ezüst pénzeket veretni.
A papírpénzeknek a köteles beváltá

sát a Narodna Banka fiókjai fogják el
végezni. A devizákról szóló rendeletét 
nem fogják megszüntetni, csak azt fog
ja a törvény kimondani, hogy minden 
olyan eddigi intézkedés, amely a dinár 
stabilizációs törvénnyel ellentétben áll, 
az magától értetődően megszűnik.

dr. Lányi Dezső, dr. Bikár Ncnád, dr. 
Velieskovies-Szvinjarcv Miladin és dr. 
Müller orvosok, akik azonnal hozzálát
tak az élesztgetési kísérletekhez, ame
lyek teljes két órán át megszakítás nél
kül tartottak. A strandról azalatt oda
hozták az oxigén Pullmotort és annak 
segítségével mesterséges lélegzést vé
geztek. Két és fél tartály oxigént szi
vattyúztak be a tüdőbe, de sem ez, sem 
a szívizomba gyorsan alkalmazott Adre
nalin injekció nem födött már segíteni. 
Közben az egészségügyi felügyelőség 
mentőautója is a helyszínére érkezett és 
a rendőrség részéről kiszállt Jurisics 
Andrija rendőrkapitány és dr. Ninkov 
Sztevan városi orvos is. Minden igye
kezet hiábavalónak bizonyult. Griinen
berg Viktort nem lehetett életre kelteni 
és este hét óra tájban a halottaskocsi el
szállította a kórház halottasházába.

Az orvosok egybehangzó véleménye 
szerint Griinenberg szivszélltfidés áldo
zata lett. Griinenberg különben is szívba
jos volt ős minden valószínűség szerint, 
amikor a holt Dnnaágat át akarta gá
zolni, a viz medrében levő egyik gö
dörbe lépett, elvesztette a lélekjelenlétét 
és a viz alá került. Ekkor érhette a

t

szivszélhüdés. A holt Dunaág különben 
is igen veszélyes az úszni nem tudók 
számára, mert a Dunaág medrét kikotor., 
ták és helyenként Igen mély.

A szerencsétlenség a strandon nagy 
izgalmat keltett, sokszázan állták körül 
az orvosokat, akik fáradhatatlanul ipar* 
kodtak életre kelteni a futballistát.

A NAK-pályán ugyanakkor a Mom- 
csiló—NAK mérkőzés volt és amikor a 
szerencsétlenség hire a sportpályára el
jutott, ott is általános részvétet keltett, 
mert Grünenberg a Radnicski legrokon
szenvesebb játékosa volt. Ifiabb dr. Had- 
zsi Koszta, a kerület jalenvolt elnöke, 
amikor a halottas kocsi a púivá mellett 
elvonult, megállította a játékot és meleg 
szavakkal jelentette be a közönségnek a 
tragikus esetet. A játékosok és a közön
ség a halottas kocsi fele fordulva, ne
hány percig állva adott kifeiezést rész
vétének. Valamennyi noviszadi sport- 
egylet elhatározta, hogy a temetésen 
testületileg jelenik meg és koszorút he 
lyez a sárra, amelynél cgy-egv szónok 
búcsúztatja a rokonszenves és népszerű 
játékost. Grünenberg Viktort kedden dél
után fél hat órakor temetik.

Vasárnap délután még cgv halálos 
szerencsétlenség történt a Duna petro- 
v^radini oldalán, ott, ahol azelőtt a komp 
kikötő ' ’t. A Dunában fiirdött Milano- 
vies Dragoljub, a nov> -adi monopol- 
kczelőség szerbiai s;;- azásu hivatal
noka. A sebes ár elkapta Milanovicsot, 
aki nem tudott jól úszni és néhány per
cig tartó vergődés után a viz alá ke
rült. Holttestét még nem találták meg.

Mussolini szerint Déltirolban
nincs kisebbségi kérdés

Rolf Brandt berlini újságíró, 
aki a Schcrl-ujságfrőszt meg
bízásából repülőgépen beutazza 
egész Európát, a napokban Ró
mába érkezett, ahol Mussolini 
miniszterelnök hosszabb kihall
gatáson fogadta. A látogatásról 
Rolf Brandt a következőkben 
számol be:

A beszélgetés első tíz perce kissé von
tatott volt. Mussolini politikai légi-sé
tám eddigi állomásairól kérdezősködik:

— Hallom, hogy két hét előtt BaJd- 
win miniszterelnökkel beszélt Az angol 
miniszterelnök a »Kelcti veszélyről* nyi
latkozott... Vájjon Baldwin nem gon
dolt a Balkánra?

Egyre újabb rövid mondatok, felszó
lítások, hogy meséljek tovább. Elmon
dom, hogy jártam Painlevénél, majd 
Madridba utaztam Primo de Rivcrához, 
aki kijelentette, hogy addig, amíg a nép 
és a király nem vonja meg tőle bizal
mát, kitart helyén. Amikor elbeszélé
semet Primo de Rivera nyilatkozatairól 
befejeztem, Mussolini ezt a megjegy
zést tette:

— Spanyolország újra emelkedőben 
van. Kétszer olyan nagy, mind Olasz
ország, lakosainak száma azonban csak 
24 millió.

A beszélgetés czekután Olaszország
ra terelődik.

— Legutóbbi szenátusi beszédemben 
— mondotta Mussolini —■ világosan vá
zoltam politikai állásfoglalásomat az 
európai problémákra vonatkozólag és 
ezzel kifejtettem Olaszország külpoliti
kai programját.

— Déltirol. . .  — dobom be a beszél
getésbe ezt az összes kisebbségeket ér
deklő problémát.

Mussolini nem akarja elígérn i, hogy 
Déltirotban a kisebbségek' elnyomás 
alatt élnek.

— A híresztelések nem felelnek meg 
a valóságnak. Alig egy tucat névváltoz
tatás, ez az egész. A régi osztrák-ma
gyar hadsereg déltiroli rokkanttal. teg
napelőtt nálam voltak. Egy öreg pa
raszt nem tudott olaszul; németül be
széltem vele. Nincsen szándékomban 
mártírokat csinálni. Külön miniszteri 
biztost küldtem Bozenbe a mezőgazda
ság szükségleteinek megvizsgálására. 
Segíteni akarok Déltirolon, azonban 
olyan kérdésekkel, amelyeket araugy- 
sem tudok megoldani, nem foglalkoz
hatom. A déltiroli kérdést a fasizmus 
ellenségei fújták fel, olyan egyének, 
akik különben egyáltalán nem állanak 
nemzeti alapon, hanem uszítani‘• akarnak 
Olaszország ellen.
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Gyilkosság a moli vásáron
Veszekedés közben egyonszurtek 

egy moli földesgazdát
Szentáról jelentik: Véres gyilkosság 

történt vasárnap a nioli vásáron. Cili.' 
csin Száva negyven éves lóldesgazda két 
rokonával az egyik vásári sátorban Ivotr. 
Ugyanott tartózkodott Pakacski Brankó 
negyven éves gazdálkodó is. Csurcsln és 
Pakacski között valami miatt szóváltás 
keletkezett, mire Csurcsln és a ta rs i4 -  
gában levő rokonai rárokantak Pak.U’S- 
kira, akit lökdösni kezdtek és o rrá t szá
ját beverték.

Pakacski vértől boritva futni kezdett 
és mintegy fél kilométert rohadt, amikor 
kimerült és üldözői: Csurcsin é® két ro
kona beérték. A veszedelmes uMyzatbvn 
levő gazdálkodó ekkor előrántotta bicská
ját és Csurcsin Szávát, aki elsönth rohant 
rá. hát helyen megszurta. Az egyik szú
rás a jobb szeme felett érte a gazdálko
dót, a másik a hatodik és a hetedik 
borda között hatolt be a testbe. Ez a szil
fás halálos volt. mert három é> fái ön ti 
méter mély nagy sebet ejtett. Csurcsin 
a helyszínen meghalt. A gyttxos ekkor 
eldobta a kést és bemenekült a közelben 
húzódó erdőségbe, ahol egy emlur el-, 
fogta és átadta a rendőrségnek.

tőimében engedélyt kér motorkerékpá
rok és a luxusautók külön megadózta
tására.

A polgármesteri Jelentéshez dr. Ve-
licskovlcs-SzvinJarev Miladin, kórházi 
főorvos, bizottsági tag szólt hozzá, akt 
szóvátette a Noviszadon uralkodó tűr
hetetlen köztisztasági állapotokat.

— A város tűrhetetlenül piszkos — 
mondotta többek között dr. Vellcskovics 
Szvlnjarev _  az uccák elhanyagoltak. A 
városi hatóságok nem locsoltatják az 
uccákat és akárhányszor olyan porfelhő 
van, hogy járni sem lehet. A köztisz
tasági vállalat azzal védekezik, hogy 
ninosen szerződésileg kötelezve az uc 
cák locsolására és ha ezt megteszi, ak
kor a város nem fizeti meg külön. Ha 
a szerződés valóban igy szól, akkor meg

. UJ

kell változtatni.
Velicskovics Szvinyarev dr. beszédé

ben rámutatott még arra, hogy nagyon 
sok hamisított tej kerül forgalomba No
viszadon. Követelte, hogy a tejhamisi- 
tókat a jövőben ne csak pénzbírsággal 
sújtsák, hanem egyszer és mindenkorra 
tiltsák ki őket a noviszadi piacról. Ez
után Tatics Pavle szociáldemokrata 
szólalt fel és kérte a tanácsot, kötelezze 
a háztulajdonosokat, hogy a járdáka* 
naponta többször locsolják és tisztítsák.

Lakics János polgármesterhelyettes a 
felszólalásokra válaszolva kijelentette, 
hogy intézkedni fog, hogy a panaszo
kat orvosolják.

A polgármester válasza után még több 
pontot tárgyalt le a közgyűlés, amely a 
késő esti órákban még tart.

O laszország  csa tlak o z ik  
K ellogg b ék ep ak tu m áh o z

Az E g y esü lt-Á lla m o k  p á r is i k ö v e te  á tv e tte  
B rian d  v á la sz je g y z é k é t

Arisból jelentik: Briand külügymi-
Pakacskit, akit 1910-ben em b eresé rt niszt?r szombaton az Egyesült Államok

négy évi fegyházra Ítéltek, beszállítot
ták a szuboticai ügyész&ég' fogházába

Megkezdték Szuboticán 
az uccaburkolat javítását
Először a főuocát aszfaltozzák újra

'Köztudomású dolog, hogy a szuboti
cai uccák burkolata olyan állapotban 
iVan, hogy azon szinte életveszélyes a 
Közlekedés. A Járdákon lépten-nyomon 
.valóságos farkasvermek fenyegetik a 
járókelőket és valóságos csoda, hogy 
nincsenek napirenden lábfieamodások.
< Ami a kocsiút állapotát illeti, arról 
legtöbbet az autóvezetők tudnának be
szélni, különösen abban a tekintetben, 
hogy alig múlik el nap tengelytörés nél
kül. A város korzóján úgy próbáltak 
segitenl a dolgon, hogy az aszfalton le
vő terjedelmes folytonossági hiányokat 
kaviccsal töltötték ki és a kavicsra ho
mokot hintettek. Belátták már legilleté
kesebb tényezők is, hogy ezen a dolgon 
segitenl kell és Sztipics Károly polgár- 
mester hivatalosan is nyilatkozott, hogy 
a  legközelebbi városi közgyűlés elé ja
vaslatot tesz az összes uccák rendbeho
zásáról.
■' A főuccán azonban már olyan tart
hatatlanok az állapotok, hogy már be 
sem várták ezt a terminust, hanem hét
főn hozzáfogtak az aszfaltozáshoz. A 
Kralja Alekszandra-utca járdáját fel
szedték és ott állnak a hatalmas katla
nok az uccasarkon, amelyben már fő az 
aszfalt, amely eltünteti majd a járda 
folytonossági hiányait. A járdák asz
faltozása után az úttest javítására ke
rül a sor.

Noviszadon sem locsol
nak —  de ott legalább 

követelik a locsolást
Noviszad város törvényhatósági bi

zottsága hétfőn délután, Lakics János 
polgármesterhelyettes elnökletével tar
totta meg julius havi rendes közgyűlését, 
melynek orr napirendjén harminckilenc 
tárgy ófööfepelt

Lakes János polgármcstcrhelyettes 
clüterjcsztette julius havi jelentését 
a város közegészségügyi és pénz
ügyi állapotairól. Befejeződtek az uj 
Buza-tér kövezési munkálatai, továbbá 
elkészült a Kajmakcsalan, Kumanovo és 
Zmaj Ognjeni Viik-uccák kövezése is.

Január elsejétől julius tizennégyig 33’
< tési engedélyt adtak ki, ezek közül 
I -et földszintes, 7-et egyemeletes, 1-ct 
1 emeletes és 1-et háromemeletes há-

nagykövetének átadta válaszjegyzékét 
Kellogg legutóbbi békepaktumjavaslatá- 
ra. Kellogg megbízásából

Harrick nagykövet sz Egyesült Ál
lamok élénk megelégedésének adott 
kifejezést afölött, hogy a francia 
nemzeti ünnep és a Jegyzék átadá

sa egybeesett.
Kiemelte, hogy a válasz erkölcsi jelen
tősége igen nagy a világ szemében, majd 
Kellogg nevében emlékeztetett Briand

külügyminiszter kezdeményezésére, ami
kor Franciaország és az Egyesült Álla
mok között szorosabb paktumot indít
ványozott. A francia válaszjegyzék szö
vegét Briand a kedd reggeli lapokban 
hozza nyilvánosságra.

Mint Milánóból jelentik,
A’.ussolinl miniszterelnök hozzájáru
lását adta Kellog békepaktumjavas-

latához
s az Egyesült Államok római követével 
levélben közölte, hogy hajlandó aláírni 
az egyezményt.

S ú ly o s  v a s ú t i  s z e re n c s é tle n s é g  
M ü n c h e n b e n

K ét z sú fo lt  k ir á n d u ló v o n a t  ö s s z e ü tk ö z ö t t  — T íz  u ta s  m e g h a lt
Münchenből jelentik: A müncheni fő- 

pályaudvar előtt vasárnap este
két kirándulókkal zsúfolt vonat ösz- 
szeütközett. A szerencsétlenségnek 

eddig tíz halottja van.
Amikor este 9 óra 30 perckor a mün

cheni pályaudvarról kifutott az első kü
lönvonat, az egyik fülkéből a vészfék 
meghúzásával megállították a vonatot. 
Mialatt a mozdonyvezető és a vonat 
személyzete végigment a különvonaton, 
hogy megállapítsák a vonat megállítá
sának az okát, a következő különvonat 
beleszaladt az álló vonatba. A kocsik 
egymásra torlódtak és a zsúfolt fülkék

ből az utasok borzalmas jajveszéklése 
hallatszott.

A kocsik alkatrészei közé szorult uta
sokat autogen-forrasztó vágókészülék
kel akarták kiszabadítani, de ekkor

az egyik elsöosztályu fülkében tűz 
támadt, amely átterjedt a többi fül
kékre Is. A teljesen elégett kocsi
ban kilenc holttestet találtak, egy 
sebesült pedig a kórházban halt 

meg.
Az áldozatok nagyrésze csaknem szén
né égett, úgyhogy eddig csak három 
áldozat személyazonosságát tudták meg
állapítani.

I

Szomborb an hétfőn lépett életbe 
a zárőrarendelet

A kereskedők és iparosok tiltakoznak a rendelet egyes 
szakaszai étién

Szomborból jelentik: Hétfőn lépett 
életbe a bácskai főispán rendeleté a ke
reskedelmi és ipari vállalatok záróra.á- 
ról. A rendelet szerint az üzletek zár
órája Szomborban a következő:

Az összes kereskedő és ipari üzletek, 
továbbá az összes vállalatok és ezek iro
dahelyiségei reggel 8—12-ig és 2—7 
óráig tarthatók nyitva. Kivételt képez
nek azok az üzletek, melyeket takszative 
fognak felsorolni. Azok az üzletek, ame
lyekben élclmicikkeket, cscmegcárukat 
árusítanak, reggel 7—12-ig és 2—7-ig 
lehetnek nyitva.

Az ilyen üzletek vasárnap is nyitva 
tarthatók és pedig: 8—10 óráig az ösz- 
‘•.zcs községekben, kivéve Noviszad és 
Szombor városokat.

Az üzletek, kivéve 
leteket, egész napon
dók vasárnap, továbbá őfelsége a ki
rály születésnapján, az egycsii’és nap-

soknak megengedték, hogy saját üzle
teiket egész nap zárv? tarthatják a 
protestáns nagypéntek napján.

A pékmühelyekbcn a munka szombat 
éjféltől egészen hétfő délig szünetel.

A rendelet összes többi szakaszai, 
amelyekről ebben a kísérő rendeletben 
nincs említés, érvényben maradnak.

Aki a rendelet előírása ellen vét, az 
50—3000 dinárig terjedő pénzbírsággal 
büntethető.

A szombori kereskedők és iparosok 
között ez a rendelet nagy elégedetlen
séget keltett, főleg a mészárosok, bor
bélyok és élelmiszerárusok tiltakoznak 
a reggeli hót órai nyitás ellen. Hétfőn 
estére a szombori ipartesteiét gyűlést 

, hivott össze, amelyen tiltakozni fognak
az élclmisze’üz-J a rendelet ellen és kedden délelőtt egy 

át zárva tartan- küldöttség megy a bácskai főispánhoz 
és tőle kérik a rendelet sérelmes szaka
szának módosítását. Memorandumot 
adnak át a belügyminiszternek is, 
amelyben kifejtik a rendelet káros ha
tását a kereskedőkre és iparosokra.

i ra. Az épülő házakban 525 szoba, ján s délig Vidovdán. Ciril és Metód
. . . myha, 175 mellékhelyiség és 37 
f -utzoba lesz. A Limánon és Artézi 
í ,'ö mellett a város 18 házhelyet adót 
e. ,.,.vj;cS utján.

A jelentés ezután beszámol a zsabalvi

:  ! napján (május 24 \  ezenkívül azokon a 
napokon, amelyakt az Urcdba 20. sza -1 
kasza meghatároz azzal a klogészltés- 

i sd. hogy Noviszad és Szombor váro
sokban az összes üzletek zárva tartan A le Jobb h ircle íí’sl o rg án u mk ö v e t i  munkiiatainak « . *  d 6 k „ *  1
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HÍREK
Kabát nélkül!

A férfi, a teremtés föetaoin lírdluk 
többsége tudatában mély megvetéssel 
szokta mondani a »gyengébb« nemről, 
hogy az asszony mindent képes magára 
venni, ha azt mondják, hogy az a divat. 
Rövid szoknyás, etonfrizuráju, fűzőnél- 
küli és lenge, sőt még lengébb fehérne
műben hüsölő asszonyaink most joggal 
kárörvendeznek rajtunk, mellénybe, ka
bátba, gallérba és nyakkendőbe préselt 
férfiakon. Igaz, hogy az asszonvok min
den kritika nélkül ragaszkodnak a di
vathoz, de a női divat alkalmazkodik az 
időjáráshoz, földrajzi fekvéshez és még 
a modern korszellemhez is és ma már 
valóban alig lehetne — a jó Ízlés hatá
rain belül — ideálisabb viseletét elkép
zelni, mint a mai női divat. Ezzel szem
ben a féríiruha egy évszázad óta alig' 
változott és a férfiruha terén még min
dig ott tartunk, mint amikor a nők krl- 
nolinban jártak. A krinolintól az etonfri- 
zuráig meglehetősen sok minden történt, 
de a férfiak öltözködése minderről nem 
vett tudomást és titkon azt hiszpm.hogy 
vaspáncélt is csak azért nem hordozunk 
már, mert nagyon költséges volna. A 
férfi nem majmolja a divatot, de csö
könyösen ragaszkodik a hagyományok
hoz és egész sor olyan ruhadarabot vi
sel, amire egyáltalán semmi szüksége 
sincs és ami legkevésbbé sem higiéni
kus. Hetek Óta tart a rettenetes hőség 
és az okos, divatot nem majmoló férfiak 
rendületlenül izzadnak mellényükben, 
kabátjukban és alig győzik a veriték- 
cscppeket törölni keménygallérba szo
rított nyakukról. Csodálatos, hogy de
cemberben, amikor a tél beköszönt, sen
kit sem kell figyelmeztetni, hogy vegye 
fel a téli kabátját. Az időjárás akkor a 
meleg öltözködést kivánja és természe
tesen melegen öltözködünk. Most a 
könnyű öltözködés a higiénikus és ter
mészetesen most is melegen öltözködünk. 
Nincs bennünk annyi bátorság, hogy eb
ben a rekkenő kánikulában otthon hagy
nánk mellényünket és kabátunkat. Pe
dig az egész Kolumbusz tojása. A diva
tot magunk csináljak és amit mindany- 
nyian cselekszünk, az a helyes és diva
tos. Ezért az egész dolgot egyszerűen 
oldjuk meg úgy, hogy mondjuk ki. hogy 
a kabát nem divat és holnaptól kezdve 
egész egyszerűen járjunk kabát nélkül. 
Az indítványhoz természetesen minden 
Józan ember hozzájárul cs igy határoza
tikig kimondjuk, hogy a jelszó: kabát 
nélkül!

(km.)

U. 1. Ha esetleg az indítvány nem ta
lálna is a széles körökben követőkre, 
én .kötelezőleg kijelentem, hogy ezentúl, 
amig ilyen nagy meleg van, kabát nél
kül fogok járni. Mindenhova, még kávé
házba és látogatóba is. Merck olyan bá
tor lenni, hogy otthon hagyok néhány 
felesleges ruhadarabot. Még mindig 
sokkal jobban fel leszek öltözve, mint 
feleségem, amikor a leggrandabb toalett
jét veszi fel.

— Szombor polgármestere szabadsá
gon. Szomborból jelentik: Dr. Makszi- 
movics Sztevan Szombor város polgár
mestere hat heti szabadságra utazott. 
A távollétében Cvejanov György he
lyettes polgármester látja el a polgár
mesteri teendőket.

— Edison és Ford Hoover elnökje
löltségét támogatják. Newyorkból jelen
tik: Hoover befejezte kereskedelmi mi
niszteri működését és szombaton a nyu
gati tengerpartra utazott, hogy onnan 
irányítsa a választási harcot. Utódját 
még nem nevezték ki. Edison és Ford 
közölték Hooverral, hogy az elnökvá
lasztáson az ő győzelméért szállnak 
síkra.

— Csehszlovákiában nem nosztrlfikál- 
P 'í a magyar fö’kolákon szerzett dlplo* 
u'át. Prágából jelentik: Az iskolaügyi 
miniszter külön rendeletet bocsájtott ki, 
amelyben a magyar fő’skolákon szer
zett diplomák nosztrlflkálását beszünte
ti és bejcleuii, hogy a magyar főisko
lákon eltöltött tanéveket nem fogják a 
jövőben beszámítani

1928 julins 17
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— Venizelosz kortesuton. Athénből je
lentik: Venizelosz Korintlius vidékén vá
lasztási agitációs körúton van. A görög 
kormányelnökkel egyik községben furcsa 
incidens történt. Mikor beszédét el akarta 
kezdeni, hozzáJépelt egy asszony és azt 
kérte, hogy engedje meg neki, hogy a 
kezét megcsókolja. Venizelosz teljesitette 
a kérést és az asszony csók helyett bele
harapott Venizelosz kezébe. Venizelosz 
kívánságára az asszonyt nem tartóztat
ták le.

— Változások a csehszlovák kormány
ban. Prágából jelentik: A Pravo Lidu 
értesülése szerint dr. English pénzügy- 
miniszter bejelentette végleges lemon
dását, mert nézeteltérései támadtak a 
kormánypárttal a cukoripar támogatása 
ügyében. Utóda dr. Vlasak miniszteri 
osztályfőnök leSz. Változás várható a 
belügyminisztérium vezetésében is. Cser- 
ry  belügyminisztert, aki Morvaország és 
Szilézia tartományi főnöke lesz, az ag
rárpárt egy tagja fogja felváltani.
1 — Nemzetközi í'más', ong-?ssz.us Bu
karestben. Bukarestből jelentik: Az idei 
nemzetközi tanárkongresszus julius 18— 
2ó-áig Bukarestben tartják meg. Jugo
szláviát a kongresszuson dr. Ilics Drago- 
inir, a középiskolai népoktatás főnöke 
képviseli, az országos tanáregyesületet 
pedig Zsivanovics Jeremia elnök és a 
beogradi és a zagrebi szekció egy-egy 
kiküldöttje fogják képviselni. A román 
közlekedésügyi miniszter 50%-os vasúti 
és hajókedvezményt, a román kormány 
pedig Ingyenes vízumot engedélyezett a 
résztvevőknek. Az elutazás julius 17-én 
délután Szuboticán át történik.

1 — Tüzek mindenfelé. Noviszadról je
lentik: A legutóbbi napokban ismét több 
helyen támadt tűz Noviszad környékén. 
Szrbobránban Subakov Szóka gazdálko
dó háza eddig ki nem derített okból ki
gyulladt és teljesen leégett. A kár je
lentékeny. Vasárnap délután Lökön 
SKlajics Zsivojin és Kojics Lázár föld
ijén volt tűz. Az egyik arató eldobott 
(cigarettájától nyolc lánc lábonálló bú
zatermés fogott tüzet 'és a gabona tel
jesen elpusztult. Turján a Szombor— 
sztaribecseji személyvonat mozdonyá
ból kipattanó szikra felgyújtotta Qla- 
*vandarov Áca földjén a keresztekbe ra
jkóit búzát, amely teljesen leégett. — 
Zsabaljon hétfőn kigyulladt Bohocki Jo
zefa lakóháza. Az épület teljesen el
hamvadt

— Halálos autószerencsétlenség Karls
bad mellett. Karlsbadból jelentik: A 
Karlsbad melletti Schönauban lakó Schir- 
mer gazdálkodó teherautója reggelenkint 
számos vidéki lakost szállít be Karlsbad- 
ba, akik a város területén dolgoznak. 
Engelhaus község előtt az autó ki akart 
térni egy szembejövő tejeskocsinak. A 
soffőr azonban, aki csak tizennégy nap
pal ezelőtt nyerte cl képesítését, a teljes 
gyorsasággal haladó kocsit nagyon erő
sen oldalra rántotta, úgy hogy a kocsi 
berohant az ut árkába, ott felborult és az 
összes utasok kirepültek, nagyrészük pe
er g a súlyos kocsi alá került. A katasztró
fának borzalmas kimenetele volt. Az 
egyik utasnak baloldali arca, szemével 
együtt, a szó szoros' értelmében lesza
kadt a testről. A szerencsétlen ember 
nyomban szörnyethalt. Wolff scliönau: 
trafikosnő szintén rövidesen belehalt sé
rüléseibe. A Karlsbadból azonnal kisiető 
mentők a két halott mellett hét súlyosan 
sebesültet vettek fel és szá'litottak Karl- 
sbadba. A soffőr maga könnyebben sé
rül meg. Három sebesült állapota vál-
C » H <5

— Betörések fényes nappal Kupuszl- 
nán. Kupuszináról jelentik: Izgalmas 

bajsza után veszedelmes betörőt fogott el 
Kákics Bogoljub kupuszinai rendőrvezető. 
Nédler Lajos húsz éves apatini halász- 
legény, aki különböző betörésekért már 
éveket töltött fegyházban, onnan kisza
badulva a napokban Apatlnból Kupuszi- 
nára jött biciklin és fényes nappal húsz 
•helyen kísérelt meg betörést. N'gv ház
ban sikerült is felfeszlteni az ablakot és 
ellopni kétezer dinárt. Kákics rendőr
vezető éppen akkor fogta el a betörőt, 
amikor zsákmányával cl akart menekülni 
a községből. A rendőrvezető a község
házára akarta kisérni a tettest, akinek 
az egyik ucca sarkon sikerült elugranl 
kísérője mellől, de újból elfogták és ki-j 
hallgatása után átadták az apatini fő-| 
pzolgabiróságnak.

ÍG U JA B B
Hadzsics tábornok nyilatkozata 

a neutrális kormány feladatairól
Nincsenek különösebb akadályai a kormányalakításnak 

— mondotta a deszignált miniszterelnök
Beogradból jelentik: Este fél hatkor 

Őfelsége Spuho kereskedelemügyi mi
nisztert fogadta audiencián, majd Had- 
2slcs tábornok, deszignált miniszterel
nök volt audiencián a királynál.

Hadzsics tábornokot a királyi palota 
eiőtt sok ujságitó várta, akiknek Had
zsics azt mondotta, hogy jöjjenek a 
hadügyminisztériumba, ott majd nyilat
kozni^ fog a kormánykérdésről. A de
szignált miniszterelnök a következőket 
mondotta az újságíróknak:

— Nagyon sokan kérdezik, milyen le
gyen a neutrális kormány és mit kelle
ne ennek a kormánynak legsürgősebben 
elvégezni. Mikor elfogadtam a mandátu
mot, kötelességeinek tartottam, hogy a 
kormányba olyan emberek kerüljenek, 
akik a pártharcokban nem jöttek szá
mításba, de akik sokat dolgoztak a köz
élet különböző ágaiban. Ennek a ne
utrális kormánynak az lesz a hivatása, 
hogy a kiélésedéit politikai harcok 
után előállott helyzeten enyhítsen. 
Ez a cél vezérelt, amikor a megalakí
tandó kormányba meghívtam azokat az 
egyéneket, akik ugyan az ország külön
böző részeiből jönnek össze, de az ál
lamról alkotott felfogásuk egységes. Ezek
től az uraktól, akiket meghívtam, kompe

— Játék a gyufával. Szomborból je
lentik: Szombaton délután Sztanisicsen, 
Andrics Radován cscndörőrmester négy 
éves Miodrag nevű fia Zsumbcr János 
sztanisicsi gazdálkodó udvarában gyu
fával játszott, miközben meggyulladt az 
udvarban levő félszer. A tüzet még ide
jében észrevették és a tűzoltók’ megfe
szített munkával megakadályozták a 
lángok tovaterjedését. A félszer a ben
ne levő szalmával és gazdasági felsze
reléssel teljesen leégett.

— Elfogott tolvaj. Belacrkváról je
lentik: A belacrkvai rendőrség a napok
ban Fuzis Ferenc celjei illetőségű fűrész- 
telepi munkás személyében régen kere
sett tolvajt fogott el. Fuzics két évvel 
ezelőtt Ljubljanában egy fűrésztelepen 
dolgozva, munkaadójától ellopott egy tíz
ezer dináros betétkönyvet,a pénzt felvette 
és megszökött A rendőrség hosszú ideig 
hiába kereste, mig most Belacrkván si
került eliognl.

— Lenyelte az ellopott ékszereket 
egy pozsonyi asszony. Pozsonyból je
lentik: Az egyik előkelő pozsonyi ék
szerészüzletben a napokban megjelent egy 
elegánsan öltözött nő és ékszereket kért. 
Az ékszerész aranyláncokat rakott az 
urinő elé és több ízben elfordult. A nő 
felhasználta a kedvező alkalmat és hir
telen egy ötszáz dinárt érő aranyláncot 
nyelt le. Az ékszerész egyik segédje ész
revette a furcsa lopást és a hátsó kijára
ton keresztül rendőrért szaladt. A tolvaj 
urinőt letartóztatták és a kapitányságra 
kisérték, ahol kiderült, hogy azonos Bo- 
hemszka Anna pozsonyi tolvajnövel, aki 
nemrégen szabadult ki a fogházból.

— Elveszett egy fekete pénztárca,
amelyben pénz és Szegedi Emil névre 
szóló okmányok voltak. Kérem a becsü
letes megtalálót, hogy a pénzt tartsa 
meg, csak a papírokat juttassa cl a 
Bácstnegyei Napló szerkesztőségébe.

— Noviszadon összeütközött egy au-
■ tó a villamossal. Noviszadról jc'entik: 

Noviszadon hétfőn délelőtt a Kralja
: Alckszandar-uccában az 1915-Ös számú
■ autótaxi, amelyet Vida Péter sofíőr vc- 
; zetett, összeütközött a 30-as számú vil

lamossal. Vida Péter az ucca balolda-
, Iáról át akart menni a kocsijával az 
í ucca Jobboldalára és nem vette észre 

a mögötte jövő villamoskocsit, amely- 
: be beleütközött. A villamoskocsi bal- 
i oldali hátsó lépcsője leszakadt, a ko- 
' esi oldala is megrongálódott és az autó 
, összcr&ncsolódott. Az utasoknak nem 
1 történt bajuk.

tens véleményt akarok kérni úgy a kül-, 
mint a belpolitikai kérdésekre nézve. 
Legfontosabb tennivalónk azonban a zi
lált belpolitikai helyzet rendezése lesz. 
Ennek a kormánynak az a hivatása, 
hogy dolgozza ki a költségvetést és ja
vítson a közigazgatásban mutatkozó ano
máliákon. Vannak országrészek, melyek 
a közigazgatásra panaszkodnak, ez azért 
van igy, mert nincs olyan férfiú, aki 
szabadon, pártbefolyástól menten intéz
hetné az ügyeket. A neutrális kormány 
tagjainak ezt a munkát kell elvégezni. 
Az újságíróknak arra a kérdésére, hogy 
mutatkoztak-e akadályok a kormány 
megalakítása körül, Hadzsics Szteván tá
bornok igy felelt:

— Nem könnyű kormányt alakítani, de 
eddig semmi számbevehető akadály nem 
volt.

A deszignált miniszterelnök elmondot
ta ezután, hogy Gyurics Milán londoni 
követ szerdán érkezik Beogradba, ahová 
már elindult. Tőle a külpolitikai helyzet
re nézve feg véleményt kérni Hadzsics 
tábornok. Rákics római követ kedden lesz 
Beogradban és az ö megérkezésük után 
kezdődnek meg az érdemleges tárgya
lások azok között, akiket az egyes re
szortok betöltésére kijelöltek.

— A mérlegek felülvizsgálása Szubo
ticán. Szuboticán augusztus elsejéig 
tartja meg az állami mértékhitelesítő hi
vatal a szokásos mérlegvizsgálatot A 
hivatal felhívja az összes érdekelteket, 
hogy mérlegeiket felülvizsgálás, illetve 
hitelesítés végett augusztus elsejéig mu
tassák be. Azokat akiknek mérlegét 
augusztus elseje után lebélyegézetlenül 
találják, szigorúan megbüntetik és mér
legüket kivonják a forgalomból.

— Dr. Stampar Andrija Noviszadon. 
Noviszadról jelentik: Dr. Stampar‘ An
drija, az egészségügyi minisztérium osz
tályfőnöke vasárnap Noviszadra érke
zett, ahol megtekintette az egészség- 
ügyi intézményeket. Dr. Stampar An
drija vasárnap délután Kosztics Milán 
nemzetgyűlési képviselő, dr. Markovics 
Lázár egészségügyi felügyelő és dr. 
Hempt Adolf, a noviszadi epidemológiai 
intézet főnökének kíséretében a stran
don időzött.

— Halálozás. Noviszadról jelentik: 
Péitz Miklós priglevicaszvetiiváni ma
gánzó kilencven éves korában Prigle- 
vicaszvetiivánon meghalt. Halálát Peitz 
József noviszadi városi föpénztárnok, 
azonkívül kiterjedt rókórtság gyászol
ják. — Noviszadon szombaton meghalt 
Papp Istvánná, akit vasárnap nagy 
részvéttel temettek el. Papp György 
bankár édesanyját gyászolja az elhunyt
ban.

— .Megmérgezte három gyermekét és 
önmagát, mert férje visszatért Orosz
országba a másik asszonyhoz. Ungvár-
ról jelenük: Borzalmas tragédia játszó
dott le a máramarosmegyei Felsőróna 
községben. Pintyük Vaszil felsőrónai la
kos a világháború első évében nősült 
kevéssel esküvője után hadba vonult és 
néhány hónapi frontszolgálat után orosz 
fogságba esett Évek múltak cl, melyek 
alatt a fiatal asszony hűségesen várta 
haza férjét A háború befejezése után 
Pintyük hazakerült a fogságból szülő
falujába, ahol felesége kitörő örömmel 
fogadta. A férfi hamarosan belcsznkott 
az uj viszonyokba, boldog megelégedett
séggel, csendesen éldegélt. Pintyük egy 
nap nyomtalanul eltűnt s az asszony, 
bűntényt sejtve, már annak rendje és 
módja szerint meg is akarta gyászolni, 
mikor néhány nappal eZclöü orosz bélyc- 
gü levelet hozott számára a posta. A 
levelet az eltűnt Pintyük irta Oroszor
szágból s bűnbánó hangon közölte az 
asszonnyal, hogy nem tehetett másként, 
szive parancsára visszament Oroszor-. 
szágba. Megírta azt. hogy még a fogság

ban másodszor is megnősült és gyerme
kei is születtek az .prosz asszonytól. A  
forradalom után, honvágyának engedve, 
visszatért Felsőrónára, de most a sze
relem vágya vett rajta erőt s visszatért 
az orosz asszonyhoz, mert nem tud nél
kül© élni. Az asszony, aki három gyer
mekével támasz nélkül maradt, borzalmas 
tettre határozta el magát. Ecetsavat ke
rített és elkeverte a tejbe, majd mind
három gyermekét megitatta a gyilkos 
itallal. Mikor a gyermekek borzalmas ki
nek között kiszenvedtek, a bögre alján 
hagyott maradékot maga is felhajtotta. A 
falubeliek úgy találtak- rá egymásra- 
borulva a halott anyára és három gyer
mekére.

— Ahol az aranyborjú állt. Az ame
rikai régészeti társaság tudvalevőleg 
nagyszabású ásatásokat tart Jeruzsálem 
környékén. Ez máris felbecsülhetetlen ér
tékű tudományos eredménnyel já r t Meg
lelték Bethclnek, annak a hires városnak 
a pontos helyét melyben az ó-szövetségi 
szöveg szerint Jákob angyalokat és Che- 
rubokat látott fölsétálni a lajtorján, egé
szen az égig. Itt állt azonkívül az arany
borjú is, melyet a bálványozók része
gen, örjöngvo körültáncoltak. Sokáig azt 
hitték, hogy ez a város északról tizenkét 
mérföldnyire van Jeruzsálemtől és ke
letről szintén többmértföldnyire attól az 
úttól, mely Jeruzsálemtől Napiurába ve
zet. Érdekes, hogy ez az uj, régészeti 
fölfedezés a minden adattal szűkölködő 
hiedelmet teljesen igazolta. Ezen a helyen 
több zsidó edénygyárat fedeztek föl. 
melyek arra vallanak, hogy az ókoriak 
ipara a fejlettség magas fokán állott.

— Álnevet használt a novoszelói sik
kasztó községi írnok. A noviszadi rend
őrség — mint ismeretes — néhány nap
pal ezelőtt a vukovári ügyészség k&- 
rözőlevele alapján letartóztatta Smaj- 
begovics Izsák bácskonovoszclói közsé
gi írnokot, akit különféle csalásokkal és 
sikkasztásokkal vádolnak. Smajbegovics 
felháborodva tiltakozott letartóztatása 
ellen, szerinte összetévesztésról van 
szó és ö ezekben az ügyekben csak 
mint tanú szerepel. A rendőrség ennek 
ellenére bekisértette az ügyészség fog
házába és azalatt tovább folytatja a 
nyomozást. A rendőrség körtáviratban 
fordult Smajbegovics előző tartózkodá
si helyeire, ahonnan egymásután érkez
nek a válaszok, amelyek szerint Smaj
begovics Iszak veszedelmes szélhámos, 
csaló, akit számtalan bűncselekmény 
miatt keresnek. Smajbegovics Iszakról 
Tesa község távirati értesítése alapján 
kiderült, hogy nem is hívják Smajbe- 
govicsnak és hogy Smajbegovics Iszak 
tesai lakosnak eltűntek az igazoló ira
tai, amelyek eddig ki nem derített mó
don jutottak a csaló községi írnok bir
tokába, aki attól kezdve Smajbegovics 
Iszaknak adta ki magát. Smajbegovics 
nős ember, felesége Tóth Laura, volt 
novoszelói tanítónő, akivel ugyancsak 
Smajbegovics Iszak néven esküdött 
meg.

— Pót- és magánvlzsgák a szubotical 
gimnáziumban. A szuboticai főgimnázi
umban a pót- és magánvizsgákat augusz
tus 24-ikétől 31-ikéig tartják meg. A pót
érettségi vizsgák szeptember elején lesz
nek. Jelentkezéseket öt dináros okmány
bélyeggel felszerelt kérvényekkel augusz
tus elsejéig fogad el az igazgatóság. A 
kérvényhez csatolni kell egy kitöltött pri- 
javát (jelentkezési lap) és az előző évi 
iskolai értesítőt Az osztályvizsgai kér
vényekre annyiszor tiz dináros okmány- 
bélyeg ragasztandó, ahány tantárgyból 
akar a tanuló vizsgázni. A pót- és ma
gánvizsgák kérvényeihez mellékelni kell 
az alsó osztályokban 40, a'felsőbb osz
tályokban 60 dinár okmánybélyeget.

— Bajmoki kereskedők tiltakozása a 
sórendelet ellen. Bajtnokról jelentik: A 
bajmoki Lloyd vasárnap értekezletet tar
tott, amelyen az uj sórendelettel foglal
koztak. Elhatározták, hogy küldöttségileg 
fogják kérni a monopcligazgatóságtól a 
rendelet visszavonását Abban az esetben, 
iia a rendeletét rövid időn belül nem vál. 
toztátják meg, a bajmoki kereskedők be
szüntetik a só árusítását.

Bécsi állatvásár, julius 16. (Josef Sa- 
borsky ét Sőhne, Wien S t Marx Jelen
tése.) Felhajtás 2*X>5 hízott marha. 606, 
összesen 3511, ebbel 583 jugoszláviai 
eredetű. Az irányzat lanyfyi. Az árak 5— 
10 garassal olcsóbbodtak.
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— Rekviem dr. Micsatek Lajos em-1 _  Véres asszonyháboru. Jung Ruzsi-
lékére. Noviszadról jelentik: Dr. Mi- ca noviszadi leány a téli kikötő közclé- 
csatek Lajos, a szlovákok vezérének ben levő barakkokban Bajusz Istvánná 
halála emlékére Noviszadon hétfőn dél- asszonynál vett szállást, de amikor 
előtt kilenc órakor az evangélikus tem- máshová költözött, adós maradt 13 di- 
ploniban gyászistentisztelet volt, ame- nár lakbérrel. Jung Ruzsica hétfőn reg- 
lyen dr. Nikolics Brankó tartomány-1 gél hat órakor elment Bajusznéhoz és
gyűlési képviselő, a noviszadkeriilcti 
demokrata párt elnöke, a demokrata 
párt egész vezetősége és a jugoszláviai 
szlovákok részéről sokan vettek részt.

— Egy nagyváradi orvos autójával 
elütött egy embert, aztán tovább robo
gott. Nagyváradról jelentik: Nagyvá
radon a Szcchcnyi-parkban egy autó, 
amelyet dr. Nemes Sándor orvos veze
tett, elütötte Schwimmer Sándor cuk
rászt, aki a lábán szenvedett súlyosabb

holmijának kiadását kérte. Bajusznc 
egy ing kivételével, amelyet a lakbér 
fejében visszatartott, a holmit ki akar
ta adni, de Jung Ruzsica ragaszkodott 
az összes holmik kiadásához, amiből 
veszekedés támadt. Veszekedés közben 
Jung Ruzsica egy dorongot ragadt fel 
és azzal teljes erővel fejbevágta Ba- 
juszné leányát, Mariskát, aki vértől bo
rítva összeesett. Vilovac Milán rendőr
kapitány és dr. Csercmov György a

sérüléseket. Annak ellenére, hogy a sc„ I hely színére siettek, de közben a sulyo- 
fccsült elterült az úttesten, az orvos nem s£Jn , sebesült leányt behoztak a varos- 
állitotta meg autóját, hanem tovább ro_ hazara, ahol az orvosi hivatalban ré

szesítették az első segélyben, majd pe
dig beszállították a közkórházba. A le
ány állapota súlyos. Jung Ruzsicát le
tartóztatta a rendőrség.

Kútba fojtotta siiketnéma fivérét.
Briinnből jelentik: Az ungarischhródi 
csendörség borzalmas tcstvérgyilkosságot 
fedezett fel. Jancsó József negyven éves 
siiketnéma és agyalágyult embert saját 
testvéröccse, Jancsó Márton a kútba 
dobta, ahol a szerencsétlen ember meg
fulladt. Az embertelen testvér már rég
óta forgatta agyában a gyilkossági szán
dékot. Szegény volt ő is és nem tudta 
minői eltartani a munkára képtelen nyű
gös süketnémát. Vasárnap este, mikor 
senki sem látta, kiment az udvarra, ke
zével intett a bátyjának, hogy jöijőn 
utána. Az odajött, iturc a kút kávájánál 
köriilnyalábolía cs szó nélkül bedobta a 
kínba. Aztán egy dorongot ragadott és 
azzal addig szorította a bátyját a vízben, 
aníg az meg nem fulladt. Két paraszt
asszony reggel, nnkor vízért ment a kút
ra, ott találta a víz felszínén a felpnf- 
fadt holttestet. A gyanú rögtön Jancsó 
Mártonra terelődött, mert az asszonyok 
látták, amint este bátyjával ment a kút
hoz és egyedül tért vissza. A csendőr
ség letartóztatta a tcstvérgyilkost.

Orvosi hír. Dr. Sehwcrcr Rudo’f fog
orvos Velikibecskerckeu július 16-ikátnl 
augusztus 8-ikáig kü'fö'di tanulmányúton 
van. Rendeléseit augusztus 9-ikén újból 
megkezdi.

— I.erzskToOa a balkarját a cícp’ö- 
gón. Noviszadról jelentik: Popin Milos 
aratóinunkás, aki a csép’őgépeknél fű
tési munkát végzett, hétfőn a gép kö
rül foglalatoskodott. Egy; zerre a sze
rencséden ember balkarja a csép’őgép 
dobjába került, amely tőből leszakítot
ta. Popint é'ctveszélycs állapotban kór
házba szállították.

A noviszadi NAK évi közgyü'ésc. Nn- 
visza Jról jelentik: A noviszadi N AK va
sárnap délelőtt tíz órakor sporttelepén 
rendkívül látogatott évi közgyűlést tar
tott, amelyen dr. Wilt Vilmos emökölt. 
A titkári jelentés után Beck János fut- 
balliníézö számolt be a futballszakosz
tály működéséről, eszerint az egyesület 
az elmúlt évben 35 mérkőzést játszott 
ebből csak ötöt vesztett, 113 gólt adott 
és. 50 gólt kapott. A pénztári jelentés 
szerint 351 tagja van az egyesületnek. 
Az uj tisztikar tagjai a következők: el
nök dr. Wilt Vilmos, tisztel-tlvdi clnö- 

..kök Eáth Ferenc c peres, apátplébános, 
intiava ! Maros Károly, Cocek Nándor, Érti

bogott. A közelben tartózkodó rendőrnek 
sikerült az autó számát feljegyezni és 
igy dr. Nemes Sándort rendörbiró elé 
fogják állítani.

— Nagy tűz egy beogradi d’.vatüzlet- 
ben. Beogradból jelentik: Hétfőre vir
radó éjszaka nagyarányú tűz pusztított 
Beogradban a Knezsev Szpoinenik 3. 
szám alatt levő »Fehér csillagához 
címzett férfi és női divatáru üzletben. 
A járókelők éjféltájban vették észre a 
lezárt redőnyök mögül előtörő füstfel
hőt és nyomban értesítették a tűzoltó
ságot, amely teljes készültséggel jelent 
meg az üzlet előtt. Az oltási munkála
tok csak nehezen haladlak előre, mert 
a rendkívül gyúlékony vászon és se
lyemanyagok a tűz felfedezésekor már 
■hatalmas lángokkal égtek. Három órai 
megfeszített munka után sikerült végre 
a tüzet lokalizálni és a szomszédos he
lyiségeket megmenteni, a divatáru üzlet 
egész berendezése és jelentékeny érté
ket képviselő áruraktára azonban telje
sen elhamvadt. A katasztrófát — mint 
a helyszínen megjelent hatósági bizott
ság megállapította — minden valószí
nűség szerint gondatlanság okozta.

— Tanítók gyűlése Beogradban. Beo
gradból jelentik: A jugoszláviai orszá
gos tanítóegyesület beogradi szekciója — 
amelynek tagja: a Vajdaság és Szerbia 
összes tanítói, tanítónői és óvóiői — ez 
évi augusztus 7., 8. cs 9-ikéu Beograd
ban — a Tanító Ottbou-bau tartja idei 
közgyűlését. A résztvevők kedvezménye.-, 
vasúti utazásban részesülnek, ha azt az 
elnökségtől idejében kérik. A közgyűlés 
napirendjén fontos tanügyi, társadalmi 
és személyi kérdések szerepelnek.

— Nem mehetett Nagyváradra egv 
zsidó utas, mert a kiránduló diákok 
megtiltották neki, hogy velük egy vo
naton utazzék. Aradról jelentik: A Ro
mániában még mindig dúló faji gyűlöl
ködésre jellemző az az eset. amely a na
pokban történt Aradon. Egy öreg, sza
kállas zsidó ember jegyet váltott a har
madik osztálya jegypénztárnál a Nagy
váradra induló vonatra. Közvetlen utána 
egy tanár jelem meg a pénztárnál és busz 
darab jegyet vásárolt kiránduló diákjai 
részére. A diákok, akik valamelyik közép
iskola magasabb osztályába járhatnak', 
egyenesen a perronra mentek, hogy ott 
várják be a vonat indulását. Az öreg 
szakállas zsidó ember is a perronra ment, 
ahonnan rövidesen tépett szakállal, bepo-1 
rozott. összegyűrt kalappal és
tér vissza a pénztárhoz cs k„te , hogy |Mlj|„  ldfc|, Qm„,w K  Wfis,,
váltsák vtsszt, jesycl, mert nem ..hízhat Márti„. Rrtllcr(. f,-6.(ös ,jsztc.r,.,|,cH 
c . A pénztáros kisasszony a legyet nem Sc|m|W( Pavcr józs,.

kart.i visszavenni, mire az öregember 
sírva fakadt és elmondta. hogy azért nem 
mehet, mert a kiránduló diákok a perro- 
non megverték és megtiltották, hogy fel
üljön a vonalra. Akik végighallgatták a 
jelenetet, könnyezni kezdtek és öreg em
berrel együtt. A pénztáros kisassz >ny 
azonnal jelentést tett az állomási kome- 
szárnak, aki a perionra sietett és eré
lyes szavakkal intette rendre a diákokat. 
Az öreg ember azonban még sem mert 
elutazni a vonattal.

TERRASZ MOZI PALICS
a  N agyvendéglö  k ávéh ázib an
julius 16, 17-én, hétfőn és kedden 

este fél 9 órakor az

O R L O V
GranBiadler vilávhlr’l njer'M Jp u 'in . 

Főszereplő: P E T R O V IÖ  S V E T IS L A V

vezető elnök Nagy Sándor, alelnökök 
l ’.eck János, dr. Szilasi László, Barba- 
rics Emil. Ccrvész Antal. Papp György, 
Krámer Sándor, főtitkár Giadrossich Fe
renc. titkárok Fehér György, Wissingcr 
Károly, pénztárnok Götl János, ellen
őrök Sehtnii.lt Károly, Fehér István, or
vos dr. Szilasi László. Azonkívül husz- 
tagu választmányt választottak. Vasár
nap este 120 teritékü társasvacsora volt 
a sporttelepen, amelyen több felköszöntő 
hangzott cl.

Ideges embereknél és lelklbetegeknci
az enyhe természetes »Fcrenc Józsefi 
keserüviz jó emésztést, tiszta fejet és 
nyugodt alvást teremt. Világhírű ideg
orvosok véleménye alapján a Ferenc 
József víz használata az a g y  és a ge
rincvelő súlyos megbetegedéseinél is 
kiválóan ajánlható. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban és íűszerüz- 
letekben.

K I N T O R N A

Procné (a festőhöz): A szemeimet fes
se jó nagyokra, az orromat kicsire, az 
államat hosszúkásra, az egész alakomat 
karcsúra és a fődolog, hogy a portré 
éicthü legyen!

*
— Gyere fiam — mondja a mosako

dástól irtózó kis Pistának az anyja — 
mossam meg az arcod, hogy ne legyen 
olyan piszkos, amikor a barátnőim jön
nek és megcsókolnak téged.

Pista késöb látja, amint az apja mo
sakodik és diadalmasan kiáltja neki:

— Aha, most inár tudom apa, hogy 
miért mosakodsz olyan gyakran.

*
Két leány beszélget.
— - Aladár elvenne feleségül, de nagy 

akadálya van.
— Talán szegény?
— Dehogy, két háza van.
—• Talán nem szeret?
— Delem vau háborodva.
— 'falán nem szeret a mamája?
— Teljesen árva.
— Hát akkor mi az akadály.
— Nős.

A férj büszkén kérdi a feleségétől:
— Láttad, hogy rártimosolygoit az 

uccán egy nő?
— Nem jelent semmit, f.u, amikor elő

ször megláttalak, röhögtem.

T O Z H

sbib
Zürich, július 16. (Zárlat.) Beograd 

9.13, Paris 20.325, London 25.25 és há
romnegyed, Newyork 519.475, Briisz- 
szcl 72,375, Milánó 27.21, Madrid 85.45, 
Amszterdam 238.975, Berlin 123.75, Becs 
75.275. Szófia 3.745. Prága 15.3925, Var
só 58.175, Budapest 90.545, Bukarest 
3.175.

Zagreb, julius 16. (/áriái.) Paris 221.75 
— 223.75, London 276.40- 277.20, New
york 56.76—36.95, Zürich 1094.10 -  j |u'.n jobb 94—102, közepes 72—82, gyen- 
10,7.10, Milánó ??6.<‘18—298.88, Berlin <rC 54. 7.1, bivaly 81, növendékmarha 

Prága ‘ 54 _joo, kicsontozni való marha 40—52 
fillér. Irányzat lanyha. A sertésvásárra 
339 állatot hajtottak fel. Árak kilónként 
élősúlyban: könnyű 1.55—1.57, közepes 
1.60—1.63, nehéz J.62—1.63 pengő 
Irányzat tartott.

1354- 1357, Becs 801.25—804.25, 
163.32—109.12, Budapest 990.3C—923.30.

Szóm’mrl terménytőzsde, julius 16. 
Uj búza bácskai vasút 245—250. ujrozs 
bácskai vasút V II. 2.5 -220, ujzab bács
kai vasút Vili. 175—180, ujárpa takar- 
trányi 63—6*? kg. 197.50—202.50, tava- 

‘ szí 66 67 kg. 215—225, ótengeri bács- 
' kai vasút 282.50-287.50, ujlisztek: Ogg 
385—405, Og 3-85 —405. kettes 365—385, 
Ötös 345—365, hatos 305— 325, hetes 265 
—285, nyolcas 180—190, korpa finom 165 
—170. Irányzat: búza lanyha, tengeri 
és árpa állandó.

Noviszadi terménytőzsde, julius 16. 
Búza bácskai uj 245 250, bánáti uj 
235 - 240. Árpa bácskai és szeretni uj 
64 kg. 200 205. Zab bácskai uj VW. 
180 185. Tengeri ?'0-222.50. Lisztek: 
bácskai uj Ogg és 0g 320 - 400, bácskai 
uj kettes 370—380, bácskai uj ötös 350 
— 360, bácskai uj hatos 310—120, bács
kai uj hetes 265 270. bácskai uj nyol
cas 180—190, korpa bácskai, szerémi és 
bánáti uj, jutazsákokban 150 -155. Irány
zat: csendes. Forgalom: 76 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, julius 16. A
gabonatőzsdén a nagy hőség és száraz
ság miatt újabb hossz volt a zab cs 
tengeri piacon. A búza olcsóbbodott, a

1

rozs ára változatlan. Hivatalos árfolya
mok pengő értékben a határidőpiacon; 
Búza októberre 28.80—28.96, zárlat 
28.94—28.96, márciusra 31.02—31.18, 
zárlat 31,16—31.18, rozs októberre 25.48 
—25.64, zárlat 25.64—25.66, márciusra 
27.20—27.36, zárlat 27.36—27.40, tenge
ri júliusra 29.54- 29.60, zárlat 29.50— 
29.54, májusra 26.14—20.24, zárlat 26.22 
—26.24. A készarupiacon: Búza 28.05 
—28.50, rozs 24.60-24.75, árpa 23.50— 
24.50, repce 42.50—43, tengeri 29.-29.25, 
zab 33—34, korpa 23—23.25.

Budapesti értéktőzsde, julius 16. Ma
gyar Hitel 84, Osztrák Hitel 47, Ke
reskedelmi Bank 115.75, Magyar Cukor 
163.5, Georgia 15, Riinanmrányi 104.5, 
Salgó 68, Kőszén 804, Bródi Vagon 
37.3, Bcocsini Cement 234, Nasici 
178.25, Ganz Danubius 159.5, Ganz Vil
lamos 133, Athenaeum 34.3, Nova 50.4, 
Levante 29.9, Pesti Hazai 214. Irány
zat: javuló.

A noviszadi tőzsdetanács ülése. No
viszadról jelentik: A noviszadi tőzsde
tanács kedden délelőtt tiz órakor julius 
havi ülését tartja. A napirenden folyó 
ügyek szerepelnek.

V i z á n  'í'i
A noviszadi hidrotechnikai hivatal Je

lentése szerint a jugoszláv vizek mai 
állása a következő: Duna: Bezdán 293 
(—3), Apatin 374 (—6), Bngojevó 366 
(—8), Vukovár 300 (-10 ), Palánka 290 
(—5), Noviszad 282 (—7), Zemun 194 
(—6), Pancsevó 168 (-10). Dráva: 
Oszijek 174 ( 18). Száva: Mitrovica
HM ( 4). Beograd 122 ( 6). Tisza; 
Becsej 78 ( 14), Tilel 254 (—7).

ÍÖ Z G A Z D A S Á G
•» g rs.

Csödtömegelad ás kicsinyben. Horo- 
vitz l.ipót kézmüáru cég csődtömegé
hez tartozó árukat a csődömeggond- 

nok a közadós üzleti helyiségében (Vá
ros székház, húspiac) naponta délelőtt 
8 12 óra közt kicsinyben való eladás
utján értékesíti.

A Ételi k ''Z,nti Tiszab'd montirozása. 
Titclről jelentik: A múlt évben forga
lmúnak átadott Bácskát és Bánátot ösz- 
szekötö titeli vasúti hid pillérein nem
rég megkezdték a közúti híd montiro- 
zánához szükséges állványozást A hid 
alkatrészeit a bródi vaggongyár már 
leszállította. A mérnökök és a vállalko
zó véleménye szerint a hid csak a jövő 
év nyarán lesz kész. A kocsi és gya
logforgalmat még mindig a régi hadi 
hídon bonyolítják le.

Budapesti állatva ár, július 16. A vá
gómarhavásárra 300 állatot hajtottak 
fel. Árak kilónként: Ökör jobb 98—104, 
kivételesen 118. közepes 76—96, gyenge 
54-79, bika jobb 106—114, kivételesen 
116, közepes '•8--J04, gyenge 84—96, te-

o r

a legnagyobb magyar mesélő Írásai 
ifjúkorunk legszebb olvasmánya volt. 
A felnőtt ember legszebb érzése az 
ifjúkorára való visszaemlékezés cs 
Jókai regényeit olvasva belemerül
hetünk ifjúságunk legszebb emlékeibe.

Újból kaphatók:
Mire megvénülünk ..........
Politikai divatok .............
Szegény gazdagok ..........
Janicsárok végnapjai . . . .
Kőszívű ember fiai I.—II.
Az uj földesur
Egy az Isten I—II.
Egy magyar nabob 1—II. 128.—
Névtelen vár .................  120.-
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A p atin b an  gyöaü tf, S zen tán  k ik a p o tt a  S zu b o tlca l 
le n n is z  K lub

A szubotlcal Tennisz Sport Klub gár
dája vasárnap két helyen szerepelt: 
Apatinban és Szcntán. A verseny lefo
lyása mindkét helyen Izgalmas volt és 
inig Apatlnból győztesen tértek vissza. 
Szcntán erős küzdelem után azonban 
kikaptak.

A szentai versenyen különösen a nő: 
versenyzők szerepeltek sikerrel úgy a 
singlit, mint a párost megnyerték. Ez
zel szemben a férfiversenyzők nem a 
legjobb formát játszották ki. A hölgyek 
közül Kovácsné árult el nagy formát

A Davis Cup európai döntője
Csehszlovákia— Olaszország (1: 1)

Milánóból jelentik* Vasárnap 
időtt meg Milánóban 35 fok melegben a 
havís-Cup európai döntője, Olaszország 
és Csehszlovákia között. Vasárnap két 
férfi singlit játszottak le, amelyek kö 
zül az egyiket az olaszok, a másikat a 
csehek nyerték meg:

Eredmények:
Morpurgo—Alaccnauer 6:3, 6:3, 6:4
Macenauer kezd, megnyeri szer 

picéjét, azonban a három következő 
games az olasz báróé. Macenauer ez
után újból két szervicet nyer, azonban a 
hőség miatt láthatóan szenved, úgy
hogy Morpurgo az első játszmát 6*3 
arányban könnyen nyeri. A másik szet
ten a meleget nagyszerűen tűrő olasz 
hatalmas tempót diktál, amelynek Ma
cenauer nem bir ellentállni és ugyan
csak 6:3 arányban vészit. A harmadik 
[játszmában Macenauer már formába 
'jön és 4:2 gémekkel vezet, amikor Mor- 
jrargo nagy ciánnal fekszik a játékba

Ő R T
egy

Vívásban, vizipólóban, birkózásban 
és céllövészetben indulnak favorit
ként a magyarok Amszterdamban

Mellette Kádár Macq szerepelt sikere
sen és ezúttal is bizonyítékát adta ki
vételes tehetségének. A szentaiak kö 
zül viszont a férfi versenyzők voltak 
kiválóak. A versenyt Szenta 10:7 arány
ban nyerte meg.

Apatinban jóval gyengébb ellenfélre 
akadtak a szuboticaiak és aránylag 
könnyen jutottak fölényes győzelmük- 
böz., itt a szuboticaiak közül Maurer, 
Kovács László és Sudár voltak jók A 
versenyt a szuboticaiak 10:3 arányban 
nyerték meg.

kéz- és egymásután négy gamest szerez, 
amellyel a játszmát és a meccset is nye 
ri. Mindkét játékos tudásának megfe
lelően szerepelt. Küzdelmük izgalmas és 
nívós sportot hozott. A játék nagyobb
részt az alapvonalon folyt le és ha Mór 
pnrgo fölényben is volt, Macenauer sok
kal jobban játszott, amint azt az ered
mény mutatja.

Kozseluh—Gaslini 6:1, 9:7, 3:6, 6:4
Az első szelet a csehszlovák bajnok 

villámgyorsan nyeri meg. Kozseluh a m á
sodik szetben is fölényben van. azon
ban Gaslini csakhamar kiegyenlít és vál
tozatos játék után győz. A harmadik 
szélben Kozseluh kimerültnek látszik és 
azt 6:3 arányban átengedi Gaslíninek 
Rövid szünet után a negyedik szetben 
Kozseluh minden tudását a játszmába 
veti és izgalmas lebilincselő küzdelem 
után 6:4 arányban győz.

A meccs állása most 1:1. Kedden ját- 
szák le a páros számokat.

Budapest, jul.
Az amsterdami stadionban néhány 

nap múlva ismét megkezdődnek a via
dalok a világbajnokságért. A versenye
ken a magyarországi sportot Is nagy

Petschauer A ttila
számú gárda fogja képviselni és a kü
lönböző szövetségek már kijelölték azo-

A zngrebi Gradjanski—Ha.kluk mér
kőzés közönsége megtámadta a rend
őrséget Zagrebböi jelentik: A vasár

napi Gradjanski—Hajdúk mérkőzés vé
gén a Gradjanski hívok összeverekedtek 
a spliti drukkerekkel. A verekedésbe be
leavatkozott a rendörséz, mire a vere
kedést abbahagyták és közösen a rend
őröket támadlak ineg. Néhány rendőr 
a botütésektől súlyosan megsérült, de a 
közönség közül is többen megsebesültek 
A rendőrség végül is visszavonult, hogy 
a súlyosabb összetűzésnek elejét vegye. 
A verekedők közül a rendőrség kettőt le
tartóztatott.

kát, akik Magyarország színeiben In
dulnak majd a világversenyen. Csak
nem valamennyi sportágban startolnak 
a magyarok, kisebb-nagyobb eséllyel, 
rnig a vívásban, a vizipólóban, a birkó
zásban és a céllövészetben az egész vi
lág őket tekinti favoritoknak.

A könnyű atlétikában a következőket 
küldi ki a szövetség:

100 m., 200 m. és 4x100 m. staféta: 
Gerö, Raggambi, Pajzs, Sugár. 400 m.. 
800 in. és 4x100 m. staféta: Barsi, Mag
dics. Gerö Mór, Odri. 1500 m.: Marton. 
Maratoni futás: Galambos. Magasug
rás: Késmárky. Rúdugrás: Karlovits. 
Sulydobds: Darányi. Diszkosz: Marva- 
lits, Egri. Gerely vetés: Szepes.

Birkózás: Légsuly: Zombori, pehely
súly: Kárpáthy, középsuly: Keresztes, 
kisközép: Papp, nagyközép: Szalay, ne
hézsúly: Badó.

Vívás: Kard: Terstyánszky, Gombos, 
Petschauer Attila, Garai, Ráday, Gly- 
kais. Tőr és cpé: Rády, Terstyánszky 
Rozgonyi, Pillér, Kalnicky, Tóth, Schen- 
ker. Női tőrvívás: Hány Baba, Tary 
Gizella.

Úszás: Bárány, Tarrody, Vannie !., 
Vannie II., üáborfy, Bifskey. A vizipo- 
lócsapatot még nem állították össze. 
Úgyszintén a céllövő csapatot sem.

A Dunába fulladt futballista temetése.
A Radnicski SK értesíti összes tagjait, 
hogy a szerencsétlenül járt Grünenberg 
Viktort, az egyesület alapitótagját, a ki
váló és felejthetetlen munkássportolót 
kedd délután fél 6 órakor, temetik a 
Grobljanska ulicai gyászházból. A Rad- 
nicski tagjai 4 órakor gyülekeznek a 
Munkás Kamara helyiségeiben, ahonnan 
testületileg vonulnak a .gyászházba.

KASSA
Ferencváros—Kassai AC 6:1 (4:0), 

POZSONY
Húsos-—Rapid 2:2 (2:1).

RŐS ATYÁS
M ESTER SÉG E
T A M Á S  I S T V Á N  reg én y e
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— Á, emlékszem! Most csak vegyüljön a 
többiek közé, majd később kü'-ön foglalkozom 
magával.

A tánciskolában egész Pécj diáktársadabna 
megfordult. Gimnazisták, realisták, hivatalnok - 
családok gyermekei és jogászok, akik szünidőre 
látogattak haza. Csupa ismeretlen arc meredt 
Mátyásra, bosszú és keserves bolyongás után 
bukkant egy bútorgyári asztalossegédre, akinek 
tekintélyes fizetése és jó modora volt, bogy a 
burzsujlányok is szívesen tűrték a társaságát.

— Szervusz öreg! —- rikkantott Mátyásra 
az asztalos és nyomban bemutatta bárom sztno- 
kingos ifjúnak, akik szertartásosan, kimérten ha
joltak meg elölte és elrebegték a neveiket.

— Csuda eset — folytatta elbeszélését a fő- 
szmokingos — szóval nőnek öltöztem az álarcos 
bálon és odajön hozzám láncközbcn egy valódi 
hölgy, aki nem ismerte fel a maszkomat Karo”- 
fog és igy szói pajtáskodva: »magácska ide
valósi?*, »igcn«, hebegem, mire a hölgyike: He
gyen szives mutassa meg az illemhelyét, én nem 
ismerem itt ki inagam«. Képzelhetitek! Elállt □ 
lélegzetem.

Na és? — kérdi mindenki habzó szájjal — 
n n c s

— Mutatom neki, »tessék ott. arra baka*, 
de ö csak cepcl magával: »vezesscn oda drágául 
— súgja a fiilembe — magúnak nem kell ..i- 
inenni?«

A fiukból már kipukkan a röhögés. Egy lány 
melléjük áll és éldelegve mondja: ,

— Szabad nekem is hallani azt a jó viccet?
Alig tudják el távolítani. Mukit pedig lázasan

sürgetik: »na és? kimentéi ve!e?«
— Egy fenét, már késő volt, megtapogatta a 

karomat és nyomban észrevette a vastag muszk- 
limat, hisz birkózó vagyok, vagy mi a szösz.

— Jesszasz! — siko'.totta főidig vörösödvc 
és elszaladt. Pedig már egész az ajtóban vol
tunk . . .

Ágnest a szomszédasszony gardírozta. Epén 
felálltak a párok, a zenekar émelyitően vinnyo
gott, amikor megpillantották egymást. Mátyás 
kétrét görnyedt zavarában, mig a lány kedves 
fejbiccentéssel üdvözölte. A három lovag nyom
ban fecsegni kezdett:

— Ez a. kis sváblány nem is olyan alamuszi, 
mint amilyennek tetteti magát!

Mátyás szive nagyot dobbant, hogy szinte 
ijedten körülnézett: nem hallotta-e meg valaki. 
Először mélységesen megdöbbent és gyanakvó 
természetű lévén, maga is elhitte, amit hallott.

— Tavaly nyáron egy mérnök járt utána — 
mesélte a mindenttudó helyiérdekű — siilvc-íövc 
együtt voltak...

Mátyás szeretett volna a bővebb részletek 
iránt érdeklődni. De ez a szégyenkező féltékeny 
kíváncsiság csak egy röpke pillanatig tartott és 
a következő percben mélységes harag öntötte cl. 
Odaállt a szmoking elé és egész közelről az ar
cába tüsszentett. A kölyök elsápadt, morgott va
lamit, de mégis jobbnak látta tréfára fordítani a 
dolgot, mert a Schröder-féle inasok hires vere
kedők voltak és a gimnáziumok diáksága 
rettegett az ökleiktől. Mátyás az affér után szó 
nélkül faképncl hagyta a társaságot és Ágotához 
csatlakozott.

— Kezicsókolom.
— .Tóestét! Régen itt van már? 
r— Félórája.
— Hogy nem láttam?
— Elkerültük egymást. Hisz mozogni se le

het ebben a teremben . . .
A szalmasárga hölgy közibük rontott:
— Már mindenütt kerestem. Táncolt valaha?
— Régebben. . .
A tánctanárnő a hóna alá nyúlt és Mátyás 

eiröhögte magát:
— Pardón kisasszony, csiklandós vagyok. . .
— Ja? — és ismét rángatni kezdte a zene

ütemeire —• szólítson csak Malvinkának. Egysze
rűen Malvinkának. A kisasszony szó utálatos. 
Minden bolti lány kisasszony.

Aztán konunandirozni kezdett:
— Egy-kettő, előre, jobbra át, felhúzni a 

térdet! most kilökni a lábfejet, igy, bravó, ma
gának pompás ritmusérzéke van!

— Ugy-e mondtam! — diadalmaskodott Ági.
Malvinka szakszerű bizalmaskodása meg

lepte Mátyást. Az öreg nő hévvel dőlt a vállaira, 
igy végezte kétértelmű műveleteit és csak ismé
telt visszautasításokkal sikerült távolabb tartani 
magától. Ágota tréfásan biztatta:

— A végén majd maga táncoltatja meg Mák 
vinkát!

Szünetben lesétáltak a kertbe. Karonfogva,
,— Gyönyörű este! — sóhajtotta Ágnes.
—■ Potyognak a csillagok — konstatálta le* 

Mátyás és arról mesélt, hogy le akar menni' 
Afrikába.

— Jó magának — mondta a lány — egy 
férfi előtt nyitva áll a világ. De mi vár rám? 
'tavalyelőtt apáca szerettem volna lenni. Az 
apám a prakkcrral verte ki belőlem ezt az öt
lelet. Pedig úgy vonzottak a kolostorok . . .

Mátyás clszörnyedt:
— Apáca! Kolostor? Tréfál?
— A legkomolyabban beszélek. Mi van eb

ben hihetetlen?
—- De hiszen még elgondolni is bűn! Hogy 

maga apáca legyen! Fiatal, egészséges lány ... 
alig tizenötéves. . .  j (

— Tizenhat múltam!
— Ki vau zárva!
Ági sértődötten:
— Na hallja, én csak tudom!
— Becsületszavára?
— Esküszöm!
Ági barátnői indignálódva tárgyalták a hosz- 

szura nyúlt idillt:
— Ki ez a pasas? — kérdezte valaki.
— Senki. Inas az apja gyárában.
— őrület! — sikkantetta egy kebelbarátnő 

és a többiek kórusban utána:
— őrület!

(Folyt, köv.)
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NYELT-TÉR
OBJAVA

OpStinsko predstavniStvo sa svojom txflii- 
kom raspisalo je ofertalnu licitaciju za nabavku 10 
vngona ogrevna drva, te stoga se pozivaju pred- 
azlmaői da svoje ponude za nabavku drva za- 
kljuőno do 20. jula u zapeéaóenom kovertu ovom 
poglavarstvu podnesu, je r docnije podnete ponu
de bide odbacene.

U Malom IdjoSu, 10 jula 1928.
Ne&tljiv potpis Mihajlo Fodor

beleánik. 7132 knez.

Motor- és malomtulajdonosok figyelmébe!
24 óránként 3—314 dinárba kerül lóerőnként 

az üzeme, ha a benzin, szivógáz vagy nyersolaj 
motorját, a legújabb rendszerű szögmetszésü fa- 
fütéses generátorral látja el. Üzeme a legtöké
letesebb és leggazdaságosabb. Teljes kátrány- 
mentességgel dolgozik.

Malom és gépépitészet, műszaki tervek, ló- 
erősxámitások.

Szabadalmak 6 államban bejelentve.
A komoly érdeklődőknek szivesen szolgálok 

kfl*elebbi utasításokkal.
Tisztelettel: KJadek Károly 

6847 Subotica, Frankopanska ul. 24.

BAÖKO-GRADISTEI IZR. HITKÖZSÉG

P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y
A Baéko-Gradistei Izr. Hitközség pályázatot 

hirdet kántor-metszői állásra. Az állás legkésőbb 
augusztus 15-ig betöltendő. Javadalmazás: ter
mészetbeni lakás kerthasználattal és fizetés meg
egyezés szerint. Lehetőleg olyan kántor-metszők 
pályázzanak, akiknek egyéb foglalkozásuk is 
van. Utiköltségmegtérités csak azoknak jár, akik 
a Hitközség próbára meghív. A pályázatok Pili- 
scher Albert hitközségi elnök cimére küldendők. 
7121

Objava licitacije
Prema reSertju Min. Agrarne Reformé br. 17223. 

od 23. juna 1928. potpisani Savez Agrarnih Zajednica 
D Növöm Sadu (Temerinska ul. 68.) podize na kolo- 
aijl Veternik, opSt. St. Futog, srez Növi Sad, 36 kuéa 
Jednoga tipa za slepe invalide. Usmena licitacija odr- 

se u prostorijama Saveza na dán 24. jula 1928. 
godine u 10 casova pre podne.

Planovi kuca, predracuni i uslovi licitacije mogu 
se videti svaki radni dán od 9—12 pre podne u kance- 
lariji Saveza u Növöm Sadu, Temerinska ul. 68.

Növi Sad, 12. jula 1928.
Savez Agrarnih Zajednica 

7048 Növi Sad.

,  'Á közönség megismerte, m egszerette, s ke
resi a M inerva naptárakat.

Az 1929-es esztendőre a kővetkező naptá
rak  jelennek meg kiadásunkban:

1. V ajd aság i M agyar N ap tár
2. P ető fi N aptár
3. G azdák  N aptára
4. J é z u s  S zen t S zive  N ap tár
5. S ző llő sg a zd á k  N agy  N ap tára
6. K is N ap tár
Mi a M inerva naptárak előnye minden más 

nap tár felett:
1.

Olcsóbbak, mint a többi naptárak.

' 2.
T a rta lm a sa b b a k , v a sk o sab b ak , m in t a  

többi n a p tá ra k .
3.

K iállításuk  csinos, te tsz e tő s , m űvészi.

4.
S z e rk e sz té sü k  gondos.

5.
Minden naptár más-más szövegű.

6.
Igen  sok  és szép  kép  v an  benne.

7.
T a rta lm u k  é lv eze te s , tan u lság o s.

8.
A benne foglalt adatok pontosak. Minden 

más naptárkiadó kivágja és lenyomatja a ta
valyi Minerva naptárak vásári adatait. Mi min
den évben revidiáljuk az adatokat.

9.
Minden naptárhoz ingyen regényniellék- 

let van hozzáfűzve.

10.
A n a p tá r ré s z b e n  a róm ai k a th o lik u s , p ro 

te s tá n s  és  g ö rö g k e le ti ü n n ep ek en  k ívül a 
nem zeti ü n n ep ek  és a  h o ld tö lte  is v ö rö s  b e tű k - , 
kel van  fe ltü n te tv e .

Aki n a p tá rá ru s itá s s a l  fog la lkozn i ak a r. 
k é rje n  tő lünk  á ra já n la to t :

M in e r v a -n y o m d a  r .  t .
S u b o t ic a

ff

A n. é. közönség tudomására ad
juk, hogy Vojvodina részére át
vettük a hires angol gyártmányú

vezérképviseletét. Legújabb modellok 
raktárunkon Somborban megtekinthe
tők. Előnyös fizetési feltételek és ked- £
vező árak. — Továbbá képviseljük a

"Rotál" ausssnhord moforoka
2 hengeres

R ak tárró l rö g tö n  sz á llíth a tó

V u l k a n - G a r a g e
K arlo Z w irsch itz  i D ezid er  R oder, Som bor

2, 5 HP.

Mit n yújt a

Y A K O R L A T I

GAZDALEXIKON
«99
■?■

Közérthető, lényeget megvilágító tájé
koztatást a mezőgazdaság minden kér
désében, ez a két könyv tehát a gazda 
nélkülözhetetlen kátéja, útmutatója 
és tanácsadója. Aki tehát a legkisebb 
költséggel a legiagyobb terme ési 
eredményt akarja elérő1, az saját jól 
felfogott érdekét követi és egyúttal a 
köznek is szolgálatot tesz azzal, hogy a

G y a k o r la t i  G a z d a le x ik o n t
nemcsak megveszi, de tanulságait a 

gyakorlatban is érvéayesiti.

F ő b b  t a r t a l m a :
Konyhakertészet, szőlőmivelé9, barom fi- 
tenyésztés, méhészet, tejgazdaság, á lla t- 
gyógyászat, ta la jm ive ’.és, gyógynövények, 
vetőmagismeret, dohánytermesztés, gyü
mölcstermesztés, növényn^mesités, erdé
szet, borászat, gazdasági gépek ismerete, 
állattenyésztés, műtrágyázás, takarm á
nyozás, vadászat, halászat, burgonya
termesztés, kom lóterm elés, paprika, ken
der, len, falusi konyha, háziipar, rovar- 
kártevők, nyu ’ teny fsztés, ló-, szarvas- 
marha-, juh - és sertéstenyésztés stb., stb.

Két kötet ára közel 2503 oldalon 4 8 0 .—- d in ár  
Kaph'tóa BACSMEGYEl NAPLÓ könyvosztályában

O V A S
N a p tá r á r u s itó k  f ig y e lm é b e

A naptárárusitókat ügynökök keresik fel, | 
akik idegenben készüli cs itt csak megfejelt 
naptárakat kínálnak eladásra.

Figyelmeztetjük a naptárárusitókat, hogy 
ne hagyják magukat félrevezetni. Külföldön ké
szült naptárakat az országba nem szabad be
hozni és nem szabad árusítani. Az a naptár- 
árusító, aki a külföldön készült és belföldön 
megfejelt naptárakat hoz forgalomba, könnyen 
kerülhet kellemetlen helyzetbe a hatóságokkal 
szemben.

A kereskedőnek úgyis épen elég ke lle 
metlensége van, elég zaklatásban van része, 
még fid  legjobban v igyáz is, m inek vá lla lja  
az elkobzás, bírságolás, le tartóztatás vesze
delmét, am iko r a rra  semmi szükség nincs.

Belföldön is készülnek úgy m agyar, m int 
német naptárak.

A  M in e r v a  n a p t á r a k

Világszabadalom!
Egész Jugoszláviákfll engedélyezve!

Szalmaozvegyeknek, otthon nem főzőknek,
hogy keressék föl n

Hírt Pali bácsi vendéglő nyári 
kert h ely iségét,

hol kilunő Uos.t, állandóan frisse a csapolt sör és 
jégb hű ott italok kaphatók 
Esténként elsőrondü zene! &

i n

■/. I ,  . t • i >’ /  "*’•

vegyes hasábot (kőris, tölgy és szil) cca 15 °/0 do
ronggal, száraz, teijesen egészséges, nagy tételek
ben szállit a „PO8AVINA“ k. d. za trgovinu i 
industr ju ZAGREB, Mesniő ca ul. 17. Telefon 30-49

1 9 2 9 -r e

1 •*'*,»

7?

»»D A  M  A «
F E H E R N E M Ü -S Z A L O N

TOLSTOJSVA (ODOR-U.) 21

A ján i
valód i lyoni s e ly e m 

ből k é sz ü lt h á lő ln g ek e t, 
c o m b in é k e t, in g b u g y ik a t,
a j  á n d é k n a k

alkalmas pijamákat, 
linón zsebken

dőket, térí
tőkét

l

Is Idejében megjelennek s ezek árusítása nyu
godt és biztos keresetet jelent.Í ¥ fürész9yári kemény hulladék

io O klgr.-ként házhoz szállítva 2 6 "

Uj W e ü s-k ő n y v e k

A  püspök le lke
Regény nagyon kevés szerelemmel, a lelkiis- 
meretröl és vallásról és az életnek igazi bo

nyodalmairól. Ára 55 dinár.

A z uj M a c h ia v e lli
(H árom  k ötet)

Az uj Machiavelli, melynek szerelmi bo
nyodalmai az iró lelki élményeivel és máso
dik házasságának történetével szoros kapcso
latban állnak, egy fiatal, törekvő politikus 
házasságának, szerelmének és pályafutása 
hirtelen összeroppanásának ragyogóan meg
irt története.

Ára 75 dinár, mindkét könyv kapható a 
Minerva r. t. könyvosztályában.

Kötözött puha hulladék 1 méter ho 
kemény hulladék „ „
1-a bükkhasáb, vegyes hasáb vagontételekbe 
a legolcsóbb napi áron Jukióeva 41

■•ZJ.VujkoviciDriig
5217 T ele fo n  66?



BACSMEGYEt NAPLÓ 11. oldal
9 2 8  iu liu s  17

ALEXA“ nyakkendogyárban
F ord ítás 10 d inár

Eladó fiiszer- és csemegeüzlet
A ti .. í 1 . J _ I • « . .A Vajdaság legszebb j.ír.-ísi székhelyéé, melv a 
főtéren, közvetlenül a piac előtt, íorga’mns helyen 
van. Az üzlet irt,1 be van vezetve és több  m in t

Másirányu vállalkozás 
miatt kedvező teltételek mellett az üzlet rögtön 
átvehető. Érdeklődni lehet „G yarm atáru*  jelige 

alatt a kiadrthivatalhnn 7ii6

Éttersm-íul’Jdonosok és vendSglösöc figyelmébe!
r

Állandóan frissen szedett, Németországból importált 
vetőmagból, az idén először utántermelt, elsőrendű 

„Julius gyöngye*

é t k e z ő  b u r g o n y á t
mely kitűnő izű és nem fő széjjel 50 kg.-os tételekben is

szá llít
N án d or gazdasága C rven kán
Eszközöljön próbarendelést! 7372

E .T B W
/ ' - f c

I
K iirtja

a  p o lo sk á k a t, b o lh á k a t, 
l e g y e k e t ,  c só tá n y o k a t, 
h a n g y á k a t, m o ly o k a t és  

e g y á lta lá n  m in d en  férg e t a  h áz
ta rtá sb a n , gazd aságb an  é s  k e r té 
sz e tb e n , sz ő lő fö ld e k e n , á lla to k o n  
s t b .— U tasítá sok at d íjta la n u l k ti Itt:

P ir e t r in  d. d., Z a g re b , B-cesta 35

•••-/- •• •>

/ V’-v ;

U N I O N
r c a o s ó p o r

a  íe g j o b f o

Ej
V a ló d i

*r

i *

A'..'

amerikai manilla,
valamint k e n d e r k é v e k ö t ő - ,  továbbá 
g a b o n á s-, l i s z t e s -  é s  k o r p á s z s á k - ,  
v íz m e n te s  p o n y v a -, k er ti-  é s  tű zo ltó -  
tö m lő - é s  z s l n e g á r u - s z l i k s ő g  l e t é t  

le g o lc só b b a n

&
cégnél Subotica, I., Cara DuSana ullca 1 

f e d e z h e t i .
Interurban telefon 192 

Kérjen á ajánlatot! Kérjen árajánlatot!IIF
LEGFjNOMABB FRANCIA TÁSLAOLAJ

IX»„CRO1X VERTE"

rv»

i**il I* X

kJ Ulti
< 5j *4 > , •
Ífc d 9 £4,1á 5 & t

K Ü L Ö N L E G E SSÉ G

S A L Á T Á K H O Z
MA JONNÉZEKH EZ

F Ő Z É S R E  
É S  S Ü T É S R E

S R. S. VEZÉRKÉPVISELET
I j BÍICE FÍ.ECHE I  CO. 8ESGÍ1A?

C sáp ja id on  g y ilk o s  rrcáreg,
D ög v é s z  reád , undok  fé r e g  1

Álmunkban csap le ránk a halálthozó ellenség. Kínoz bennünket 
utálatos zúgásával és ami m ég rosszabb, szervezetünkbe oltja a 
malária és egyéb gyilkos lázak rejtett mérgeit. Védjük meg magun
kat e sötétben árm ánykodó ellenségünktől. Perm etezzünk Flit-tel, 
az összes szúnyogfajták legbiztosabb irtójával.

Flitelés percek alatt megtisztítja 
otthonunkat a kórokozó legyek, 
szúnyogok, darazsak, poloskák, 
svábbogarak, hangyák, bolhák és 
tetvek töm egétől. A Fiit kifür
készi azokat a legelrejtettebb zu
gokat, ahol arovarok búvóhelyei
ken tenyésznek és ott elpusztítja 
petéiket Flitelés megöli a molyo-

kát és lárváikat, amelyek lyukat 
rágnak a szövetekbe. Fiit m eg
óvja a ruhaneműeket. Haszná
lata könnyű. Nem hagy foltot 
Világhírű tudósok tökéletesítet
ték a Fiit rovarirtót. Biztos pusz
tulást hoz a rovarokra, de telje
sen ártalmatlan em berre és házi
állatra. M indenütt kapható

ESgMasz&uSff&a&s le g y e k g  srönyogokt hangyák, 
p o losk ák , sváh h ogarak , moSyok, bolhák.
Óvakodjunk az utánzatoktól! Csak eredeti, plombáit Fitt-kannát fogadjunk ell

F ffln ra k a t Jug o szláv ia  részére  i
Ju goszláv ia i Standard Oil Co. Belgra

Eíavi r é s z le t r e
vásárolhat egy komplett hálót, ebédlőt és mindennemű bútort. Megna
gyobbított üzemünkben a legmodernebb bútorokat elsőrendűen készít

jük. Forduljon hozzánk bizalommal, mielőtt bútort vásárol!

S z e n t i  és  V i r á g  m i i f e u t o r g y á r
S u h otica , S u d n rev íéeva  ul« 54—56. T el. 383

3407

ROGASXA SLATíNA, dobrna, bled
’átoííafólnak figyelm ébe ajánljuk a

•  • •"
IWWJ
& Ljubljara

BBS3SI»BSS®3»mf»i®iES SvFetra ceola 2ÁÍ
i •-& ja ’3ciIfÉMlYk

renuk.vú* szép és éné es készletét v itrinekben , könyv- 
szekrényekben, órákban, luszterekben, les.menye ben a 

légim rsékeltebb árakon <*^2

Vasúti vendéglő átvétel
A lu líro tt a dragutinovói (karlovai) vasuíl vendég

lőt átvettem. Kérem a tisz te lt utazó közönsíg pártfo
gását. Főcélom, hogy elsőrendű italom m al és ízletes 
konyhámmal az utazó közönség Igényét kielégítsem.

7014
Bogesics Iiija,

dragutinovói vasúti vendéglős.

K önyvelőt
aki a szerb, német 
és magyar nyelvet 
bírja, azonnali belé

pésre
k e r e s ü n k

BERNAT LANG I SIN
Beli M anastir

7020

Utazó.i és átutazók 
figyelm ébe!

Keresse fel modemtt’ berende
zett penzió inál, ahol

napi 55*— dinárért étlap 
szerint ellátást ás Aszta 

szobát kap
H o te l M « y la n d

St.-B.őá*, Vas it-utca

V esxek
t ö r ö k  

s o r s j e g y e t
1870-cs évről. A ján la tok
nál a sorsjegyszám meg-

je ölendő
CRISTI AN ROTH

g Sekié (Baőka)
o>

•»»«
Saját készítésű női, fé rfi 

és gyermek

s z a n d á l o k
a legjobb anyagból leerdi- 
vatos^bban K le in  J e n ő  
orthopad cipésznél lego*- 
csobban kaphatók. Suüo- 
tica, barátok tem plom a so
rán. Nálam vett szandálok 
javítását is vállalom. 6626

LEGNAGYOBB

KÁRPIT0SÜ1LET
Klubgarnltnrák, 

patent-fotelek, 
ottománok, 
berzserekés szál ón ok 

gyártása
Állandó nagy raktár

DJ. S t a n k o v i é
kárpitos

Beograd, Kralja Milana 77 
Telefon 48 —46 443i

32 éves, intelligens, keres
kedelmileg képzett

k e re s k e d ő
hat éven át önálló (Ízlettel, az 
egész SHS. területen legjobban 
bevezetve, szerb-horvát, német 
és magyar nyelvismerettel, meg

felelő
á l l á s t  k e r e s
bármely szakmában mint utazó, 

képviselő vagy üzletvezető. 
Szives megkereséseket „Margit 
23i* jeliee ala«t a JugoshRudoll 
Mosse A. D. Beograd továbbit

Cséplőgéptulajdonosok figyelm ébe ! I

Legjobb és legolcsóbb kenyórbeszerzési forrás!

Búzáért becserélek  
kenyeret és lisztet

SlBALIÚ ILLÉS

K E N Y É R G Y Á R A
SUB0TICA, PET. OJRADSKA UL. 12

6'3T

A

G yüm ölcs  és fő z e lé k  b e fő z é s é h e z
a jó  h á z ia sszo n y  csa  í  e r e d e ti

W E G K -fé le  b e fő t te s ü v e g e t  használ
Kapható minden jobb ü v :g - és vaskereskedésben

Főlerakat: FRUCTUS - Ljubljana

A szanatórium gyönyörű szép, kies erdős ligetben fekszik, saját 
gyógyforrássá/, úgy ivó mint, fürdő cé/okra a telep belterületén. Tu
dományos alapra fektetett dietikus konyha, szigorú orvosi felügye-

TU1AJDCN0S ORVOS Br. KUHAR-DURLEN ÁGOST 5 let a/att. Legmodernebbül berendezett hydro- és elektro-terapia. 
J t .é t  L s j . r u l  b e s z é l ő  o r v o s .  -  T e l e l ő n  8 . -  P r o s p e k t u s t  k é s z s é g g e l  k t t l d  a z  I g a z g a t ó s i g .

SANATORIUM TERÁPIA
v r n j a ö k a  b  a  n  j  a
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L IF K A  K ER T-M O ZI
án utoljára:

R ic h a r d  K a v a l lé r
Kalandorfiím

Csütörtöktől najyszabisn bemutatói
Conrad í V eld t J o h n  B arrym or

ameiikal mesterin ii ve
M á g ly a  é s  é l e t

Egy király és Koldus története, sztrJera, bor, 
Carnevál és nőkről

A film ki*4rA&en4ja '<atonax*n»l<arral: W í'd íau fe l ,D chter 
u n i B iu e r-*. Coun->d ,F  u l*

Doölnyzls eoflelí yezve! At eg etlen öttvös e ti szabad szóralnzóbsly

A P R Ó H IR D E T É S E K
AFrAW«t4. t dioiz,
t ftwimii  »U » it UtldMbb .préhirá.tli ára K> dia.

Csak MMlyeraaH jaliffa leveleket terlkUUak 
K M w fckU M kU s vÁUnMlyn ■sll f t l«á«

VÁROSI M O Z

L E V E L E Z É S  )

Balatonszárszó olcsó kel 
lemcs nyaralás. Dr. Boha- 
csekné pensió elsőrangú 
családi otthon, hűvös park, 
saját strand és tenniszpá- 
lya. Kitűnő konyha. Napi 
pensio 8 pengőtől. 7013
Jós-jővendömondó. 80 éves 
aggastyán vagyok és m.tve! 
egész éleleme i át nagyon 
\állásos voltam, az Isten 
nagy jóslási lebetséggel ál 
flott meg, olyképen, i»o£y 
minden Dénuki napon meg 
mondom a jelent, jövőt es 
múltat. Pénz beküldése 
nem feltétlen szükséges, 
mert jóslásomból mindig 
szerzek annyit, amiből bár 
szerényen, meg tudok élni.
Akinek azonban felesleges 
pénze van, küldhet 7 di 
nárt papírpénzben, válasz- 
bélyeg és nyomdák öltsé- 
geim megtérítésére, ha va 
laki még ezenfelül külön 
2 dinárt küld számomra, 
köszönettel veszem, de ez 
nem kötelező. Csakis ma
nyer nyelvű levelekre tu
dok válaszolni. Fontos a i Levelezőt és levelezőnőt 
jóslásnál még három haj- { keresünk. Ajánlatok a fi- 
szál is, mert ha ez nincs, 
nem tudok jósolni, ugyanúgy 
a születési év, hó és nap 
feltüntetése. Cím: Herein
ger Ferenc, Baia Maré Str.
Dr. töcaciu No. 74. Ro
mánia. 7069

FOGLALKOZÁS

150—200 dinárt kereshet 
ön naponkint mindenki ál 
tál keresett, könnyen elad
ható olcsó cikk terjeszté
sével. Álképviseletek, pro 
viziós utazók is kerestet
nek. Ajánlatok »Neu< alati 
továbbijainak. 7122

Fiat-cutó jókurban sür
gősen eladó. Subotica, 
Frankopanska ulica 35.

Munkáslányokat
Unió, Bajai ut 10.

{elvesz
7136

Figyelem 
sorsj’gyré

Legnagyobb kereset fáz el
ső részleten kívül is) Ban
ka Pehani £ Co. Filiale 
Zagreb, Akademieplatz 1.
Keresek irodai munka és 
csomagolás elvégzésére fia
talembert, aki a szerb- 
horvát levelezésben 
előnyben. >Biztos 
a kiadóba kérek.

jártas,
jövő<
7083

Nöi-fodrászt, aki jól ondo 
Iái és egy jó munkás bor 
bélysegédet magas fizetés
sel felvesz Deli fodrász. 
Debeljaca. 70? I
Gazdasszonynak elmenne
idősebb úrhoz csinos hu 
szonegyéves fiatalasszony. 
Vidékre is elmegy. Cirn a 
noviszadi kiadóhivatalban 

6991

zetési igénv és nyelvisme 
rét feltüntetésével Braca 
Hirschenhauser, Vei. Ki- 
kinda küldendők. 6951
Alexa nyakkendőipar, 10 
dinárért fordítja ki nyak
kendőjét. Korzó. 6708
Sűrkihordók kerestetnek. 

Cim: Frank Pál, II., Oslo 
bőd jen ja ul. 3í. 7031
Jobb házból való fiú ta- 
noncnak felvétetik, Laza 
Konstantinovié Szubotica, 
Senoe ulica 32. fűszer és 
csemegeke reskedés. Ugyan
ott kifutófiu felvétetik

7005

P a l l o s o n  ü d ü l ő k
a já n d ék o t BALOG LINA c é j n é l  
vásá ö th atn ak  leg jn tán yosab b aa

Állandó k i á 11 i t á s iparművészeti ujdonságo »ból 
Aagy választék v a ló d i  e z ü s t, perzsaszőuyeg, 

olajfestmény és radierungokból 
Naponta friss vágott virág 1

7U97

F o rd so n  tra tor  
Ford a u tó b u sz  5 
Ford te h e r a u ’ó  
Ford s z a m é ly a u tó  
O liver e k é k  
használt, de Üzemképes á lapct- 
ban állandóan nagy választék- 
b in raktáron o csón kapha! ók
FöldvíriBdl nil, Stari-2eöoJ

Nem mernénk a nyilvános
ság elé lépni vele, ha nem 
tudnánk azt, hogy a jelen

kor legtökéletesebb
a r c á p o l ó j a
593 a

me’ynél jobb arc rém és 
arckenőcs nircs.

Fával égetett
el .őrendft

é p i  t ő m é s z
leszállított árban 

kapható

B Évái Adolf ftóotiia
SokoHka 2. re ’ e'on 551.

T ű z i f a
buuk, gyertyán és tölgy- 
hasáo vagóntételekben 
bármely él'om sra szál
lítva legolcsóbban kap

ható
Á C S  A N D O R
Subotica, Badaliceva ul. i2.

ec

Tr.o/IJai (Trifail)

p o r t la n d  n e in en 1
és é f l i t é s i  m é s ?

sajat ége.ósü mész 
oltott mész 
kátrénypapir

elzigeieö, parafás 
A’a'jasler £ipsz 
k p~r
dunai homok

S ip o s  S á n d o r
SUBOTICA,

1., Sokolska 6. Telefon 868

A gondos háziasszony
nem használ ecet

té savat, mert az ecet- 
sav mérget tartal
maz. Használunk

főzött esenset
f Öz ekben KÉMÉNY- fé'e 
ecetet tessék kérni. Gyár: 
I., Vojnovféeva ul. 5. sz.

Főmolnári állást keres 35 
éves, nős, józan, teljesen 
szakképzett fömolnár, aki 
a vám és kereskedelmi 
őrlésben teljesen szakem 
bér 1-től 3 vagonos ma
lomban vagy annak önáll • 
kezelését vállalja. Szabó 
Tamás fömolnár, Stara 
Kanjiza, Princeze 
ul. br. 5. (Backa).

Jelene
7109

Jóházból való fiút és egy 
fiatal péksegédet azonnali! 
felvesz Bognár pék, Mali 
IdjoS. 7133
Képviselőket keresek köny- 
nyen eladható cikk eladá
sára, amelyre mindenütt, a 

legkisebb helységben és 
minden családban állan
dóan szükség van. Szolid 
képviselők Írjanak azonnal 
a következő címre: Osijek. 
opstfach 85. 7128
Ügyes almolnárt, aki a 
vám- és kereskedelmi őr
lésben gyakorlattal bír, 
azonnali belépésre felvesz 
Horváth malom, Paéir.

7113

Képviselőket keresünk ál
lami értékpapírok eladásá
ra. Jó kereset. Bankarsko 
Zaloáno K. D. Beograd, 
Kralja Milana 64. 7052
Apróliirtíeté'ek Szuboti- 
cán az Aleksandrova uli- 
cán a Pressburger-féle üz
letben. a Manojlnvióeva 
ulicnn a Rádió-Reklám 
irodájában. Nnviszadon, 
Szomborban. Szentán, Ve
liki Becskereken ottani 
fiókkiadóhivatalainkban is 
eredeti áron feladhatók.

Palicson Nagv Sándor uri- 
szabó a Vermes Béla vil
lában elvállal mindenne
mű, a szabászszakmába 
vágó munkát. 6936

< • -•’.' *>; r ij.

r  •
1 í ■ Ü'

*

Bádogoseegéd, fiatal, azon
nal felvétetik. Csak szemé
lyesen lehet, jelentkezni. 
Braun István bádogosmes
ter, Curug. 118
Borbélysegédet, fiatal jó 
munkást, azonnalra f«’\e- 
•zek. Zsigmond, Bajmok

?:?3

L á z i
biztos sikerrel gyógyita

B IL J N I  SOK
Kapható a T ra jkov ié - 
gyóqyszertárban Beo

grad, a Nemzeti Szinház 
melle t. Ara 2 0  d in .

$  S z á l l í tá s  u tá n v é t te l  co

F e ls ő g a l .- a i  m é s z

B E O C S I N I Í
p o r t l a n d  c e m  e n ‘

és mind nfél)
é p í t é s i  a n y a g

a legolcsóbban 
szerezhető be

l l lg s n n  K á r o l y »
I. kör, Sokolska ulica 17

Telefon: É60 t4G8

M odern é s  s t  íu so s

b ú to ro k a t
továbbá e sznkrn’ ba vágó 
ö S’es munkákat k^ed'enek 
az újonnan ő tép t-U  mti- 

. u ’crgyárukban

s íp o s  f i a i
Z jntai ut 3.

Á llan d ó  r a k tá r !

Somborban
a Bácsmegyei Napló 

részére
h i r ü E í e s s b e í

Dr S z ín i  l E l i i

Apatlnl ut 46. vesz fel.
Telefonszám 341.

Hétfő—kedd» Újdonság Cs-ak két nap

Tisztességes és becstelen asszonyok
Táisxd ilm i crúma Párishó!, a m x le r*  Babilonból, ahol többet 

LÜnöz.nok, n fn t ira id  ioznak.
Főt ©r<plök: A LM A  RUBENS é# JA CK M U LH ALL 

Sxerda —ciütortök aj műsor

A m a lá j i  s z ű z
Mér a k iig v jra k  is l a i j i ,  a a közönség e ire i bizonyítják’ 
h o v a  káni ua i hSség csak a V lr~s  Moziba m ne c i 
hel A modern h'Jlökés .ülék egyform i koliem s hüs levegőt 
áraszt. Sokkal hűvösebb, m 'nt a szaunában. P o r és szúnyog- 

mentes, ó/.oadu . levegő

vétel-eladás}
2—3 szobás lakóházat 
nagy udvarral megvételei 
keresek. Balog Lina, Alek
sandrova ul. 7137
Eladó egy jókarban lévő 4 
HP álló gőzgép. Tóth bog
nár Stara Moravica. 7110
Kádas Ignác leckéket és 

í fordításokat vállal. Lakás
13-og Novembra ul. 38. 

i (üajAi u0-___________ 7119
Megvétehe keresek, jó ál-

í lapotban levő, keveset hasz- 
, nált egylonnás Ford-teher-
autót. Cim a kiadóban 

| ._________________7112
Villa Palicson fenyvesek 

során két lánc földdel gaz
dasági épületekkel azonnal 
eladó. Ugyanott villalakás 
kiadó. Bővebbet Földes ru
haüzlet. 7089
Maloxtaberc-ndezés: 1 drb
21-es hengerszék, 1 pár 
francia 42 colos vasrámás 
és más apróság eladó Bu
zogány István, Backo Pet- 
rovoselo. 7134
240 Bodoros gyapjú fon oda 
eladó, elöfonógép 80 szálas 
fésülőgép, hosszú belzapa- 
ráttal, cérnázógép 40 sodo 
roé. Bővebbet a tulajdonos 
nil Richter Mihály, Apatin 
(Baőka). 7133
Azonnali szállításra aján
lok kőris-, szil- és égertii 
zifát hajótételekben, osijeki 
paritással. Érdeklődőkkel 
tárgvaJ megbízottunk Maiit- 
ner Dezső, BeliSée. 7030
Két varrógép és teljes sza
bóberendezés eladó. Kiss 
József szabó, Paőir (Baőka'
________________
Sarokház nagv jövedelem 
mel, modern lakásokkal 
posta közelében, kisebb 
házak nagy telekkel épi 
tésre alkalmas, eladók. 
Földes ruhaüzlet.

7090
Bácskai függő elevátor 5f 
colos cséplőhöz eladó. Ag- 
rikultura, Sombor. 6989
Zemnnhan eladó jómenete- 
lü éjjeli üzlet házzal együtt. 
Az üzlet esetleg bérbe is 
kiadó. Csak komoly, kész 
pénzzel rendelkező vevővel 
tárgyalok. Marko Gjorgjevic 
Zemun, kéj 5. novembra 
37. sz.

Mzjsai cző’őkben kis csalá
di ház 2 kapa telekkel c l . 
adó. Érdeklődni Schön- 
brunnál, Paje Kujundzica. 
20._________________713t
Ingyen kap 1 próbadobot 
eredeti Daruváry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruváry 
krém ezideig a legjobban 
bevált szer arctisztátalan- 
ságok, szeplök, májfoltok, 
ellen. Kapható szaküzlo- 
tekben. — Készíti Blunt 
gyógyszertár, Subotica, fő
postával szemben. 5190

} K 0  L O N F É L E |

Kölcsönt nyújtunk perzsa, 
és más szőnyegre. Kereske
delmi és Iparbank (vasúti 
parkkal szemben.) 7126
Különbejáratn bútorozott 

szoba és egy üres kis szoba 
azonnalra kiadó. VII., Ha 
dziceva ul. 4. 7130
Eatorozott szobát keresek 
Ellenszolgáltatásul saját ui 
zongorámat használatra 
adom. Cím a kiadóban.

7106
Elveszett vasárnap a stran
don barna börtárca M. Ottó 
névre szóló iratokkal. Ké
rem a pénzt megtartva ar 
iratokat a kiadóban vagy 
poste reslante leadni. 7115
Kémiai festőüzlet nagyobb 
bácskai községben átadó. 
Érdeklődni lehet Süge Já
nosnál, Srbobran. 7120
A Főtéren uj emeletes 
épületben két szobából é3 
garderobe szobából álló 
uccai erkély es lakás egy 
vagy két személy részé
re bútorral vagy bulor 
nélkül azonnal kia’ó. 
Ugyanott egy kisebb lét 
szobából áltó lakás ugyan
csak bútorral vagy bútor 
nélkül egy vagy két sze
mély részére kiadó. C,m 
Dunav biztosító Vilsono- 
va ulica 11. 7937
10 év óta fennálló bor
bélyüzlet augusztus 1-rs 
kiadó. Sentai ut 10. 7021

A v a jd a sá g i m agyar  k ö lté sz e t  e g y s é g e s  m e g n y ila tk o z á sa  a

F T

Újoncok! Szakavatott egyé ■ 
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé 
szetii, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda., Szubotica. 
Aleksandrova ulica 9.

7006

V a jd a s á g i  k ö ld ö k  a n t o ló g iá j a ,  192®
amelyet minden magyar ku'turem bernek be kell szereznie könyvtára részére

A r a  4 0  d in á r
{ ‘ rí.

nde.je meg a B á c s m e g y e i  N a p ló  könyvosztá’yánál
Subotica, Zmaj Jovin trg 3

‘ ’i f

Közvetítjük a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés stb.) Nemzetközi Iro
da, Subotica, Aleksandrova 
ulica 9. 7006
Palkanin patkányírtósiai 
doboza 15 dinár, kapható 
minden gyógyszertárban H 
drogériában, továbbá a
Torontáli Agrárbanknál Ve* 
liki Becskereken. Sznboti- 
cán Herei drogéria és Kut» 
tea Milos kereskedésében.

4 szerkesztésért felelős dr. PENYVES FERENC. Nyumaioít a kfadótu luldunos Minerva r.-t.-nál. Felelős k iadó: FENYVES LAJOS Szubotica.




